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minden hó Egész évrf2 pengő, 1-501-90 esek kszámla : 

l-én és 15-én 

Hiszek egy Istenben, hiszek egy hazában, 
Hiszek egy isteni örök igazságban, 
Hiszek Magyarország feltámadásában. 

félévre [tengő 25.342 

Amen. 

)ll állanak II renddel, nyugalommal és Gún j e lő 
rvény könyvvel. Ilyen csendőrséget még Hono
lluban sem vállalnának, mi pedig olyan lüldöll 
ünk, ahol a csendőrnek sok évtIzedes hírneve, 
sztessége van s ezt nagyrészt annak köszönhet
~k, hogy az életszínvonalunkra mindig tudtunk 
~yelni. Mi sem volna könnyebb, mint túlkorai, 
~letett házasságokkal kirántani magunk alól ezt Tíz százalék. 

Amióta a csendőrség fennáll, szebb újévi szőnyeget. 
ajándékot még nem kaptunk annál a tíz százalé~ N ézzúk meg a józan . kistisztviselőt, iparost, 
nál, amIvel most az új nősülési szabályzat a nös- ~reskedőt: nem sietnek a házassággal. Öket nem 
Jétszámot emeli. S ha jobban megnézzük az új )rlátozza százalék, csak a józan lelkiísmeret s 
rendelkezéseket, ennél is nagyobb az ero-elkedés, égis kétszer meggondolják, míg végre családot 
mert most már minden tiszthelyettes, sőt bizonyos ernek al1:lpítani. Lelkiismeret dolgában pedig a 
esetben a törzsőrmester v. i~ ~?f:it~~,BOJ;'!.,.....lcií-"'CSendőr nem járhat ezek mögött. A csendőrnek is 
nősülhpt~~~.J'..,-:zé,-.t "~záníHas o is kijön az tudnia kell, hogy a házasság nem örök-turbékolás, 
ex.aeny, hogy ezután a létszámnak közel fele hanem a legsúlyosabb életfeladat elsősorban a 

lehet nős. Ha már most figyelembe vesszük a lét- férfi számára, aki ne vegyen addig maga mellé · 
szám életkor szerinti megoszlását és azt, hogy so- feleséget, amíg egész egyénisége erre a feladatra 
kan még parancsszóra sem vállalnák a rózsaszín meg nem érett, ez az érettség pedig a huszonegy
bilincseket, akkor eljutunk ahhoz az eredmény- nehányéves életkorban még mindenkiből hiány
hez, hogy a józan, megfontolt házasságkötések zik. A férfi csak a harmincas évek körül lUond
száma még akkor sem lehetne nálunk a most en- hatja, hogy lehiggadt, megállapodott s így a csa
gedélyezett keretnél több, ha egyáltalában nem ládalapítás gondjait vállalhatja. Az egészen intel
volna korlátozás. ligens rétegekben alig találunk ennél korábban 

Mert a polgári életben sem lehet csak úgy kötött házasságot s ha találunk, akkor rendszerint 
hübelebalázs nősülni. Igen, az egészen alacsony válás, vagy valami más botrány és összeomlás a 
színvonaion élő réteg már az első borotválkozás vége. Az életet becsapni nem lehet és az életet 
után megnősül, mert az asszony répakapálást és álmodni sem lehet, Könnyű a májusi orgonától 
lllOsást, tehát napszámot jelent neki s a gyerme- szívlázat kapni, de még könnyebb aztán ' attól 
kek is már libacsőszködéses kortól kezdve hord- egyéb lázakat is kapni, ha vakon rohanunk érzé
ják haza a búzát és tüzelőt, a csendőr azonban így sek után, amelyek néha csak olyanok, hogy a jövő 
nem rendezheti be a családi életét, de nem is · héten más jönne helyettük. Az a normális élet- · 
akarja. Hivatása, társadalmi helyzete megköve- menet, ha ezek a hetenkint átkapcsolható érzések 
teli tőle a magasabb igényeket s tapasztalat sze- végighullámzanak, kitombolják magukat a férfi
rint bajtársaink szívesen vállalják ezeket a foko- ben s ami ebből a tarka-barka érzelmi világból a 
zott igényeket. Van is miből. Lehetetlenül köny- harmincas évek körül megmarad, vagy akkor 
nyelműnek és haszontalannak kell annak a nőtlen újonnan kél életre, az már olyasmi, amivel az 
csendőrnek lennie; akinek anyagi gondjai vannak. anyakönyvvezető és a pap elé lehet állani. 
Lakást, .ruházatot ad a kincstár kifogástalant, Mi a tízzel több százalékot bajtársainkkal 
táplálkozásra és egyéb testi, szellemi, szórakozási együtt régóta várjuk s most velük együtt örü
szükségletekre pedig a zsoldból szépen futja. Aki lünk, hogy megérkezett. De ezzel aztán zárjuk le 
ezt nőtlen korában megszokja, megköveteli az ezt a kérdést. Aki ennél is többet kíván, nemcsak 
élettől akkor is, ha megnősült. De nem is szabad, csendőrnek, de kereskedőnek, iparosnak se volna 
hogy a szilárd életalap dolgában nőtlen és nős jó. Bizonyítéka ez a tíz százalék annak, hogy elöl
csendőr között különbség legyen. A csendőr min- járóink a gondoskodás végső határáig elmennek, 
denképpen elsősorban csendőr s hogy az lehessen, hogya csendőr a maga emberi életét kiteljesítve 
:filléres gondokat nem vállalhat. Másként nem 10- élhesse ebben a testületben. Minden jószándékú 
hetne kívánni tőle, hogy felelősségteljes és nehéz és gondolkodásra képes csendőr tisztában van az
szolgálatát kifogástalanul elvégezze. Nem szabad zal az országos érdekű felelősséggel, amit elöl
a csendőrnek az őrjáratokba anyagi s a korai há- járóink egy-egy ilyen lépésnél magukra vállalnak, 
zasságból eredő más számos gondokat magával hát ezt most már illik meghálálni. T .. egalábh azzal, 
vinnie, mert ez a teher lehúzná a földre s előbb- hogy a ma született próbacsendőr ne szerezzen ma
utóbb maga is azok közé keveredne, akik hadilá- gána k menyasszonyt. 
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A feljelenlési kötelezettség 
szabályai. 

három csoportba osztva óhajt juk megvilágítani, 
mert - úgy hisszük, -- így könnyebben megért
hető lesz. 

1rta: Dr. CZIÁKY FERENC alezredes-hadbíró. Az e}f;ő csoportban az állampolgár, a második-
ban a katona és végül a harmadik csoportban a 

A csendőrség egyéneii kétféle vonatkozásbal cSf>ndőr feljelentési kötelezettségével óhajtok flZ 

is érinti la jelen értekeoosünk címét képooő kérdés aláhbiak során foglalkozni. 
Először szolgálati vonatkozásban. Mert hiszel Ha a kérdésre elsősorban nagy vonásokban vi-

a nyomozó csendőrre nézve fontos, hogy tisztábm litgítunk rá, azt kell mondanunk, hogy az állampol
legyen azzal, vajjon az állampolgárok kötelesek-i gál' feljelentési kötelezettsége a legszükebb körü. 
és ha igen, milyen mérvben, mikor és milyen kö A katonákat már nagyobb terjedelemben terheli a 
rülmények között a tudomásunkra jutott büntetend( feljelentési kötelezettség. Még a csendőrség egyénei
cselekményeket feljelenteni és ha ezt tudatosan \ol nek ezen kötelessége a katonáéknál is tágabb terje
mulasztják, úgy mikor követnek el olyan bűneflclck delmü és illetve fokozottabb. Hogy miért van ez 
ményt, ami csendőri nyomozás tárgyát képezheti így1 Azért, mert mindegyiknek más és más a hiva
De az sem közömbös a csendőrségre nézve, llCgy f tása. 
feljelentési kötelezettségek alól mik a kivételel.;:. Az állampolgár hivatása az, hogy munkájával, 

Végül - ebben a vonatkozásban tovább múlJv\ illetve munkája révén szerzett jövedelme . utáni 
- az a kérdés is érdekelhet bennünket, vajjOlI ho adózásával az állam anyagi szükségleteiről gon
végződik a feljelentési kötelezettség és hol k81r.dődil, doskodjék. A katona hivatása azt kívánja meg, 
a bünpártolás határa. Mert hiszen ez a két kérdé~ hogy az államot életével és vérével is megvédje. 
szorosan szomszédi viszonyban vannak. Míg a csendőr - mint közbiztonsági őrtestület 

Egyéni vonatkozásban viszont azért érdekli e: tagja - azon örködik, hogy az államon belül a sze
a kérdés a csendőrség tagjait, mert hiszen mind~:r: mély- és .;agyonbiztonság, a társadalmi és jogirend 
csendőrnek egyéni érdeke, hogy tisztába jöjjön az megóvassele 
zal a kérdéssel: mik azok a büncselekmén,\'o:lk, amik Tehtt a csendőr hivatása áll a feljelentési köte
kel szemben, amiknek a tudomására jutása eSE'tÁrJezettség kérdésével a legszorosabb közelségben, 
ő maga, a saját személyében is köteles a feljelen- azer· nhur-<FDi!JÍ,ne ebben a vonatkozásban a 
tést megtenni s ha ezt elmulasztja, bünvádi - vagy legsúlyosabb teher. - ~ '-' ---
fegyelmi - eljárást zúdít magára. Vagyis: ez a Az állampolgár feljelentési kötelezettségéL~· ·;"",. 
kérdés is hozzátartozik ahhoz a körhöz, amiben a jdlemezhel.I1énk legtalálóbban, hogy az egyes bün
csendőr jogai és kötelességei vannak felrajzolva. tetendő cselekményekkel szemben - ' általában --
Ezzel a kérdéssel is tisztába kell jönnie, hogy hely- a polgárnak feljelentési kötelezettsége nincs! 
zetét megismerhesse és érdekeit megvédhesse. J ogilag tehát az a helyzet, hogy az állampolgár 

E kérdést - annak további tárgyalása során - tudomásul veszi, látja, érzékeli az elkövetett bünte-

Szökés ft frontra. 
Irta: TAMÁS ISTVÁN. 

N ádas Ferencnek húsz hold földje van a fényesi 
dülőkben. Ma már ötvenesbe hajJó ember, de húsz 
évvel ezelőtt fürge katonája volt a királynak. A há
borút odakint szolgálta végig a frontokon s ebből az 
időből sok meséJnivalót hozott magával. Téli estéken 
köréje gyülekezik a tanyák fiatalsága. Unszolják, 
hogy meséljen a katonaéletről, Nádas pedig mesél. 
Csak azt nem akarta eddig elmondani, hogyan lett 
héna a balkarja. Most aztán ezt is elmondta: 

- Voltam én azért katonaszökevény is ... 
- Ezt már nem hisszük Ferenc hátyám! 

mondja egy suttyólegény. 
- Pedig bi~ony voltam... Tizenhat telén ide' 

haza jártam szabadságon. Az utolsó nap disznótor 

volt. Azzal kezdtük, hogy hajnalhan megkóstoltuk a 
szilvóriumot. Aztán kóstolgattuk egész nap. Vacso
rakor már danoltunk. De még hajnalban is danol
tunk, meg másnap ·egész nap, egész éjszaka, a har
madik nap meg a sógornál volt disznótor, hát megint 
danoltunk, aztán jött a többi disznótor. A hetedik 
napon pedig jöttek a csendőrök: 

- Nádas Ferenc, a törvény nevében ... 
. - Mit kívánnak tőlem az urakT 
- Katonaszökevény. " Szedje a holmiját, bevisz· 

szük Kaposvárra. 
Fordult velem a világ. Katonaszökevény ... Én, 

aki a háború elejitől egyfolytában kint voltam. A Ja
godinán egymagam ütöttem le puskatussal húsz szer
bet. Katonaszökevény, én Nádas Ferenc, a kisezüst
tel amellemen '" Azt mondtam a esendőröknek: 

- Mennyünk urak! - De már akkor elhatároz
tam, hogy nem megyek Kaposvárra. Szerencsére éj
szaka jöttek értem, senki nem látott köztük, ahogy a 
község feM iparkodtunk. 

Mikor a kenderáztatóhoz jutottunk, ugrottam 
egyet s bent voltam a nádasban. Nemhiáha onnan fl 

nevem, mindig szerettem a nádast, most is az men
tett meg a szégyentől. Fúrtam ue magamat a közepe 
felé, mikor hallom: 

- A törvény nevében állj, vagy .. 
De én akkor már nagy utat nyertem. Csakihogy fl. 

csendőrök se hagyták magukat. Lel~apták a puskát 
és kopogni kezdett a jégen a golyó. De én csak tör-
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tendő cselekményt. Afelett megbotránkozását, avagy 
sajtiaiatát fejezi ki, de esetleg - ha érdeke úgy kí
vanja - annak kárörvendve - titokban örülhet is! 
Arra azonban nem köteles, hogy az általa látott 
lopást, rablást, testi sértést, avagy az általa végig 
hallgatott rágalmazást és becsületsértést fel is je
lentse a csendörségnél, a községi előljáróságnál, 
vagy a bíróságnál. 

De félrevezetnénk az olvasókat, ha itt megál
lanánk és rá nem mutatnánk azokra a jogi kivéte
lekre, amelyek ezen szabályt megerősítik. A kivéte
leket a biintetőtörvénykönyv (Btk.) és az azt kiegé
szítő büntető jogszabályok tárják elénk a következő 
rendelkezések alakjában: 

Vegyük csak a kezünkbe a polgári büntetö 
törvénykönyvet (röviden Btk.) s II. rész r. fejeze
tében a 126. és 127. §-ok alatt olvashatjuk, hogy a 
magyar állam törvényes akaratából mely cselekmé·· 
lJyek valósítják meg a felségsértést: 

Ezt elolvasva látjuk, hogy felségsértést képez 
először minden olyan cselekvőség (merénylet), vagy 
annak kisérlete, amelyik a király élete, egészsége, 
testi épsége és személyes szabadsága ellen irányul; 

amelyik a trónöröklés rendjét akarja erőszako
san megváltoztatni; 

amelyik az állam unk alkotmánya és területi 
épsége ellen irányul. 

Míg a 130-134 §-ok alatt a felségsértés elköve
tése céljából létrejött szövetséget, az arra való elő
készületet és felhívást írja körül és sújtja bünte
téssel. 

Viszont a Btk. 135. §-a kötelességévé teszi min
den állampolgámak, hogy a felsőbbségnek jelentsen 
be minden - a fentiekben részletezett - felségsér
tési cselekvőséget (előkésziiletet, szövetséget és fel
hívást). 

tem beljebb magamat a nádasba, mikor egyszer érez,
tem, hogy a bal.lüll'om leesik. Megtogom a csuklóm, 
hát maszat osra tapintottam. Gondoltam magamban : 
ez vér. Az én vérem ... De csak mentem bele a nád
rengetegbe s már nagyon messzi mehettem, mikor 
megálltam. Akkor már nem lődöztek utánam. Csend 
vült. Ott álltam a csillagos ég alatt, mint az űzött 
nádiiarkas. Elöntött a veriték, a k'arom fájni ke~
dett. Hát most már csakugyan szökevény lettem ... 
Most aztán hova, merre~ Gondoltam, egyelőre a Ba
lajti-tanyára, ott a Jóskával majd megtanácskozzuk 
a dolgot. 

Világosodott, mire odajutottam. Jóska barátom 
is szabadságon volt. Bekötötte a karomat, közben e1-
mondtam neki, hogy jártam. 

- S:z;amárságot csináltál - mondta. - Ha be
mEmtél volna a csendőrökke'l Kaposvárra és elmond · 
tad volna, miért késtél a bevonulásS'al, biztosan 
utad ra enged tek volna. Most a'l,tán mit csinálsz ~ 

- Bevonulok ... 
- Hova~ 
- Hát, ahonnan jöttem. Ki a ha,rctérre . .. 
- így, átlött karral? 
- így ... 
- Akkor már okosabb, ha jelentke.z,el Kapos-

váron. N em fognak megenni. Kapsz valami kis áris· 
tomot, rendbejön a karod, ruztán kimehetsz a harc
térre. 

- Csakhogy addigra odakint mindenki elhiszi. 
hogy csakugyan katonaszöke'Vény lettem ... 

E feljelentési kötelezettség tehát ezen esetben 
minden állampolgárt kötelez. így ez általános jogi 
kötelezettség, amit - ha megszeg - 3 évig terjed
hető államfogházzal lesz büntethető. 

E feljelentési kötelezettség elmulasztása azonban 
csak akkor lesz büntethető, ha rábizonyul a felje
lentést elmulasztóra az, hogy a felségsértést célzó 
tE>vékenységéről (merényletl'ől, szövetségről, felhi
"ásról, vagyelőkészületről) olyan időben értesült, 
hogy akkor még e tervezett felségsértés meghiusít
ható lett volna. 

E ponton megjegyezzük, hogy - nézetünk sze
rint - a csendől'ségnek a feljelentést elmulasztóviI,l 
szemben a szigorúbb álláspontot kell elfoglalnia. A 
kérdésnek részletekbe nyúló tisztázása a büntető
bírói eljárásnak lesz a feladata. Tehát mindazon 
egyéneket fel kell a kir. ügyészségnek jelenteni, 
akikről bizonyíthatónak látszik, hogy a készülő 
felségsértési cselekményekről hitelt érdemlő módon 
idejében tudomást szereztek és erről a feljelentést 
mégsem tették meg. 

A törvény azonban azon eseteket is megjelöli, 
amikor a feljelentést elmulasztott egyén mentesül a. 
büntetés alól. Ezen esetek a következők: 

Az első esetet abban jelöli meg, ha a célbavett 
bűntett abbanhagyatott. Ha tehát a tervb8'vett me· 
rénylet - bármi okból - nem lett végrehajtva. 
Míg a második esetben a felségsértési cselekmény 
tettesének, vagy részesének "a hozzátartozóit" men
tesíti a feljelentési kötelezettség alól. Hogy kiket 
kell a "hozzátartozók" alatt érteni, azt is meg 
mondja nekünk a Btk. 78. §-a. Kétes esetben tehát 
azt elolvasva kell eldöntenüllk a kérdést, vajjon a 
feljelentést elmulasztott egyén ezek közé sorolható-e, 
vagy sem~ 

- Hát, az lehet ... 
- Azt pedig nem lehet e,lvis'eJni ... 
- E,z igaz ... 
- Most már nekem vissza kell szöknöm a harc-

térre. Ha visznek, én nem állok a Kocsis főhadnagy 
úr szeme elé ... Nekem vh<;sza kell szöknöm, külön 
ben oda a hoosületem örökre ... 

- Hát akkor megy ünk együtt... Még két na
pom volna itthon, de megyek veled - mondta Balajti. 

El is indultunk. Én leborotváltrull a bajuszomat, 
hogyacsendőrök meg ne ismerjenek. Me,rt gondol
tam, hogy ilyenkor a többi örsöt is értesitik s yala
hol c,sak hellebotlok egy járőrbe .. . 

Vonatra ültünk. Vert a szívem, mint a motolla, 
mikor felszállt a voua-tra ugyanaz. a csendőrjárőr, 
a:me,lyiktől megszöktem. Bal:ajtinak ÍJS fehérebb lett 
laz arca vagy két fokkal. Én abban bizakodtam, hogy 
rendes 'sebesültnek néznek, de hát éppen ez tett gya
nussá. Jól megnézett az örmester s azt mondta: 

- Mutassa csak az igazolványát ... 
Megmutattam. 
- N a, Nádas Fe["enc, most aztán nem .szökik 

meg ... 
Be'vittek it csendőrlaktlanyába. Mindent elmond

tam az örsparanCJsnoknak. Kértem, hogy engedjen 
utamra, megyek ki egyen ers en a harctérre. Azt 
mondta, hogy nem teheti, de majd beveszi a jelen
tésbe, amit mondtam. 
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A feljelentési kötelezettség második esetét a 
Btk. 197. §-a a következőkben írja körül: 

Azon közhivatalnok, aki valakinek törvényelle
nes letartóztatásáról, vagy fogvatartásáról hivata-
los tudomással bírván, azt illetékes felsőbbségnek 
azonnal fel nem jelenti és azon felsőbbség, mely a 
feljelentés által, vagy más módon hivatalos tudo
mására jutott tény megvizsgálását és a kellő intéz
kedést negyvennyolc óránál tovább halaszt ja: szin 
tén személyes szabadság elleni vétséget követ e1 
és 1 hónapig terjedő fogházzal büntetendő. 

Ezen cselekményt tehát csendőregyén is elkö
vetheti, mert a csendőrhivatás is olyan, amelyik at:; 
azt gyakorló, illetve e hivatás betöltésére jogosult 
és köteles egyént "közhivatalnokká" teszi. 

A feljelentési kötelezettség harmadik esetét a 
Btk.-ünk hamis vádról szóló (XIII.-ik) fejezete kö
rében találjuk meg, ahol is a 230. §-ában a követ
kezők olvashatók: 

Aki oly tények vagy bizonyitékok tudomásával 
bír, melyektől ártatlanul vizsgálat alá vont egyén 
nek felmentése, - vagy ártatlanul elítéltnek kisza
badulása függ és azokat akár az illetővel, vagy 
hozzátartozóival, akár az illető hatósággal nem tu
datja - ámbár azt magának, hozzátartozóinak vagy 
más ártatlan személynek veszélyeztetése nélkül 
megtehette volna: - vétséget követ el és hároHI 
évig terjedhető fogházzal büntetendő. 

Ezt a cselekményt a közhivatalnok éppen ugy 
elkövetheti, mint a magánszemély. Mert az a körü]- _ 
mény, vajjon a tényeket és bizonyítékokat hivata
los minőségében, avagy magánéletében tudta-e 
meg, ezen a ponton teljesen közömhös. 

Időbelileg ez a kötelezettség kezdődik a tudo
máss;r,erzés tényével és végződik azzal az időponttal, 

Bevittek Kaposvárra. Ezt soha se felejtem. 
Innen indultunk virágos sapkával, zász.lóval, meg 
katonahandával vagy két évvel azerlőtt, most meg 
szuronyos cSIEmdőrök hoznak visszIa . . . . 

Akkor már egészenelvesz,tettem a fejemet. Mi
kor a csendőröktől átvett a napos és az áristom feJé 
kísért, szerencsére szembe ,a, lépcsőn jö,u lefe,lé a me
netszázad. Közéjük vegyűltem. A napos keringeni 
kezdett a folyosón, de mire észheztért, én már kint 
voltam az utcán. Ki egY1enesen az állomásra, de há
tulról lopakodtam he és egy induló vonatra teleped
tem. Swrongott hennem a IMek, mert tudtam, hogy 
ha még egyszer eHognak, akkor semmi sem mossa le 
rólam a börtönt, vége a bec.sületnek és odakint Ko
csis főhadnagy úr beleírja noteszébe a nevem mellé: 
Megszökött ... 

De most szerencs'Óm volt. Még az igazolványt 
sem kértea lmlauz, így jutottam el a keleti pály:a
udvarra. Hanem innen aztán merre s hogyan~' Vol · 
hiniában harcolt azezredem, hát kiszagolt~m egy 
katonavonatot észak feJé. Szegediek voltak. Megkér· 
tem őke,t, mehe.ssek v,ellük. Be,fogadtaik. N em is lett 
volna haj, ha a sebem rendesan gyógyult volna, dr 
a sok hányódásbrun elromlott. Megdagadt a karom, 
tüzel ni kezdett. Lázas lettem. A szegediek da~abig 
csak itattak vízz.el, rummrul, de aztán látták, hogy 
komoly 11 baj és az egyik állomáson letettek a vonat
ról. Akkor már Ga1iciában jártunk. Bevit~k a kór
h ázha. Megnézték a s,ebemet s hallom, hogy azt 
mondja az orvos, aki vél'etlenül magyar ember voJt: 

ameddig az ártatlanon segíthet. Tehát ezt a cselek
ményt is elkövetheti a csendőregyén is. 

Bár ez a harmadik eset kifejezetten nem fel 
jelentési kötelezettséget - hanem csak "tudatási" 
kötelezettséget - ír elő, azért értelmileg ez is a feJ · 
jelentési kötelezettségek körébe sorolható. 

A feljelentési kötelezettségnek negyedik alakját 
az 1921. évi III. t.-c.-ben (szokásos rövidítése Av.) 
találjuk meg. Ezen törvény címe: "az állami és tár
HadaImi rend hatályosabb védelme" és a 3. §. 1. be
kezdésének szószerinti rendelkezése a következő: 

"Aki az állam és társadalom törvényes rendjé
nek erőszakos felforgatására. vagy megsemmisítéséro. 
különösen valamely társadalmi osztály kizárólagos 
nralmának erőszakos létesítésére irányuló mozgalom
ról vagy szerve.zkedésről hiteltérdemlő tudomást sze 
rez ,és erről a hatóságnak, mihelyt lehetséges, jelen
tést nem tesz, az - amennyiben részesség nem ter
heli - vétség miatt egy évig terjedhető fogházzal 
büntetendő. 

Míg ugyanezen törvénycikk 3. §-ának 2. és 3. 
bekezdése a büntetlenségi ,eseteket a következőkben 
szahályozza: 

"Az előbbi bekezdés alapján nem büntethető 
tettesnek vagy a részesnek hozzátartozója (1878:V. 
t.-c. - Btk. - 78. §.)." 

"N em büntethető a cselekmény akkor sem, ha a 
mozgalomról vagy szervezkedésről a hatóságnak va· 
lamely köztudomású tényből, kmönösen sajtóközle
rnényből értesülnie kellett". 

Ezen büntetlenségi esetek közül az utóbbi bekez
désben jelzett eset támaszthat kételyt abban a tekin
tetben, vajjon mik lehetnek azok a sajtóközlemények, 
amelyekb ől 'feltételezhető, hogy a hatóság ilyen fel
forgató irány ú mozgalomról abból értesillhetetU 

..:..... Még megmaradhat ,a karja ... Utolsó pil1:a 
natban jött ... 

Elöntött aztán a láz, egy napig neon tudtam ma, 
gamról. Mikor magamhoz tértem, azt mondta. a:>. 
ápoló, hogy a legközeJ.ebhi s,e.besültvonattal vissza· 
visznek Budapestre. Ki is vittek az ál~omásra, de ón 
nem szántam be a sebesültvonatba" hanem egy má
s1kba, amelyik felfelé indnlt, északJ'la, ahol az ezre· 
deon harcol,t. Ha háil"akerülök kórházba, akkor 
megint0sak sizőkevooy maradok, gondolt~. Hát 
31kármi lesz ",elem, kijutok az ozredhez ... 

R~dz]ehóvnak hívják: azt a frumt, ameddig akkor 
vonaton el lehetett jutni. Onnan gyalogoltam negy
v,en kilométert, míg eljutottam ooo, ahonnan sza,
badságra indultam. Ott tudtam meg, hogy az 'ez,M · 

demet időközben elhányították Olll1~n az olasz harc
térre. Ott álltam most már '31 világ északi sarkában 
és most mehetek a déli sa.rka felé. At Galicián, M~ 
gy,arországon, Ausztrián, aZiel' és ezer kilométe'l'en. 
hogy az ezredeon nyomába juss:ak ... 

Elindultam hát visszafelé. Az orosz tél elfogott 
az úton. Hogy bírtam ki ezt az utat lázasan., ma sem 
értem. Neon is ,emlékszem világosanezruue a na
pokra. Csak mem.tem-manteon rész6lgmódra, dülöngél-

. teona hófuválSban. Itt-ott német lmtonák bódéjában 
élbredtem, ,aztán mentem tovább. A sebesült karo
mat már nem 'éreztem. Ettem és ittam-e, azt nem tu
doon. Osak mentem, vonswltam magam s a szemem 
előtt mindig Kocsis főhadnagy úr képe lehegett, a 
századparancsnokom. Láms lehettem, mert úgy lát-
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Erre nézve véleményünk az, hogy itt csakis az 
engedélyezett sajtótermékek, pl. nyilvánosan meg
jelenő ujságéikkek értendők. De semmiesetre sem a 
zugnyomdákban titokban készült izga tás i célzatú 
röpiratok és könyvek. Kétes esetekben itt is a szigo
rúhb álláspontot kell a nyomozó hatóságnak elfoglal
nia, mert a nemzetvédelmi szempont ezt teszi kívá
natossá. 

A feljelentési kötelezettségnek ötödik alakját 
megint nem a Btk.-han, hanem egy azt kiegészítő 
jogszabályban: az 1930 : III. t.-c. 69. §-ában találhat
juk meg. Ezt a törvénycikket úgy is hívják, hogy a 
katonai büntető törvényeket életheléptető törvény 
(röviden: Élt.). És pedig - amint az olvasók e lap 
hasábjain azt már ismételten olvashatták - azért 
hívják életbeléptetési törvénynek, mert a katonai 
büntető-törvényeket (1930 : II. t.-c.) segített az életbe 
belevinni olymódon, hogy a Btk.-t és a Ktbtk.-t egy
mással összekapcsolta és egyfelől a Btk.-t alkalmassá 
tette arra, hogy az a katonákra is alkalmazható 
legyen, másfelől a katonai és nemzetvédelmi érdeke-

. ket hathatósabban igyekszik megvédeni a polgárok 
esetleges támadásaival szemben . . Ezt a legutóbb em
lített célt szolgálja az Élt. (1930 : III. t.-c.) III-ik feje
zete is, amelyik "a hií.tlenség" tekintetében tartalmaz 
büntetőjogi rendelkezéseket. 

Ha a hií.tlenség körébe tartozó cselekményeket 
népies nyelven akarjuk jellémezni, azt mondhatjuk, 
hogy e fejezet alatt a hazaárulás és a kémkedés el
nevezés alatt ismert cselekmények vannak meg
jelölve és büntetéssel sújtva. Miután ezek a cselek
mények az államunkat létében támadják vagy ve
szélyeztetik, a nemzetvédelmi szempontok ezekkol 
szemben fokozottabb védelmet írnak elő. 

Ezzel magyarázható az Élt. (1930: III. t.-c.) 69. 

tam mag:amelőtt, mintha cs!akugyan ott lett volna 
és beszél t hozzám: 

- Nádas! Oda a század becsülelte . . _ - Ily!enkol' 
oszt új 'erőre kaptam. 

Aztán vonatig jutott.am. F 'elkapaszkodtam s vitt 
a vonat délre. Egy állomáson magyal' szó ütötte meg 
a fülemet. Sokszor kérték az i,gazolványoma.t, de 
m1ndig továJbtbengedt.ek ve~e', mert az ezred em csak · 
ugyan lement délre, hát most már az igazoiványom 
szerint. is nekem a,z ezred utáIIl kellett mennem. Mi" 
lyen vonatokon, kikkel utaztam, nem tudom. Csak
wl'l'Iaemléksz'em, hogy ahány nyelv a hadsereigben 
volt, mindet hallottam magam könn. s egysze,r az
tán megállt a vonat CaJdonazzóban, a déli harctér 
végállomásáJn. AkkoI1a, helgyeket látt>am égnek me 
redDi, hogy felhőnek néztem őket. Addig soha he
gyet nem láttam. De neki:rugalszkodtam a maradék 
erŐIll1llel és három nap mulva fent voltam a Cinga
~ella hegyen. Apró fenyő, meg kő volt Oitt az egész 
mindenség, de mit bántam én, mikor az első kapo8 
vári bakát megláttam ... 

Olyan boJ dog sem aZieilőtt, sem azóta nem voltam. 
Mikor Kocs~s főhadnagy úr elé áH tam, csak ennyi 1 
tudtam mond.ani: 

- Her óberlájtelIlánt, m'ellde geihorzám, bevonul-
tam ... 

A főhadnagy úr nézte a felkötött karomat: 
- Hát ·ez mitől van~ 
- Osendőrgolyótól főhadnagy úr .. 
- - Hogy-hogy~ .. . 

§-ának az a rendelkezése is, amelyik azt mondja ki, 
hogy aki olyan időben vesz hitelt érdemlő tudomást 
arról, hogy hií.tlenség büntettének nyilvánított cse
lekmény elkövetése céloztatik, amidőn annak meg
akadályozása még lehets,égesés arról a hatóságnak 
- mihelyt teheti - jelentést nem tesz, 3 évig terjed
hető államfogházzal büntetendő. 

A büntetlenségnek itt három esete áll fenn: 
1. mentesül a feljelentést elmulasztó a büntetés 

alól, ha a célba vett bii.ntett abbanhagyatott; 
2. nem büntethető a feljelentés elmulasztása -

az Élt. 71. §. 3. bekezdése szerint - akkor sem, ha It 

hiítlenségi cselekményről a hatóságnak valamely 
köztudomású tényből, különösen sajtó közlemények
ből értesülnie kellett. Végűl 

3. 8zemélyi okokból nem büntethető a feljelentés 
elmulasztása miatt a tettes vagy részes hozzátarto
zója. 

Itt is megállanak mindazok, amiket előbb a 
sajtóközleményekről és a hozzátartozók értelméről 
elmondottunk volt. Ezek azok a jogszabályok, ame
lyekben azon esetek vannak megjelölve, amikor a 
polgári egyének kötelesek feljelentést tenni és ennek 
olmulasztása miatt büntetőbírói eljárás alá kerül-
hetnek. . 

Látjuk, hogyafeljelentési kényszer alá tartozó 
esetek mögött mindig az állami és társadalmi rend 
megóvására irányuló magasabb nemzetvédelmi 
szempontok rejlenek. De mi a helyzet a katonai szö
kevényekkel szemben, vetődik itt fel a kérdés. A 
katonaszökevény eket nem kötelesek a polgári szemé
lyek feljelenteni ~ Mi erre nézve a törvényes állás
ponU 

Feleletünk: nem! Nincs ugyanis olyan jogsza
bály, amely a polgároknak kötelességükké tenné azt, 

s 

Elmondtam mindent. A disznótorokat. Hogy 
nem akartam én otthon ragadni. Elmondottam. h 0 ,

gya,n vonszoltam magam félholtan országokon ke
resztül, csak elérjem az ezredemet. Akkur aztán ct 
főhadnagyom odalépett hozzá m és megölelt. Meg 
;ím!. _. Azt mondta: 

- Te vagy fiam a hadsereg legderek~bb kato
nája.. - És olyan rumos teát .adott, hogy most is 
érzem az ízit . .. 

A fiatalság csendben hallgatta, az öreg katona 
meséjét, aki itt elhaHgatott. Kovács Ferkó ekkor azt 

-kérdezte: 
- Hát aztán~ 
- Mit akarsz még~ 
- Hát a karja ... 
Nádas Ferenc kicsit el~ondolkodott és némi 

hümmögés után mesélt tovább: 
- Hát aztán ... még a teát meg sem ittam, m úr 

támadtak az olaszok. A főhadnagy úr kirohant <1 

vonalba, én utána, de mire utolértem, már halott 
volt. Fejibe kapott egy golyót. Én meg nekiugrottam 
a régi géppuskámnak és bosszút álltam érte... Sok 
olasz katona halt meg akkor. De az én át1őtt karom 
is kapott egy gránátszilánkot. Azóta béna ... Igen . .. 
mert mi akkor katonák voltunk. Talán nem is terem
nek olyanok többé soha ... 

Mikor a fiat.alság hazafelé széledt, Kovács ]'e.rkó 
ezt mondta a többinek: 

- Én is úgy csináltam vÓna. Mer azért cisak a 
becsület az első ... 
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hogyakatonaszökevényeket feljelentsék. Itt azon
ban nem szabad a törvény magyarázatánál megálla
nunk, hanem rá kell mutatnunk arra, hogya katona
szökevénynek a szökés véghezvitelében való párto
lása már büntetendő cselekmény. 

Az Élt. 78. §-ában ugyanis a következő törvényes 
rendelkezés foglaltatik: 

Két évig terjedhet.ő fogházzal, háború idején öt 
évig"terjedhető börtönnel büntetendő, aki oly katonai 
egyónt, akiről tudja, hogy megszökött, szökése alatt 
magánál vagy felügyelete alatt álló helyiségben 
tart, vagy annak lappangásra vagy menekülésre bár
mikép segélyt nyújt." 

Ez azonban már olyan tevékenység, ami a bűn-
pártolás fegyelmi körébe tartozik. ' 

Ime ez az a kör, amelyik magában foglalja 
azon eseteket (bűncselekményeket), amelyekh'cl 
szemben az állampolgárokat általában terheli a fel
jelentési kötelezettség. E körbe tartozó - fentebb 
említett jogszabályokból ismerhetjük meg egyben 
azon rendelkezéseket is, amelyek a feljelentést a 
fenti esetekben elmulasztóval szemben büntetlensé
get állapítanak meg. 

Ha ezek után a katonák feljelentési kötelezett
ségét tesszük vizsgálódásunk tárgyává, azt látjuk, 
hogy ez a kötelezettségi kör erősen kibővül. Mert 
a katonákat nemcsak a fent felsorolt bűncselekmé
nyekkel szemben (Btk. 135., '197. és 230. §-ai j továbbá 
az 1921:III. t.-c. 3. §. s végül az 1930:III. t.-c. [Élt.] 
69. §), hanem két jellegzetes katonai bűncselekmény: 
zendülés, szökésre szövetkezés tetteseivel és részesei
vel szemben is terheli a felje,lentési kötelezettség. A 
Ktbtk. (1930:II. t.-c.) 83. §-a idevonatkozólag a ki:i
vetkezőket rendeli: 

"Az a katonai egyén, aki olyan időben vesz hi
teltérdemlő tudomást arról, hogy zendülés elköve· 
tése céloztatik, amidőn annak megakadályozása még 
lehetséges és arról a felsőbbségnek - mihelyt te
heti - jelentést nem tesz vagy a zendülést tőle tel
hetően más módon megakadályozni nem törekszil\:, 
egy hónaptól egy évig terjedhető fogházzal bünte
tendő. A büntetés három évig terjedhető fogház, ha 
a tettesnek rendfokozata van, vagy ha a cselek
ményt háború idején követték el. 

A cselekmény akkor is büntetendő, ha gondat-
lanságból követték el." 

A szökésre szövetkezéssel kapcsolatban pedig a 
katonai egyének feljelentési kötelezettsége az aláb 
biakban van szabályozva: 

A Ktbtk. 98. §-a szerint: 
"Az a katonai egyén, aki szökésre szövetkezés

ről oly időben vesz hiteltérdemlő tudomást, amidőn 
a szökés még megakadályozható és a szövetkezésről 
a felsőbbségnek, mihelyt lehetséges, jelentést llf@ 

tesz, vagy a szövetkezést más módon megakad.á
lyozni tőle telhetően nem törekszik, egy hónaptól 
egy é."ig terjedhető fogházzal büntetendő. 

A büntetés három évig terjedhető fogház, ha 
a tettesnek rendfokozata van, vagy a cselekmén~Tt 
háború idején követte el. A cselekmény akkor is 
büntetendő, ha gondatlanságból követték el." 

Ezekből tehát azt látjuk, hogy a katonai eg.yé
nek feljelentési kötelezettsége hétféle bíincsele;~ 
ményre van kimondva: 1. a zendülés, 2. a szökésre 
szövetkezés, 3. a felségsértés, 4. a hűtlenség büntet
teire és végül 5. az állami és társadalmi rend elleni 

bűntetteire nézve; továbbá 6. a személyes szabadsáo' 

elleni és 7. a hamis vádnak a bizonyítékok elhall
gatása által elkövetett s a Btk. 230. §-ában leírt vét-o 
ségi alakjára. 

Vagyis a katonák feljelentési kötelezettségének 
köre két olyan búncselekményre (zendülés és szö
késre szövetkezés) is kiterjed, amire nézve polgári 
személyeket feljelentési kötelezettség nem terhel. 

Sőt - az eltérés erősebb kiemelése céljából -
még arra is rámutatunk itt, hogy a katonák felel5s
ség e azért is fokozottabb. mint a polgároké, mert II 

katonákat az 1-4. alatt felsorolt bűncselekmények
kel szemben - a feljelentésen kivül - az a köteles
ség is terheli, hogy azokat tőlük telhető módon meg
akadályozni is kötelesek. (Lásd az Élt. 85. §. utolsó 
bekezdését és Élt. 86. §. 3. pontját.) 

Ha pedig ezen bűncselekményekkel kapcsolat
han a büntetlenségi eseteket vizsgáljuk, azt látjuk, 
hogy amíg a polgári egyén - a feljelentési kötele
zettség elmulasztása miatti büntetéstől - mentesül 
minden olyan esetben, amikor a bűncselekmény (r('l~ 
ségárulás, hűtlenség, állam és társadalmi rend elleni 
hüncselekmény) iettese vagy részese az ő hozzátar
tozója: addig a katonának zendülés és szökésre sző
vetkezes esetén nem adja meg a törvény ezt a biin
tetlenséget. 

Sőt a katonák felelősségét még az is fokozza, 
hogy amíg a polgári egyének a felielentési kötele
zettség megszegése miatt csakis akkor lesznek bün
ü~tőbíróságilag felelősségre vonhatók, ha a feli elen' 
tés megtételét tudatosan mulasztották el, addig :l 

katonai egyénekre nézve - zendülés és szökésre 
szövetkezés esetén - a törvény (Ktbk. 83. §. 2. !Jo
kezdése és a 98, §. 3. bekezdése) azt mOfldja ki, hogy 
"a cselekmény akkor is büntetendő, ha gondatlan 
ságból követték el". 

Ha tovább megyünk vizsgálódásaink során és 
azt a kérdést vetjük fel, hogy: "hát a csendőrség 
egyéneinek a, feljelentési kötelezettsége tekinteté
ben mi a helyzet~" úgy a köv'etkező feleletet ·adhat
juk a törvényes re;ndelkezések bemut.atása révén: 

Elsősorban is szögezzük le azt a tételt, hogy a 
katonai büntetőjog szabályai a csendőregyénekre js 
kiterjednek (lásd Szut. -14. pontját), míg a Szut. 15. 
pont jából az tűnik ki, hogy a Szolg. Szab. I. Ré,sz 
XIII. fejezCiMnek a fegy,elmi fenyítő rendelkezései 
a honvéd- és csendőregyénekre egyaránt és egy'ffillő 
mérvben érvényesülnek. Ebből viszont az következik, 
hlogy a feljelentési. kötelezettség tekintetében a 
csendőrök - mint magánszemélyek - ugyanúgy 
felelnek, mint ahogy azt fentebb a katonákra nézve 
mondottuk volt. 

Már most mennyiben módosul a helyzet a szol
gálatban álló csendőrre nézvef Másként úgy Is kér
dezhetnénk, hát a szolgálatban álló csendőr miféle 
bűncselekményeket köteles feljelenteni ~ 

A Szut. legelső pontja így határozza meg a 
csendőrség hivatáskörét: "a m. kir. csendőrség a 
közbiztonsági szolgálat teljesítésére rendelt, kato .. 
nailag szervezett őrt.estület". Ebből az következik. 
hogy a szolgálatban álló csendőr elsősorban meg
aJmdályozni (preventiv szolgálat) tartozik minden . 
olyan cselekményt, ami a közbiztonságot za~arja, 
tehát elsősorban és főleg a készülő ' bűncselekményL 

Ha pedig a bűncselekmény már el lett követve, 
úgy azt a szolgálatban álló csendőr - a Szut. rendel
kezése szerint kinyomozrva - azt az arra illetékes 
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Belügyminiszter úr Önagyméltósága január ll-én a Szt. Gbllért-szállóban vacsorán látta vendégül a csendőrség 
vezetőtényezőit. (Schiiffel' felv.) 

igazságügyi hatóságoknak és bíróságoknak feljelen
teni is köteles! 

Tehát a feljelentési kötelezettség minden ké
szülö, illetve elkövetett bűncselekményre nézve 
fennáll és terheli a szolgálatban álló csendőrt. Tehát 
a szolgálatban álló csendőr:nek a feljelentési kötele
zettsége a legtágabb terjedelmű. 

Ezen a ponton azonban nem szabad megálla
nunk, hanem tovább menve, figyelembe kell ven
nünk aSzut. 300. pont 1. és 2. bekezdéseinek az 
alábbi rendelkezéseit is: 

"Szolgálati fellépésre a csendőr akkor jogosult, 
amikor szolgálattételre ki van vezényelve és sZlabály
szerűen fel van fegyverkezve." 

"Sürgős esetekben azonban, amikor a ké-sedelem 
veszéllyel jál' és azonnali fellépése eredményre nyújt 
kilátást, a csendőr saját kezdeményezéséből akkor 
is jogosult, sőt köteles fellépni, ha nincsen szolgá
latban és csak karddal van ellátva:' 

Ime tehát ebből nyilvánvaló, hogy ha a csendőr 
szolgálaton kívül van, akkor is köteles a tudomására 
jutott büncselekmény esetén fellépni, a~t nyomozni 
és a feljelentést megtem.ni, de csak azon feltétel mel
lett, hogy ha az eset sürgős és ha a késedelem! ve
széllyel jál'. Hogy mikor áll ez elő, vagyis mikor 
olyan sürgős az eset és mikor olyan a helyzet, hogy 
a csendőrnek - bárha nincs is szolgálatban --

mégis kötelessége szolgálatilag fellépni, az eset ter
mészete adja meg a felvilágosítást. 

A szükségtelen fellépésért, avagy a fellépés el
mulasztásáért való felelősség mindig attól fog 
függni, vajjon a kérdéses csendől'egyént jóhiszemű
ség, avagy - bebizonyíthatólag - rosszhiszeműség 
Yezette-e a fellépésnél, avagy annak elmulasztásá
nál ~ Ez áll tehát a csendőr feljelentési kötelezett
ségére nézve kifelé, vagyis idegen, nem testületi 
egyénekkel szpmben. 

A csendőr életének - és pedig a csendőr szolgálati 
életnek - legkényesebb része az a feljPlentési köte
lezettség, ami a csendőrt a vele szolgálatban álló, 
illetve állt bajtársával állit ja szemben. Ezt a kl'
nyes esetet aSzut. 564. pont 3. bekezdése a követ 
kezőkben tárja elénk: 

"Ha a járőrvezető tiltott dolgot, szabálytalan
ságot vagy mulasztá.st készül elkövetni, a járőrtárs
nak nemcsak joga, de kötelessége is a járőrvezeW 
iigyelmét a szabálytalanságra vagy mulasZitásra fel
hívni. Ha ez a figyelmeztetés eredménytelen ma
radt, a járörtárs kötelessége bevonulása ut.án a tör 
téntekről a járőrvezető közvetlen elöljárójának 
azonnal jelentés.t tenni." 

Másfelől aSzut. 567. pontja azt is kimondja, 
hogy "a járőrvezető felelős a szolgálat szabályszerű 
végrehajtásáért, felelős továbbá a körülményekhez 
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képest járőrtársának, illetve a Jaror tagjainak cse· 
lekedeteiért, magatartásáért, és szolgálatuk teljesí
téséért is". 

Ebből természetszerűen az is folyik, hogy vi
szont a járőrvezető is köteles a járőrtársnak min
den olyan szolgálat közben elkövetett bűn0selekmé
nyét -- amit ő maga (a< járőrvezetö) megakadályozni 
nem tudott - bevonulásuk után az őI1spal'ancsnok
nak jelenteni. 

Ezen a ponton felvetődik az a nagy kérdés, ho
gyan egyeztethető össze a bajtársiassági szellem
mel a Szut.-nak ezen a jelentési (lényegileg feljelen
tési) kötelességet magában foglaló előírás'a, illetve 
hogyan értelmezendő ez helyesen ~ A helyes feleletet, 
az alábbiakhan véljük e kérdésre megadhatni: 

A Szut.-nak ezzel a rendelkezéssel nem az lehet 
a célja, hogyabesúgórendszert a testületen belül a 
j,árőI1szolgálatot végző csendőrök között kifejle'ssze 
és elősegftsc. Hanem csak az lehet <a célja, hogy ez 
az intézkedés is elö-segifse- azt a magasztos feladatot, 
amit a esendőrség egyónei jál'őrszolgálatuk kö,zben 
megoldani hivatottak. Ez tehát a feljelenMsi köte
lezCittsóg alkalmazásánál a zsinórmérték. Vagyis a 
reljelentési kötelezettség körébe tartozik a járőrveze
tőnek, illetve a járőrtársnak minden olyan - nyil
win rosszhiszemű - cselekménye vagy mulasztása. 
amivel a közbiztonsági szolgálati érdek ellen vétke
zett. Tehát a Szut. e rendelkezései a testületi tekin
tély 6s órdok fenntartását, ~lllnak a megóvását céloz
zák és semmiesetre snm abesúgórendszer kifp,jlő
dését , 

Erdekesebb esetek 
ft nyomozás körébő). 

Irta: BEÖTHY KONRAD 
egyet. lllagántanár törvényszéki orvos, Pécs. 

t. Helytelen orvosszakértői vélemény dacára teJj~s 
t'jikerű nyomozás. 

A nyomozásnak a cólja: tárgyi bizonyítélmknak 
a be<8Zel'~éso. A boncolás eredménye is ezt célozza 8 
így ct. törvényszéki orvos a csendől'l'e] karöltve 
igyekszjk adatokat szolgáltatn i a tényáJJá:'l megálla
pítására. A bOllcje,gyz,őkönyv és a völemény js 
ugyalnolyan tárgyi bizonyílték, mint, akármelyik más 
adat. De a véleménynek messzobhmenő célja is van, 
mert hiszen ennék alapjáti új adatok megszerzése, 
vagy a nyomozás megszüntetése következik. A hely
telen vélemény tehát nemhogy hasznot hozó, hanem 
egYCiIlesen ferde irányba tel'elhetj a nyomozást. Ha 
most már ennek dacára az egyéni rátN'mettsége meg
van ,a nyomoz.ónak, a helyt nem álló szakértői véle
mény dacára, lS sike.rrel működhetik. Ennek igazo
lására ismertetema,z a.lábbi esetet. (B. 31~1/1936-2. 
Pécsi kir. tö,rvényszék.) 

Egy öreg embert a fLa reggel )06 órakor felkísért 
a negyedóra járásra. lévő, dombon fekvő présházba. 
A fiú innen visszament a falus,i kovácshoz ekeja.ví
tás ügyében. Itt millJtegy % óráig tartózkodott és 
idevárta vissza édesapját. Minthogy az késett, a fiú 
hazament, gondolva, hogy apj'll! majd csak megérke
zik. Otthon egy ideig várt, már mindenki elment 
hazulról munkába, lassan ?HO óra lett s a fiú nyug
talankodni kezdett apja. miatt. Minthogy azonban 
aTra is gondolt, ihogy az apja t.alán a présházban 

iddogál, egy ideig még várt, majd ismét fe,lment a 
présházba, megnézni, hogy mi van apjával. Fele 
úton két a.sszonnyal találkozott, akik figyelmeztet
tlék, hogyerős,en füstöl a présház. Erre a fiú nem
hogy nyugtalankodott volna, nyugodt.an folytatta 
útját, me,rt azt gmldolta, hogy az öreg főz magának 
valamit és azért füstö,l a présház ablaka. Közelebb 
érve, észrevette, hogy sűrű füstgomolyag hagyja el 
a házat. Erre rohanva közeledett, ajt6stól együtt 
ugrott be a présházba, felszalútottaaz rublakokat, 
mert a nagy füsttől semmit sem látott, majdnem 
megfulladt. Amint a füst ritkult, megpillantotta 
édesapját a füstú,lgő, ö,sszeroskadt ágyon. Földet szórt 
a még füstölgő ágyra. :s így sikerült a tüzet eloltania. 
Ezután jelentette az e,se1tet, kihívták az orv<ost, aki 
azonban a,z öreg embÚ'r hátán külséreImi nyomot 
fedl-lzve fel, a halotti bizonyítványt nem állította ki. 

Az eIs.ő szemle ,alkalmával a szobában semmi
féle, az emberi élet kioltására alkalmas eszköz nem 
voU, eUenlben .a 'szomszéd helyiségben levő Illagy prlés
hordóban találtak egy vadáBzfegyvert, amelynek a 
csövén a csőtol'kola,ttól visszafe,lé számítva, másfél 
arasznyi hosszúságban friss hőihatás nyomát lehetett 
látni. Az apa halála miatt a gyanú a fiúra terelő
dött, főképpen pedig azért, mert a fegyvert nem 
találták, illetve azt később elrejtve találták meg. De 
gyanúba került egy ismeretlen fiatalember is, akit 
többizben láttak a. présház körül ólálkodni s akit az 
öreg egyszer el is ~avart, mondván, hogy egyszer 'e,l
látja a baját. Erre a fiatalember csak annyit vála
szolt: majd meglátjuk, ki jár jobban. Ez,t a fiatal
embert a csendőrők most már három nap óta hiába 
keresték. A fiút vallatóra fogták s mikor látta, hogy 
bajb:L keriiJt, plmvndotta, hogyamrkor a présházba 
lépett, az ágy előtt torkolattal az ágy felé fordulva 
találta a vadászfngyvert és arra gondolt, hogy az 
öreg öngyilkos lett. Minthogy azonban tudta azt, 
hogy öngyilkosnak a faluban nem jár haran.gszó a 
temetóskor, ettől a sZ8gycntöl -akal'ta megmenteni az 
apját, e,zért dugta a fegyvert a préshordóba. A má
sodik helyszíni szemle alkalmával azt abba az álla
potba helyezte vissza, ahogy kö,riilbelül találta a 
hoHtest megpillantáslakor. A boncolási lelet röviden, 
a legfontosabb elváltozásokkal: felületesen, csaknem 
az egész testre kiterjedő, harmadfokú égési sérülé
sek, a johb alsó végtagon az alszár kö,zepétől lefelé 
ép bőrrel fedett részek, melyeknek környezetéboo ki
fejezett bőrpír és hólyagképződés van, a ruházat 
csaknem t.eljesen elégett, csak a nadrág két szára 
mara.dt a l,ábszárakon. A bal lábfejen kötött papucs, 
a jobb lábfej meztelen. A hasfalOli a gyomorgödör
nek a táján 2 cm átmérőj{í, H,Z égés miatt közelebb
ről meg nem ha/tározható szélü anyaghiány, amely
nek a holttest háti oldalán egy 4 cm átmé,rőjű, a test 
ugyana'zoll magasságában lévő másik anyaghiány 
felel meg, tehát áthatol ó lősérülósröl va!Il SZÓ, a 
koponyaürben, a koponyacsontok ós a kemény burok 
között két ,tenyérnyi, főtt riz8szen1 vérZJés. A jobb 
mellkas félben és a. hasüregben tömeges híg vér. A 
jobboldali bordák, a három felső kivótelével, eltör
tek, eltö,rt ezenkívül mindkét alkar mindkét csontja 
és az alsó állkapocs is. Az orvosi vélemény úgy szólt, 
hogy a halál bekövetkezésénél önkezű cselekedet ki 
van zárva, ct sérüléseket idegen Icéz ejtette, rnég 
pedig úgy, hogy az ö1'eget hasbalőtték, rnajd fejbe
verték és a holttestet a szalrnaágym fektetve el 
akarták égetni. Az eset érthetően nagy izgalmat kel-
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te,tt S ,széJ'es medorboo tovább foJyt .a nyomoz,flis, de 
miJlldoo eredmény nélkül. A boncoló orvosok e,gyike, 
aki nem is volt törvényszéki orvos, a vizsgálóbíró 
nak kijelentette, hogy ő csak abban az esetben tesú 
magáévá CZlt a véleményt, ha bebizonyosodik az, hogy 
a serétszemcsék :az ablakon kel'o,sztül távoztak, ille
tőleg, ha serétszemcséket olyan holyen lehet találni 
amelyek idegen kéz szerepét mutatják. Boncolás 
alatt felfelé tartott viharlámpával valóban nem lehe
tett scrétszemcséket talcüni :a helyszínen, die figyel
meztette a cseJldöröket arr~a, hogy nappal mégegy
szer alaposan nézz,enek utána. Ez meg is történt s a' 
serétszemcsék közül nagyon sokat a présház mennye 
zetébe fúródva meg is tal.áltak. Ez a t ény tehát egé~ 
szen más megvilágításba helyezte a,z egész dolgot, 
I~evezetesen a lőirány a mennyezetre irányzott pus
kára mutatott s most már egYiszerre -Világos volt az 
ügy egyik része: az öregember úgy lőtte hasba ma
gát, hogy a fegyvertusát a fö,ldre támasztotta, a 
jobbláb (meztelen volt!) ujjával elsütöt;te a fegyvert, 
amelynek serétszemcséi rajta az áthatoló csatornát 
okozták, majd keresztü1haladva a testen, azok közül 
sok a mennyezetbe fúródott. Ehb6l származott aztán 
a mel:lkasi ésa hasi vérömlény is. De még magya~ 
rázatra szorul t a nagy tűz és a kopornyaűl'li vérzés 
keletkezésének kérdése. A nyomozást végző egyik 
csendőr nem habozott kijelenteni, hogy a ,boncolt 
férfi ruhája a fegyver elsütés e alkalmával a csőböl 
kivágó láng hatására meggyulladt, az öregember az 
ágyra -esett, amelynek gyulékony runy,aga szintén 
tüzet fogott, stb. Ez valóban helyt is állott. Tudva
lévőleg általánosságban azt mondjuk, hogy a cső tor
kolatot 'elhagyó láng olyan hoss,zú, mint a fegyver 
csÖv,ének a hossza. 

Még volt egy nehéz kérdés, amely a törvény
széki orvost félrevezette, illetőleg, amit nem tudott 
helyesen értékelni s ez a már említett koponyaüri 
"érzés. Hőhatáskor a testben levő híg vér helyét 
változtatja. Ez a jelenség fellép olyanko~ is, ami
kor nem olyan magas a hőmérséklet, hogy az fel
t étlenül szénné égést eredményez s ezt a jelen
séget nevezzük mi a vér elszorulásának, egyik hely 
ről a másikra való vándorlásának. Akoponyatar
talom nemcsak, hogy összezsugorodik (vagy a kelet
kezett gőzöl\: hatására szétrobban) s nagy mérték- , 
ben megkisebbedik, hanem ezzel együtt a kemén;,.-
burok nagy, gyüjtőere:s öblei szétszakadnak, mosT 
már egyenes útja van az elszoruló vérnek arra, 
hogy a legkisebb ellenállás felé , térjen ki, amint 
ebben az esetben is történt. Az öreg embernek a la
bán az égési sérülések akkor jöttek létre, amikor n 
lősérülés okozta roncsolásokból még nem követke
zett be az elvérzéses halá,l, tehát még életében érte 
a láng s nem ütötték agyon, mint ahogyan azt a 
törvényszéki orvos gondolta. Hogy valóban élt 3.JI 
öreg akkor, amikor lábszárait a lángok nyaldostál" 
az,t !a bőrpír muta,tja, amely cstak élőben áll elő. 
Az öreg embert nerrn érte olyan behatás ide,gen 
kJézWl, oonely 0sontjainak törés ét okoz,ta. A 0sont
törések azáltal jöttek létre, hogy az alatta égő ágy 
szilárd részeinek elszenesedése alkalmával ÖSSZI ' 

I'Ogyott ,a . rajta fekvő test súlya alatt s ennél a le
zuhaná,snál szenvedte el az ore g a többszö!ös cs (mt
törést, allilJál i,s inkább, me,rt a megége,u hordák 
eJgész,en könnYffil törnek. 

A csendőri nyomozás kiderítette azt is, hogy 
mi volt a valószínú ok az öreg ember, öngyilkoss{l -

gára. Súlyos adósságai miatt árverést vezettek be 
éJlene. 

A csendőr részéről tanusított önálló, nyugodt, 
megfontolt gondolkodás, a nemcsak kizárás on alR
puló, hanem fuézzelfogható bizonyítékok megsZf'r-
zése olyan esetben i,s 100%,-os eredménnyel járt, 
amikor kevésbbé hozzáértő ember téves iránylJ<l 
vitte volna a nyomozást. 

2. Valótlan állítás azonnali leleplezése lősérüléssel 
kapcsolatban. 

Egy 20 éves fiatalembert súlyos állapotban szál
lítottak a sebészeti klinikára. A kórtörténet felvé
tele közben a fiatalember előadta, hogya földek 
sloé1én hú~ódó gyalogösvénYffil haladV1a, jobboldalt az 
árok, baloldalt egy széles tarló volt, amelynek ép
pen a közepén tartott, amikor hirtelen heves ütést 
érzett feje jobboldalán, arcához kapott, keze véres 
lett. Egy pillanatra megtáni.orodott, de aztán tovább
folytatta útját, mígnem olyan rosszul lett, hogy 
eszméletét elvesztette s csak a sebészeti klinikán 
tért magához. Minthogy a fiatal ember jobb arcán 
lősérülés volt s minthogy erre vonatkozólag a beteg 
azt adta elő, hogy őt meglőtték: a nyomozást kiter
jesztették ebben az irányban. A fiatalember előadta, 
hogy nem ,tudja, ki lőtte meg, nem látott senkit 
sem közelében, gondolataiba merülve haladt, ami
kor a lősérülést elszenvedte. Lőtávolságban sem volt 
senki közelében, a legközelebbi élőlény egy kocsis 
volt, aki a látóhatáron haladt. Akkor sem látott 
senkit menekülni, amikor a lősérülés után tovább 
vánszorgott s senki őt utána meg nem támadta, 
Haragosa, ellensége nem is: lakott közelben, ő maga 
sem tudja, hogy kinek állt érdekében őt megta
madni. A fiatalember előadása egészen szabatús 
volt, helyre, időre pontosan tájékozott, a kérdése
ket azonnal megértette s él zokra látszólag egészen 
h~lyes, odaillő, találó releleteket is adott. Annál 
érthetetlenebb volt elbeszélése, amikor a lősérülós t 
közelebbről szemügyre vettül\:. Az arc jobb felén 
llg~ranis a következő elváltozás volt: 

A já~'omívnek megfelelően, egy 8 mnl. átmé
Jőjű, kissé cafatos szélű, nagyjában azonban sza
bályos, kerek anyaghiány, amelynek szélei mérsé
kelten besz(irődöttek, duzzadtak és finom, füstszerü 
csapadéktól feketék. A széli részen a zúzódás os ba
rázda egyformán 3 mm. széles ker,etet alkotott. Most 
már: enuek az 3.11yaghiánynak a szomszédságát egy 
] 3 cm. :'ttmérőjű; szorosan beékelődött szemcsékkel 
teleszórt olyan udvar foglalta el, ahol' az apró, fe 
kete szemcsék legsűrűbben az anyaghiány mellett, 
majd attól egyenletesen ritkulva voltak beékelődve. 
A Röntgen-felvétel tanusága, szerint egy elalakht
lanodott ólomgolyó és néhány apró repeszdarab 
feküdt a lőcsatornában, amelynek végén, éppen ti 

szembenievő oldalon volt a golyó. Most már aztáll 
igazán Atvarban voltak a kezelőorvosok, amíg hoz
záértőként engem át nem hívtak; a lősm-ülés megt0' 
kintésekor annak a véleményemnek adtam ldfeje
zést, hogy itt közvetlen közelről történő lősérülés
ről van szó, amely régi rendszerű, tehát füstös lő
poros forgópisztolyból eredt. ,Alőcsatorna lefutását 
tekintve pedig a fegyver csöve az elsütéspillanatá
ban merőlegesen az arcra volt irányozva, 'a lőcsa
torna vÍzszintesen futott, tehát nem emelkedett feJ
felé vagy nem süllyedt lefelé. Jóllehet, II kez'eken 
nem találtam lőporfiistös s7..ennyeződést, mégis an , 
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nak a gyanumnak adtam kifejezést, hogy itt önkezű 
[,(érülésről van szó. Amíg ez a vizsgálat tartott, 
megérkeztek a csendőrök is, akikkel közöltem ezt a 
megállapításomat. A fiatalembert külön teremlw 
vozették, 'ruhol egyetlen kérdésük ez volt: "Hol · van 
a revolver~" A fiatalembert nagyon meglepte a ha · 
t,{lr07.0tt kérdés s egyszeriben megmondotta, hogy :t 

revolvert eldobta. A fegyvert ugyanis gazdája fiók 
jából emelte ki, akinek nem volt fegyverviselési 
engedél yc s attól való félelmében, hogy gazdájú1 
emiatt megbüutetik, találta ki a mesét, hogy őt 
megtámadtálL 

Ebben az egyszel'ü esetben tehát a közeli lövés 
hatástényez.őnek :ismerete mellett .az elle:nkező állí
tások dacáTa is meg lelmtett állapítani, hogy nem 
idt'gen, hanem önkezü lövésről volt szó. 

3. 'l'ermésootes. SÚiyOIS ~övetkezméllye a mega'laIloziltt 
orvosszakértői vétemooy meUőwsének. 

19. .. júliUJs ... -én M. ~{lözségben egy barack
liu'a felakasztva találták B. J. öreg hajóst. A fa 
alatt egy véres balta és egy felborult, összevérezett 
konyhaszék hevert. Az állítólagos öngyilkosság 
ügyében a csendőrség azonnal megindította a nyo
moz.ást. Kiderült, hogy B. J. egy özvegyasszony · 
nak volt ,a vadház'alstársa. Egy és ugyaniazon ház
ban la;kott még az özvegyasszony felnőtt, iparos fia 
és ennek felesége. A helysz.íni szemlén a falon, a 
konyhában, félméter magasság,ban vércseppeket fe 
deztek fel, a konyhából a kertibe vezető úton is vér
cseppek voltak, a konyha földes padlója pedig fris 
sen mosott állapotban volt. Eme lelet alapján a 
csendőrség első feltevése az volt, hogy B. JA a 
konyhában meggyilkolták, majd kihurcolták a 
kertbe, ahol milakasziást hajtottak végre, hogy a 
hatóságot félrevezessék. Kiderült még az is, hogy 
B. J.-nek, aki hosszú idejil külföldi tartózkodásról 
tért haza, 1800 P megtakarított pénze van. Mint · 
hogy ilyen súlyos gyanúokok merültek fei idegen 
kéz szerepére, elrendelték a boncolást. (B. J, 
2963/19 ... ) A boncolási jegyzőkönyv fontosabb pont
jai. .. a hajzat 8 cm. hOlssz,ú, vérrel összecsapzott . '. a 
hajas fejbőrről vér ömlött a homlokra, még pedig 
jobbról balra a szemöldökív tájára, a vér a hom
lok Ibőrére r lá is szár:a,dt... a jobbl{\éz, ujjai s:zétmá
zolt és beszáradt vérrel vannak szennyezve, a ba1-
kézen az ujjakon lecsepegett sötétvörös vér száradt 
he ,a fesiz,ítő oldalorn, mÍig a hátsó 'Oldalon s'zétmá
wlt, ugyancsak beszáradt sÖltétvörös vér van. ElZ en
felül több külséreImi nyomot is rögzített a jegyz0-
könyv, még pedig: . 

a) A fej jobboldalán, a faltáj mellső, alsó ré· 
szén, a hajas fejbőr szélén van egy kb. féllúdtojás 
nyi, meglehetősen tömött duzzanat, amely a közepe 
táján könnyen benyomható, míg szélein nagyon 
tömött. Úgy, hogy itt nem is lehet a duzzanabt 
összenyomni, e duzzanat felső szélén hátul, kb. a fal
dudor tájának megfelelőleg a bőrön közvetlenül 
egymás mögött két sérülést látunk, amelyek eg:/ 
mástól 3 mm. széles bőrhíddal vannak elválasztva 
és nagyjában háromszög alakúak, ami különösen 
akkor látszik jól, ha a sebet széttárjuk. Az elsőnek 
hossza 1 cm, magassága fél cm, a hátulsó sérülés 
13, illetve 15 mm hosszú, amennyiben ez tulaj don
képpoo fekvő Y alakú és két szárát mértem egy
szerr'e, így ' adódik a 13, il'letve 15 mm hos,o;zúság. 

Ezen se!bek környékén a bőr sz é tmáwlt, sötétvörös 
vérrel v;an beszeunyezve. 

b) A jobb arcfélen, a külső szemgödri szél mö
gött egy fél diónyi puha duzzanat van a bőrön, 
mely felett a bőr söt,étkékes, szedclrjesen el/színező
dött és bemetszóskor kiderül, hogy a duzzanat kö
rül a bőr alatti kötőszövet egészen a csontig terje
dőleg sötétvörös alvadékos vérml beszűrődött. 

e) A jobb könyökön a belső oldalon rajz,szeg
fejnyi, rendetlen négyszögalakú, száradáJsos folt 
van, amelynek me,gfelelően a bőr alatti kötőszövet 
vékony rétegben sötétvörösen vérzésesen beszil· 
rödött. 

d) ... akasztásos barázda a gégefő legkiemelke
dőbb pontjának megfele,lő helyén fekszik. 

e) A talpon, mégpedig la jobb lábon úgy az öreg
ujj i, mint a kisujji oldalon fillérnyi-pengőnyi, szu.
bálytalan alakú, elég élesen elhatárolt, rász áradt 
vérfoltok vannak, a bal lábon csak az öregujj alap
p·ercén és a kisujji párnán van egy~OIgy beszámdt sö
tétvÖirös vérzés:es folt. 

f) A fejbőr jobb oldrulon, ugyanitt a halántékizom 
is egész terjedelmében sötétvöröHen vérzésesen be
szilrődött ... a nyelvcsont nagy szarva el van törve, 
a jobboldali nagy szarv pedig egészen letört a nyelv-
csontról. . 

.A boncjegyző,köllYV tanusága szerint ill. Vélemény 
a kÖV1etkező volt. (Kivonatosan): "a bonooltegyén 
halálát fuUadás okozta. Feltilnő, hogy a nYiak körül 
nwgszoruló kötelék n gégeféín haladt át s mégis a 
nyelvcsont tört el. A Koponyán lévő két zúzott seb 
esak a lágyrészeket roncsolta el, a csontokon nem 
okozott elváltozást. Eme két sérülésnek a halál elő
idézésében nincsen szerepe. Szerintünk a boncolt 
egyént először valamilyen kisebb felületil, nehéz, 
tompa tárggyal fejbeütö,tték, ezálta.l az öregembert 
eszméletlenné téve megzsinegelték, illetve felakasz
tották. Az önakasztás lehetőségére vonatkozólag 
megjegyezzük, hogy a boncolt egyén talpán levő, vér
től eredő foltok nincsenek szétkenv'e, vagy földdel 
összekeverve, már pedig, ha az illető egyén maga 
ment volna véres lábakkal az akasztás helyére, 
akkor ezek a foltok feltétlenül szétmázolódtak, illető
leg beszennyeződtek volna. Az eset egyéb körül
ményei is arra engednek következtetni, hogy az ille
tőt tompa ütésekkel eIk á bították és az.után felakasz
tották." . 

Eddig szól a v,élemény. Az egyik terheltnek azt 
az állítását, hogy a blon talált vércseppek csirkétől 
származnak, ,a, velgyvizsgálat megcáfolta, mer,t az 
embertől eredőnek találta. Mindez a bizonyíték nem 
volt elegendő, az ügyész fellebbezett, mert a vádlo.t
takat nem marasztalták el s így került az ügy a 
táMára. A tábla, bár kétségkívül látta azt, hogy B. 
nem önkezével vetett véget életének, mégis felmen
tette a vádlottakat, akiknek a tagadásával szemben 
nem találta elegendőnek a vádhatóság bizonyítékait. 
Mindennek ellenére a p.-i csendőr nyomozó alosztály 
pótnyümozást indított meg, mert a helyszíni adatok
ból merített meggyőződés, a boncolási lelet azt mu
tatta, hogy öngyilkos'ság lehetősége ki van zárva. Ez 
a nyomozás eredményre is vezetett, mert az annak
idején gyanuba vett vádlottak a gyilkosság elköve
tését töredelmesen beismerték és a cselekmény vég
rehajtását a helyszínen részletesen be is mutatták. 
Röviden mClgemlítem még a vádlotta,k ,~allomását is. 
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"öt évig nehezen viseltem a gyilkosság bűntudatát, 
de most könnyíteni akarok a lelkemen, el akarom 
viselni azt a büntetést, amit megér<!pmlek ... negye
dikén anyám lelk öltött éjtéltájban, apám rám szólt, 
hogy hozzam a, fejszét és üssem le R-t a konyhában. 
Amikor B. kijött a szobáMl, apánl őt v il llon ragadta 
l'S II föld felé ll~;omta. Én erre kétszer, vagy három
SZOl" hátulról, oldalróllejbeütöttem. Bmlékszem, 
hogy az ütések utún még élt az öreg. Azért nem 
ütöttük agyon, hogy az önakasztús látszatát keltfiiilc 
Anyám,is segített B.-t kieippini II kertbe a barapk
Jához. Apúm logta az öreg vállút, anyúm a dereln'tt, 
én pedig a lábát, majd a baraekfa alatt apám emelte 
B.-t, én pedig az öreg nyakába vetett hurkot húztam 
leHelé. Apám megmondta még azt is, hogyaiejszét 
rakjam a fa alit, mert akkor II szomszédok azt hi
szik, hogy az öreg saját magát ütötte iej be, majd 
eme sikertelen kisérlet nUm felakasztotta magút. 
IGrre én megmosakodtam, megviutam míg anyám 
mossa a konyh út, aztún lefeküdtem ... " 

Amint látjuk, a vádlottak tanuyallomúsa öt {~\ ' 
mulva a legapróbb részletekig lNlte a boncolás ada
tait és az ebbőlokszerűen levonható következtpté
seket. öt éven keres7,tül mégis büntetlen maradt II 

gyilkosság és csal\: az éber gyanunak köszönhető, 
hogy a csendőrs(>g nem nyugodya bele a felmentő 
ítéletekbe, megszerezte az elít<.'léshez szükséges per
rf'ndszf'rű bizonyítékokat is. 

Portyázás. 
Egy volt csendőrőrmester azt írja nekűttk, hogy 

í:>zeretne valamelyik örsTe lÓápolóllak elszegődni. 
H ogy erre alkalmasságát még jobban alátámassza, 
azt írja, hogy csendőrélete előtt huszár volt. Nosza 
tehát lO1.'as örsök, most itt az alkalom, hogy egy ki 
vetkőzött csendőrőrmester telepedjék be az istállóba 
lóápolónak. Még talán arra is alkalmas lesz, hogy 
'L"alamelyik pr-óbacsendőrnek egy-egy büntetőjogi 
szakaszt elmagyarázzoll s 'igy talán az örsirodától az 
istáUóig, a legénységi szoba problémáitól a járőr
táska málházásig nagyszeTÍi segéderőt találhat benne 
valamelyik örsünk, közben elszalad mpg cigaret
táért is. 

Uramisten, ndféle utat, milyen kálváTiát járha
tott be ez az ember, amíg annyira lekopott Tóla az 
önérzet, hogy ugyarwda kívánkozik lóápoZónak, ahol 
nem is Tégen maga volt az ÚT. Mennyi viszontagsá
gon, koplaláson, testi és lelki gyötrődése n , megalá.z
fatáson keUett keresztiilmennie, hogy így felsír 
benne a vágy a régi otthon: a csendőTlakfanya után. 
A bibliai tékozló fiú megtérése ez, csakhogy ma má1' 
Hem élünk bibliai időket. Sok lett az ember, hajszál
Nrwm a társadalOtn SZeT1?ezete s aki az útján egy 
léppst elhibáz, annak nincs visszatéTés. Manapság 
l/l III lphet n ken.vérrel, tár.<;naalmi helyzetfel k1dmri-

edZI/i. lVa ülni kell a nyerget, mert ha kibillenünk 
belőle, nem találu nk új paripát az útszélen. Aki ezt 
tudja és lIem hajlandó tudomásul venni, nagy áTal 
fizet érte. A polgári életben maholnap a suszterinas
tól is megkö1?etelik legalább a négy polgárit, meg 
akoltaszerinti fiittyszót és érettségivel, de még egye
tnni diplomáL'al is le kell szállani az igényekkel a 
száraz kenyérhez, ha ugyan az is akad. 

Riasztó és csattanós intelem enllek a volt csend
őrőrmestemek a Zóápolói ál'ma azok számára, akik
nek viszket a bőrük a csendőrruha alatt, mert azt 
hiszik, hogy másutt könnyebb az élet. Most is azt 
mondjuk, amit máT számtalanszoT mondottunk: men
jen, aki nem ('rzi jól magát közöttünk, de azt flldnia 
kell, hogyelkönnyelműsködött sorsok bedrótozására 
a csendőrség nem vállalkozhatik, mert van más 
gondja és dolga elég. Még azt sem igéThetjiik, 
hogy lóápolónak mindenkit l'isszafogadunk, annyi 
lovas örsűnk nincs. Ami pedig ezt a mostani jelent
kezőt illeti, azt már mégsem tesszük, hogya nel'N 
kiírjuk az ujságunkba. Mégis csak ... csendőrőrmes
ter 1'olt... Lehet azonban, l/Ogy csupán fiatalos 
könnyelműség vitte el tőlünk s egyébként 1'endes 
t!mber, ha tehát valamelyik lovas örs segíteni aknr 
rajta, kérje főlünk cl eimét, megadjuk. Aztán, lw 
megbecsiili magát, bánjanak I'ele wmberspgesen. 

Az utcák kötelező fellobogózásál'a szabály rende
letet alkotott a főváTos. A Háztulajdonosok Országos 
Egyesülete, híT szerint, rnegfellebezte a szabályrende
letet. Azt mondja a fellebbezés, hogy iinnepi alkal
makkor helyes ugyan a fellobogózás, de ne legyen 
kötelező, hanem rá kell bízni a hazafias kötelesség
tl/datra. Hát, ami ezt a köteless('gflldnfot illeti, el(>g 
rossz tapasztalataink l'annak róla. És aztán: ha ez 
cl kötelességérzet csakugyan olyan bl/zgó lenne. 
ugyan kinek jutott 1'olna eszébe, hogy szabályreJ/
deletet csináljon a fellobogózásra? Jlinek arra sza
bályrendelet, ami úgyis llIeg'van? 

Dehát nincs meg. Láttunk BudaJJesfen kopasz 
utcát, házsorokat ünnepeken, CUI/ikor a hidak, köz
(;piiletek rogyadoztak a nemzeti színek súlya alaft. 
J/ég a tili bennszülött szemünk is pszrerette a hit'a
talos és nemhivatalos lobogódísz között tátongó üres
séget és dísztelenséget, hát még a külföldi szeme 
II/el/nyire megakadhatott a felemás iinnepi díszell. 

Nem vonjuk kétségbe, hogya Háztulajdollosok 
Országos Egyesiiletének minden tagja jó magyar és 
azt is elhissziik, hogy (/ háztulajdon meglehetösell 
nagy terJuiket l'ise1. Etnberi dolog, ha az elhárítható 
kiadásoktól mindenki szabadulni igyekszik, de a 
nemzeti színek hiánytalan, feltétlen és mondjuk bát
ran: kötelező kitűzésével valahogy mégis másként 
állunk. A háztulajdonosoknak ezek a színek adták 
vissza 1919-ben a házaikat. Hát akkor tüzzék ki csak 
boldogan minden lt'hetö alknlommal PS ha nem, sza
-uályrende1etben, hanem (l törvények törvényében 
feszik ezt számukra kötelezővé, akkor ~e emeljenek 
.<;zóf ellene semmiféle indokolással és semm, féle 
címen. Aki úgyis kitűzi, annak miért fáj a szabály
rendelet, aki pedig önként nem tűzi ki, a,zt pedig 
kicsoda és milyen merészséggel lHen~é L'édelli és ki
mélni? BiztosítjIlk róla a Házfu1ajdonosok Országos 
Egyesületét, hogy ha az (( tengernyi hadikölcsön, 
am ibe mások a verejtékesen szerzett pénzüket lektel
t/k, tHn.~f hiTtelen házakká 1'nrázsolódnék. ezek n 
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hadi)í;ölcsöntulajdonosból lett háziurak örömkönnyes 
nemzetiszínbe öltöztetnék a házaikat pincétől a pad
lásig. Különben mi is ünnepélyesen kötelezzük ma
gunkat, hogy ha a telekkönyv ben házat írnak a ne
vünkre, a nem.zeti színek minden méltó alkalommal 
ott forrnak rajta lobogni, nem is kell sarokháznak 
lenn'ie. N em fogunk fellebbezni. Különben a cseh 
háztulajdonosok sem fellebbeztek, mikor a kötelező 
zászlódísz t törvényben mondták ki rájuk, amely tör
vény alapján éppen mostanában fosztották meg az 
állásától Kassa magyar ügyészét, mivel a cseh nem
zeti ünnepen ne1m tűzte ki a cseh zászlót. De men
jünk az unalomig példázott nyugatra: ott is tetőtől
talpig nemzeti díszben ünnepelnek az utcák és há
zak, meTt mindenütt tisztában vannak vele, hogy 
az ünnepe/f lényegét a külső dísztől elválasztani nem 
lehet és nem szabad. Vonja hát vissza a H áztulajdo
dosok Országos Egyesülete ezt az érthetetlen és 
fUTcsa fellebbezést. 

S hogy mi jogon szólunk bele ebbe a budapesti 
vonatkozású kérdésbe? Azon a jogon, hogy elsősor
ban mi igazán csak addig élünk, amíg a nemzeti szí
neink élnek. H át vigyázunk is Tá, még tévedésektől 
és különben talán csak ártatlan furcsaságoktól is 
féltjük és óvjuk. Rz az életünk tartalma és hivatá
sunk lényege. Mellesleg pedig csak úgy, ettől a sza
bályrendeleti ügytől függetlenül, említünk meg egy 
u.isághírt, amely szerint bizonyos kereskedelmi kö
rök nyomban emelték nemzeti sZ'Íneink anyagának 
az árát, amint a kötelező fellobogózás t megneszelték. 
Hát, ugyebáT, vigyázni kell ezekre a mi nemzeti szí
neinkre . .. 

'" 
Keresztény ujságban olvastuk, hogy Zemplén 

Dénes, akit anyagyilkosság miatt ítéltek el annak 
idején, kiszabadult. Megír róla az ujság minden 
megírhatót s a cikk közepén ott az arcképe is. Most 
már bajosan mondhatná valaki, hogy erre a közle
ményre azért volt szükség, hogya sajtó a hatóságo
kat a nyomozásban támogássa. Hiszen kitöltött bün 
tetésről van szó, itt nincs semmiféle nyomozás i és 
egyéb hatósági érdek, de hol van akkor valami más 
közéTdek, ami az ilyen közlemény t indokolhatná? 
Nevelési célja ' nem lehet, mert hiszen a Zemplén 
Dénessel egykorú fiatalokra valami nagy nevelő ha
tása ennek a felfTissített beteges Térndrámának nem 
igen lehet. Inkább talán az ellenke.zője. A fiatal lé
lek fogékony a jóra, de a ross.zra talán még jobban. 
Sok fiatal lélekben élnek ferde é'l'zések s a szülők 
miatt, vagy valami más okból elsötétült indulatok. 
Ezekre az ilyen példák nincsenek jó hatással. Ma 
jobban kell az ujSágnak erre ügyelnie, mert régeb
ben a napilap az öregek szunyókáló csemegéje volt, 
ma azonban az elemista gyermek is a szerencsétlen
ségeket, gyilkosságokat keresi az ujságokban, felnőt
tebb fiúk pedig fenékig szürcsölik az ilyen Zemplén
féle tragédiák minden részletét és árnyalatát. Ha 
már mindenáTon írni kell róla, hát jó, írjanak akkor, 
amikor ezek az események megtörténnek, de a fel_o 
melegítés má1' semmi más, mint káros és romboló 
szenzációkeresés. 

Azt ugyan hiába keressük az ujságokban, hogy 
valaki jelesen érett, 1Jégig minden tanulmányát és 
kötelességét mintaszerűen végezte, ezzel nem lehet 
az ujságba bekerülni. De ha megöli egy fiú az any
ját, hát aklwr duplán kijut neki ebből a nyilvános-

ságból, amibe kóros lelkű fiatalok dicsőséget, hír
nevet, TOsszirányú hajlamaik számára pedig mintát 
is hajlandók látni. Nekünk igazán nem kell bizony
kodnunk, hogy a sajtó hivatását értjük és nagyra 
értékeljük, de éppen ezért azt is érezzük és látjuk, 
hogy valami nincs rendjén a sajtó körül, Minden 
más hivátásban minden lépés és minden szó körül 
imn határolva, mindenki felel minden apró tény ke
déséért. Fülig úszunk a hivatalos pedagógiában, 
népnevelésben, lélekmentésben és más eszményi cé
lakban, ugyanakkor pedig bármelyik ujsfÍ,gírónak 
eszébe .iut, hogy itt, 'vagy ott valami "testhezálló" 
szenzáció kínálkozik s a szenzációt aztán a tömeg'ek 
nagy kanállal habzsolják a legközelebbi számban. 
Bárki odatálalhat.ia nekik szinte korlátlwnnl. Ebben 
nincs célszel'űség, nincs rends.zel', hanem csak bizo
nyos büntetőjogi felelősség, aminek azonban a nép
nevelési szempontokhoz nem sok kapcsolata van. 
N em lehetne ezt valahogy mégis rendezni, egy kicsit 
megköT1Jonalazni? 

'" 
A legújabb francia újoncokat megvizsgáztatták 

az értelmi sz'ínvonal tekintetében. Rredmény: .350 
újonc közül százan nem tudták, hogy világháború 
volt. Akiknek az aP.ia hősi halált halt, nem tudták, 
hol és mikor esett el az apjuk. N em tudunk róla, hogy 
a mi ú.ioncainknak feltette-e ezeket a kérdéseket 
valaki, de ha feltenné, bizonyára nem kapnánk 
gyengébb eredményt, mint amilyet a franciák fel
mutatnak. Ez hát az a művelt Nyugat, amit annyian 
és annyiszor dörgö/nek az orrunk alá némely saját 
ft,onfitáTsaink, akik ön- és külföld-bűvöletükben talán 
akkoT is boldog sóha.i.ial 'idéznék Párist, ha történe
tesen francia vonat gurulna a tyúkszem ükre. Vagy 
esetleg angol, meTt még az is szalonképes nép. A né
met manapság már nem. De végső ese?ben falán még 
az is inkább, csak magyar ne legyen. . 

Régen volt az, amikor a költő Zrinyi meg11wn
dotta, hogy egyik népnél sem vagyunk alábbvalók, 
de úgy látszik az említett francia él'telemvizsgából, 
hogy ma is igaza volna, ha mondaná. Közben azon 
ban megsokasodtak a másfajta költők és másfajta 
"zrinyik", ők már a magyarnál alábbvaló népet nem 
iS1neTnek. Külföldön nekik az ammóniák is illato
sabb, mint a magyar rózsa és a külföldi bél'es intelli
gensebb, mint nálunk a tanító. H a még csak nénány 
kótyagos irodalmár gondolkodnék így lopva, mikor 
senki sem hall.ia, meghagynánk nekik ezt a szórako
zást, ellenben számon kérjük azoktól a sokaktól, akik 
a nemzeti öntudatunkat beteges kiilföldimádatla! 
talán nem mindig minden távolabbi célzat nélkül 
rombolják. Kívánjuk nekik, menjenek a francia lak
tanyákba újoncnak intelligens külföldi barátaik közé. 
Mi csak megleszünk cl mi értelmes, fürge és tanulé
kony magyar bakánkkal nélkülük is. Sőt! 

A m. kir. c,sendőrség felállításla fUlyamán a szükséges lét
szám lJJem volt önként jel:entmcző csen dő·r ökkel fedezhető. 
Ezért a csendőrség'et külön törvény (1883. évi XXVII. tö,l' 
vényc1kk) alapján tartalékos (akkor: "nem tettleges állomá
nyú") honvédekkel erősítették meg, 1883 szep'iember l-től 22 
hónap tartamál'a. Ennelk az időnek elteltév;el 1887 május 31-ig 
6- 6 hónapra vezénycJ,te:k honvédeke,t karhat!lJlmi segédletül 
a c.sendőrséghez. A'l. első megp,r6s,ítés 1200 főhő,l állott. Az 
utols.ó 6 hónapra vezJényelte:k száma már csak 210 volt. Ezek 
a honvéd:e:k a honvédgyalog.ság egyiemruháját (sötétkék !/juh
bony, piros sapka és nadr.ág) viselték, de fegyverzetük és f el
sz~relésük a csendőr,ségi volt, v!lJgyis Kropats'ch ek-kara,bélyt. 
csendőrkal'dot és já,l'ől'~áskM hordottak. 
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C's('ndőrtü;zti díszőrség Frigyes kir. herceg ravalaiánál: Arvay József százados é" vit éz Ághy Z()Ud'l szá7.ados (johholdalt) , 
l'iléz Sarlay IS /1'ún PS KUl! László hadnagy, 

Izgalmas üldözés. 
hta: FÜLEKI JÓZSEF alhadnagy 

('l'oPollár ). 

1,eírok itt egy esetet, rnelyből azt a tanulságot 
vonlíatjuk le, hogy milyen eréllyel és buzgalommal 
kell a kóborcigányokat üldözni. 

Mult éyi június hó 26-án,a délelőtti órákban, 
a mosdósi örskörlethez tartozó taszal'Í szőlőhegyek 
déli szél én levő erdőben 3 kocsi kóborcigány 7 lóval 
tilos erdei úton bújkúlva járt. 

A magyar kegyes tanítórend somhegyi (méh
házpusztai) erdésze, vitéz Rónaháti István éppen 
tette'llérte a cigányokat, akik a tilos úton bújkáltak, 
miért is az erdész feltartóztatta és igazoltatni 
akarta a eigányk8 vánt és a lovak zabláit meg
fog "a, visszatérésre ltkarta kényszeríteni. 

A kocsikon ülő négy cigány leugl'ált és a lova
kat feltartóztató erdőőrt körülfogva, megtámadták. 
fi~ppen abban a pillanatban, mintegy 2- 300 lépésre 
feltünt a láthatáron egy csendőrjárőr . 

Mikor a cigányok megpillantották a futólépés
ber feléjük közeledő csendőrjárőrt, a kocsira fel ug
rúltak, a lovakat erősen megkorbácsolták és a lovak 
száját fogó erdészt és még az ő segítségére siető 
Fouai Ferenc polgárt elgázolták. Mindkettőt súlyos 

sérülésekkel a kaposvári közkórházba kellett szállí
tani. 

Varga Gábor Il. tőrm. és Tóth József próba
csendőtböl állott mosdósi örsbeli jáTőr a cigányok 
ellenszegülését látva, a helyszínére szaladtak és si
került a leghátulsó kocsit, amelyiket egy cigánynő 
vezetett, feltartóztatni, a kocsira gyorsan felülni és 
az elmenekült cigányokat üldözőbe venni. Varga 
tőrm. a sériilteket is kocsira ültette, hogy mielőbb 
a kórbúzba szállíthatók legyenek. A kocsiba fogott 
egy lovat személyesen hajtotta éspedig oly erélye
sen és ügyesen, hogy az elmenekült két kocsi 
cig':'uykaravánt majdnem utolérte, mit az ottülő 
cigányférfiak láttak, ezért a kocsiról valamennyien 
leugráltak és az erdő rengetegében eltüntek. A 
cigányasszonyok azonban a két kocsival, férfiak 
nélkü] is, a legnagyobb vágtában tovább menekül
tek. 

Varga törzsőrmestel'nek az elmenekült cigány
uőket uem sikerült utolérni, m81·t a szerencse a 
cigányoknak kedvezett. A törzsőrmester kocsijának 
a jobb hátsó kereke ugyanis eltörött és így a kocsi 
2- 300 méteren át a tengelyen csúszott. Így érkez
tek be Kaposhomokra. 

Kaposhomokon kereket kölcsönöztek és az üldö
zést teljes eréllyel tovább folytatták, de a kerék 
kölcsönzése miatt annyil'a lemaradtak, hogy a~ el -
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menekült cigánykaravánt már nem látták. Az üldö
zést csak kérdezősködés után folytatták. Egyik 
vasúti őrháznál megtudták a kamván egyik kocsi
jának menekülési irányát. 

Ekkor történt, hogy Taszár felől egy autó szá
guldott Kaposvár irányába. Varga törzsőrmester 
leugrott a kocsiból, az autó elé állva megállította 
és az azon utazó úriembereket megkérte, hogy 10 
percnyi üldözésre az autót engedjék át, hogya kó
borcigányokat utolérhesse és elfoghassa. 

Az igazán úriemberek, akik a közbiztonság él'-· 
dekét fontosabbnak tartották, mint a saját érdekii
ket, - készséggel tettek eleget a törzsőrmester 
kéréséneki - az autóból kiszálltak és helyüket 1:1, 

csendőrjárőr foglalta el. öt perc mulva már a 
cigánykaraván egyik kocsija előtt voltak. 

J árőr a gépkocsit a soffőrnek megköszönve, a 
cigánykocsira ült fel és visszahajtottak Sántos 
község faluvégére. 

Én aznap 14 órakor éppen Sántos községben 
portyáztam s már hazafelé indultam, amikor kerék
páron egy kaposvári kéményseprősegéd álltmflg 
előttem és értesített, hogy három cigány t és két nőt 
a sántosi korcsmánál az emberek fel akartak tar
tóztatni, de azok késeket vettek elő és azzal feny e
gették meg az útjukat álló embereket, hogy aki felé
jük közeledik, az meghal. 

Én a vett értesülés után futólépésben a kcrcf:l
mához siettem, hél három polgárembert és egyné
hány · sápítozó asszonyt találtam, akik a történteket 
éppenúgy beszélték el, mint a kéményseprősegéd és 
mutattak a szentbalázsi szőlőhegy tetején 7- 800 
lépés távolságon menekülő cigányokra. 

A sántosi kisbíróval és még egy önként ajánl
kozó fiatalembel'l'el a cigányokat azonnal üldözőbe 
vettem, de mire a 45 fokos hegyet megmásztuk a 
cigányok a szentbalázsi erdőbe érve, egérutat 
nyerve, eltűntek. 

Aztán Sántos falu végén a mosdósi járőrt két 
kocsival, négy cigánynővel és három gyermekkel 
me-gtaláltam, aki az esetet nekem jelentette. Én a 
járőrhöz csatlakoztam s a cigánynők őrizetét a ho
moki éjjeliőrrel átvett em , míg a járőr az egyik ko
csival Szentbalázsra ment, hogy az intézkedésére a 
község előljárósága által feltartóztatott harmadik 
kocsi cigánykaravánt is visszahozza. 

Mire a kocsik a cigányasszonyokkal össze lettek 
szedve és Kaposhomokra érkeztünk, este lett. 

Kaposhomokon azonnal a községi bíróhoz siet
tem, hogy éjjelre a cigánynők és lovak őrzésére 
bizalmi egyéneket rendeltessenek ki, nehogy éjjel 
a megszökött cigányok visszajöjjenek és a lovakat 
ellopják, mert a lovakat a pihenőszoba előtti lege
lőn, míg a cigánynőket az istállóban kellett őrizni. 

Azután a kaposhomoki vasúti megállóhoz men
timI és ott Mosdósról és Toponárról telefonon egy
egy két főből álló járőr azonnali kivezénylését 
elrendeltem. 

Másnap 4 órától 7 óráig ötödmagammal és a 
községi előljáróság által kirendelt polgári egyének
kel a megszökött többi kóbor cigány kézrekerítése 
végett, a taszári és szentbalázsi erdőket és szőlőket 
átkutattuk, de eredmény nélkül. 

így meg kellett elégedni azzal, hogy megállapí
tottuk a cigányok neveit. Veszélyes gonosztevő, 

körözött fegyenc volt közöttük. Nemsükára - egy 
kivételével - valamennyi kézrekerült. 

A mosdó si örs járőre a kocsik átkutatásakor 
igen sok selyemruhát, alsóneműt, ágyneműt, nagy
kendőt, ponyvát stb. talált. 

Csunya példa. 
Irta: ÁGOSTON JóZSEF tiszthelyettes (Poroszló). 

A nyomozás úgy kívánta, hogy idegen öl'skörlet
ben j'e1venjek meg nehány hiányzó bűnjel előkerítése 
és tanuk kikérdezése végett. A községházánál vártam 
abeidézett embe'rekre s amíg azok meg nem jöttek, 
a községi kisbír6va1 besz,ólgettem erről-arról. Az 
mindenről szívesen felelgetett, nagyon. előzékeny 
volt különben is. aminek az okát is megmondta egy
szm·. 

- Kérem, tiszthe,lyettes úr. tudom én, hogy a 
csendőr urakkal hogyan kell értekezni. maglam is az 
voltam a háború alatt. 

- Nahát, ennek örülök, - mondt'arn. Kikérdez
g,et'tem 'aztán a sorsáról és főleg arrÓll, mit látott és 
tanult a csendőrségnéL E,lmondta kertelés nélkül és 
én, ha most ismétlell1 az előadását, egy kicsit re,stel
kedve, teszem, mert nem valami dicső dolgot mon
dott el bizony. De tanul,ságnak talán mégis jó lesz, 
azt gondolom. Igy mondta a kisbíró: 

- Mint pótcsendőrt osztottak be a ... -i örsl'e, 
ahol mindössze egy tényleges csendőr volt, az ől'spa
l'ancsnok őrmester. Lyukas zsebíí. ember volt. amit 
úgy kell érteni, hogy sohse volt pénze. Istcn tudja. 
hová lett tőle, hiszen annyit kapott, miUrt ft pelyva. 
Igy aztán. ha nekem hazulról jött nehány forintom, 
nem utasította vissza, ha meghívtam papramorgóra 
vagy egy kis érmellékire. Igy kel'ültem vele perluba. 
Nem volt se é11l1ekern ővele. se nrki vélem soha 
semmi bajunk. Nagyon jóha letti.ink. Egyszer aztán 
szolgálat-ban járva, bet.értiink egyik kö'zség zsidó 
]wcsmárosához, aki jól ismerhette az őrmester urat, 
mert alighogy helyet fogirultunk, már is egy liter bor 
állott az asztalon, s anélkül, hogy az őrmester úr szó
lott volna, nemsokára finom, piritott hagymás rán
totta is volt előttünk. Alaposan heI"yre hoztuk ma
gunkat és amikor éjfél után fizetni aka,dunk, a kocs
máros azt mondta az őrmester úrnak, mikor az a 
zsebe felé kotOTászott: 

-- Tessék hagyni, ne sértsen meg vele! 
Rettentően tetszett ez nekem, hogy ilyen nagy 

úr egy csendőr s alighogy legköz,e,lebb szolgálatba 
kellett menni -abba a részbe, kértem az őrmestert., 
hogy engem vezényeljen oda Sólyom pót.csendőrrel, 
aki fiatalabb volt nálan), Az őrmester azt felelte: 

- I~ridj, ha kedved tartja. 
N ekem pedig nagyon kedvclllre való volt, mert 

bízén, úgy mondom, ahogy volt, ugyanolyan Vlac,so
rát E>z,üret.tem volna kapni, mint akkor. Na, el is in
dultunk, meg is érkeztünk a községbe s ott a, kocs
mároshoz mentünk ogyene,sen. Az mélyen l'eemülte a 
kalapját., dt\ nemhogy jónapot mondott volna. v,agy 
azt, hogy féJkapa ... hanem annyit csupán, hogy mit 
paranesolnak az urak. Persze, hogy se.mmit se p'aran
csoltlmk, mert ha azt 'tettük volna, megfiz.ettette 
volna velünk a vacsorát s a bort, így hát azt feleltem: 
Semmit! Magamb~n pedig azt: Na, megállj kajla, 
majd adok én 111.::lked. Elhatároztam, hogy mégiScSak 
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fogok én itt egYSZC1: ingyen vacsorázni, úgy, mint az 
örsparancsnok barátommal. 

Az alkalom el is jött nE'll1sokára. Egyik a,sszony, 
akinek az ura a harctéren volt, panaszkodott, hogy 
ez ::t kocsmáros öt az elmaradt részletfizetése,i miatt 
örökké ~}yaggatja s most mftr meg azzal fenyegető
"ik, hogy fel is fogja jelenteni, ha nem fizet hama
rm;an. 

Elmentem az asszonyhoz külön is, megbeszéltem 
vele a dolgot s ennek során ~ájöHem, miként fogom 
a kocsmárost megsanyargatni. Az asszonynak házi
nyulai is voltak s ezek segítettek hozzá tervem ke
r;>sztülvito!óhez. Azt tanácsoltam az asszonynak, 
hogy jöjjön fel a községházára panaszt tenni, ha leg · 
közelebh ott leszek, mondja, hogy elloptak 5 nyulat 
tőle s kérje a llyomozást. Igy is történt. Én a bíró 
jeleúlé,tébcn felvettem a panaszt, aztán mindny:ájan 
lementünk az asszony lakására, ahol a helyszínt meg
vizsgáltuk. Ezt a szokását a csendőröknek jól tud
tam. Az asszony házánál a bírónak megmondtam, 
hogy ő is jól nézze meg a helyszínt, amíg én az \asz
szony szobájában azt lerajzolom egy papírra. Be is 
mentem a szobába, de bizony nem l'ajzoltam sokat, 
hanem az ágy alá rejtett egyik nyU'llat la járőriás
kámba gyömöszöltem s al'ltán a bíróval együtt a kocs· 
máros lakásához siettünk. Ott tudtára adtam a kocs · 
mál'oSlUak, hogy mi a he,lyzet és hogy az agyanu, 
hogy az elveszett nyulakat ő votte meg. A kocsmárofi 
persze tiltakozott és felajánlotta, hogy tartsunk ház
kutatást, ha nem hiszünk a szavainak. J 61 számítot
tam, mert vártam arra, hogy felajánlja a kutatást. 
1Vllnden szobát nwgnéztünk alaposan, pel'sze sehol 
semmi se volt. I-fátra yolt még egy félszer, amelynek 
ajtaját, a kocsmáros előadása szerint mindig sa,jái.
kezűleg szokta bezárni és kinyitni. Ide mentünk 
tehát. Ht kellett ter vemet végrehajtani. Ez sib~!ri.nt 
is. Mielőtt a kocsmáros kinyitotta vohlla az ajtót, még 
egyszer megkérdeztem tőle, hogy szokott-e még va
laki idejárni, vagy a félszernek a kulcsát adta-e más
nak keze.]ni. A kocsmáros azt mondta: Soha, sen
kinek. 

Megengedtem, hogy a kulcsot a kocsmáros tegye 
az ajtóba, de kifordítani a zárt már nem engedtem, 
azt magam csináltam, mert így kivánta a tervem. 
U gyanis, mikor az ajtót kinyítottam, félOlldalommal 
hajoltam csak be a fészerbe s a bent1evőféloldalarrnon 
előretolva a járőrtáska volt. A járőrtáskában pedig 
a nyuszi szuszogott szegény. Amint a féloldaIam be
jutott, a járőrtáskám fedelét felrántottam s a nyúl 
persze rögtön kiugrott belőle. Ment a tervem, mint a 
karik,acsapás. Amint a nyúl a földre ért, én elkiál
tottam magamat: 

0- Hát oz micsoda nyúl itten? 
'Mindez egy perc alatt történt. Goudolom, a kocs

máros nyugodtan áHott a félszer előtt s tán rá is 
mosolygott a bíróra odakint, mert nyugod,t volt a 
maga dolga felől, ezért aztán, egy perc után nem 
csodálható, ha kiáltásomm olyan arccal nézett be 
mellettem a félszerbe, mint aId nem hiszi, hogy po
fonvágták. 

Egy daraibig nézte a nyulat, aztáll engem, az,tán 
a bírót, aztán .megfogta az a.rcát éR addig minduIl,ta
lan hápogott. És dadogott. Hirtelen aztán kikiáltott, 
jobban mondva, ordítoItt a cseléd után. Az jött, de 
mikor azt kérdezte tőle: 

- Te hoztad ide ezt a nyulat, te~! - A fiú a.zt 
felelte: ' 

- Hogy gondolja, hogy ón szentlélek vagyok, 
hogy a zárt ajtón át tudjlak menni, hiszen maga 
zárja és nyitja ezt! 

Persze, hogya fiú is ártatlan volt. A kocsmáros 
dühében képen akMta vágni a fiút, aki elugrott előle, 
de én is megka,ptam a karját ,a koc.smárosnalc és 
figyelmeztettem, hogy törvénytelenséget ne csinál
jon. Megvallom, amikor az,t mondtam, magam is 
ér,eztem, hogy éppen nekem nincs jogom a törvény
ről beszélni. 

A kocsmáros tovább tagladott. :mn meg azt mond
tam neki, hogy majd a bíróság elintézi a dolgot, én 
addig is a nyulat őrizetbe veszem, felviszem a község
házára és aztán a feljelentést is meg fogom csinálni, 
ha a káros felismeri a nyúlban a sajátját. Itt volt a 
tervem magja. Tudtam, hogy az asszony fel fogja is
merni és így a kocsmáros vele leszámolási viszonyba 
fog jutni, a~elyikből bizonyoslan az asszony fog jól 
kijönni. Az egyezkedésnél azonban én is ott leszek, 
mert nekem meg a vacsora kell! 

Ugy is történt. Az asszony majdnem sírva kapta 
ölbe a nyusziját. Ez is így volt kigondolva. Hol volt ~ 
- kérdezte tőlem. - Kérdezze a bíró úr,tól! - mond
tam neki. A bíró elmondta, ami történt. A kocsmá
rosnak mindig melegebb lett a községháza levegője 
s egyszer csak látom, hogy az asszonyt félrehívja, ott 
pusmognak egy kicsit s aztán visszajönnek hozzám 
és akkor azt mondja az asszony: 

- Tessék nézni, én nem akarok pereskedni, meg
egyeztünk, tessék yisszacsinálni a dolgot és ne men
jünk bíróság elé. 

Gondolkoztam egy kicsit. Megkérdeztem a koos
márost, sokat kérdeztem tőle mindenfélét, hogy mi
uél hivatalosabbnak látszódjék az én szerepem s 
végiH is azt mondtam neki: 

- HM nem bánom, megcsinálom, de nem keH 
róla sok:vt beszélni. Az asszonnyal meg€gyeztek, hát 
ő lássa a kárát, de ha kárát látj,a, még mindig meg 
lehet a feljclentést csinálni későhb is. 

Aztán elmentek a községházáról. Én a járőrtár
sammal, aki nem tudott az asszonnyal való összebe
szélésről és a vacsorrutervemrő1r sem, nemsokáIla fi 

kocsma felé portyáztaJIll. Itt is mellettem volt a .sze
rencse mert a kocsmáros az ablaknál állott s IDlkor 
meglá:tott bennünket, kiszaladt az ajtón és azt 
mondotta: 

- Kérem szépen, miattam vesződnek ily€n so
kat, tessenek egy kicsit nálam megpihenni. 

"'- Jól megjáratot.t bennünket -- feleltem -, nem 
mondom, egy percet lewünk. ' , 

Ott intünk órák hOSlszáig. Rántottát kaptunk es 
szalámit. A bor meg nem fogyott az asztalról. Mikor 
eljöttünk. a kocsmáros nyitott ajtót. Én az ajtó!>an 
a zsebemhez nyúltam, de ezt ész:r;evette a kocsmaros 
6s azt mondta-: ' 

- Kérem, avendégeim yoltak az urak, ne séTtse
nek meg a pénzzel. 

Én 11em' 'sértettklm meg. N em is akal'tam. . 
Mikor az utcán voltunk, apótcsendőr odasugJa 

nekem : ' 
- Ezt legközelebb én is megpróbálom! 

BlmOlidtam, amit a nyomozás közben, egy tás 01 i 
községházán, egy kisbíl'ótól haLlottamo Mindenki azt 
tanulja belől€, amit a tieztess~ mond. 
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I FRIGYES KIR. HERCEG I 

}i'1'i,gyes kir. herceg, tábornagy, az osztrák-ma
gyar hadrakelt sereg volt főparancsnoka 1936 oú
cember 30-án reggel a magyaróvári kastélyában, 80 
éves korában elhúnyt. A szomorú esml1ény nem érte 
meglepetésszeriien az országot, mert az agg tábm
nagy már huzamosabb időn keresztül nagybeteg 
volt, halálának híre azonban mégis országszerte 
mély részvétet keltett. 

lA m. kir. csendőrség felügyelője AlbrJ'echt kir. 
herceg Ö:I'8'llIségéhez a követke,ző táviratot intézte: 
"Király'i Fenséged nagynevű édesatyjának elhunyta 
a magyar királyi csendőrséget is mély szomorúság
gal tölti el. Fogadja Királyi Fenséged őszinte rész
vétiink kifejezését. Folkusházy altábornagy". 

Mindig velünk, magyarokkal érzett, háza meg
hitt otthona volt minden magyar érzésnek és gon · 
dolatnak már pozsonyi ezredparancsnok korában; fl 

magyar földön terülő hatalmas birtokai mintaszelű 
vez.etés~alatt a magyar nemzetgazdaság minden
kori értékei és,s.zi~árfl· o\3?'lop,lli vo!t~k. Szer.etett .be~-. 

nünket s mink szerettli.k őt magyar mivoltáért és 
emberi jóságitért s ezenfelül megbecsültük' benne a 
tehetséges, lelkiismeretes és fáradhatatlan világhá
'borús hadvezért. Nem kerÜ]hetett eléje katona, vagy 
katonája ügye, hogy ne segített volna rajta, ha llJ

hetett. Egyszerű, puritán emberi életet élt kint a 
birtokain, magyal' földön, amelyhez egész életével 
ragaszIrodott. 

Az e~húnyt kir. ,herceg holttelstét táibtornagyi 
egyenruhába öltöztették és ideiglenesen a kastély
ban, dolgozó szobájában ravatalozták fel, majd 
31-én a holttest bebalzsamozása után a magyaróvári 
kegyúri templomban levő családi kriptába szállítot
ták át. Ide szállították Budapestről, a Mátyás-tem
plom kriptájából Izabella kir. hercegasszony kopor
sóját ilS. J annál' 4-érn a kOp'Ol~sót ,a kriptáMl féfvit
ték a templom szentélyébe és ott díszes ravatalm 
helyezték. A ravatal mellé díszőrség állott. 

Frigyes kir. herceget 5-én délelőtt helyezték 
öröl{" nyú.galomra Magyaróváron. .' .. 
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A temetésen l'ooztvett a gyászoló családon kívül 
a Kormányzó Úr Ő Főméltósága feleségével, a kor
mány, a törvényhozás számos tagja, a m. kir. hon
védség képviselői, ezenfelül számosan az ország ka
tonai, egyházi és polgilri előkelőségei közül. 

A külföld résooről ott volt XIII. Alfonz volt 
spanyol kil'ály, az elhúnyt unokaöccse, Rundsterlt 
német gyalogsági UlborJlok HUleT vezér és kancel
lár képviseletében, Glcdse-lIorstenau osztrák közbiz
tonsági miniszter Miklas osztrák szövetségi elnök 
képviseletében, Stoilov budapesti bolgár követ Bo 
risz bo~gár király és FeTdinánd volt bolgár király 
képviseletében, Oszkár porosz királyi herceg n . 
Vilmos volt német császár képviseletében, Jenő fő 
herceg tábornagy, az elhúnyt testvéröccse, Zehner 
gyalogsági tábornok, osztrák honvédelmi állam~it
kál', aki Schuschnigg kancellárt és az osztrák kol'
mányt képviselte. Továbbú: Mackensen némel. 
Baar-Baarenfels osztrák és Montgomel'y amerikai 
követ, Rupprecht volt bajor trónörőkiös, vezér tábor
nagy, báró Weichs lovassági tábornok, a német 1m
tonai küldöttség vezetője, Sch'ilha'/)sky tábornok. 
osztráK hadseregfőfelügyelő , az osztrák katonai kiil
döttség vezetője, Grauert német tábornok GÖTilu] 
poresz miniszterelnök képviseletében, Saalwaechtcr 
altengernagy, a német haditengerészet képviselőj e, 
ezenfelül számos külföldi katonai és polgári elő 
kelőség. 

Tjzenegy órakor él'kezett meg gépkocsin a tem
plom bejáratához a Kormányzó Ú1' ŐFőméltósága 
éR felesége két szárnysegéd kíséretében. A főméltó
ságú párt Albrecht kir. herceg fogadta és a szell -
télybe kísérte. Nyomban ezután bevonult a tem
p~omba Serédi Jusztinián biboros hercegprímáfl 
nagy papi segédlettel és megkezdte a gyászszer
tartást. 

Rövid szertartás és a halott beszentelése után, 
amely alatt a budavári koronázó főtemplom éne~ 
kara a Libel'a-t és a temetési szertartást énekelte, 
a koprrsót kivitték ft templomból és átadták a hon 
védség kopcrsóvivő altiszt jeinek, akik ágyútalVI n 
11\'1 Y('L ték. 

Ezután meglliakult a gyászmenet. A menetet il 

f<3lJrlőrség egy lovasszakasza nyitotta meg, mel~ 
utftn vitéz Sónyi Hugó gyalogsági tábornok, q hon
védség főparancsnoka következett törzsével. Mögöt -
1ük jött egy huszúrszázad, maJd a péllE-.t 8. g!>' a10g
eZl'cd díszszakasza, ameb' ezrednek az elhúnyt tu
lajdonosa volt, továbbá az utúszzászlóalj parancs
noka egy utászszúlIad élén. Majd a katonai zenekar 
kö-vetkezett, amely után a kere:sztvivő haladt, egy 
l'ohamsisakos katona gyúszfátyollal. Mögötte jöt
tek a rentdjeJvivők, akik bib01.-páTnákoo v'ittérr{ az 
elhúnyt kitii.ntetéseit, utánuk két vitéz fekete lepel
J,,1 lotakal't lovat vezetett. 

A gyászmenet a templom kriptabejáratáhLlz 

A lll_ kir. cse-ndőrségnél l'égebbell III il/den tiszt tel'm észet
belli lakást kapott, amely kincstári bútorzattal be is voll 
bútorozva. Például egy nőtlen szúza,dos1/,ak 'a háromszobás 
lakásába a következő bút01'zat járt: J áUY ágyneművel, 1 éj
j eli szekrény, 2 ruhcszekl'ény, 4, asztal, 1 pamlag, 12 kál'pito
. :tott széir, 1 tcibas r1lltCtfogM. 1 faliliikör, 3 pökláda, 1 mosdó
készlet és 2 sárgaréz gyertyatartó. Eze l11dvül a tisztiszolga 
számára 1 t eljes cse Hdőnigy, 1 ruhaláda, 1 Mztal, 2 szék, 1 
7.ispad és 1 r uhafogas. A z alantas liszteknek minden téli hó
naprct 728 kg tüzifa és 2.5 7.g gyertya, a nyári hónapokm 1.5 
kg gyertya pénzbeli egyenérték e is .iári. A blÍtorznt hel~/l'P
állítását és PÓtláRót a bútoralap fedezte. 

meHt, mlkö~ben cl zenekar Beethovcll gYÚSzillduJú
JÚ t :jútszotta. A temetés útvonalán a szombathel~; i 
örsparallcsnokképző iskola hallgatói álltak sorfalctt. 
.\.z l1tvonal mentén felsorakoztak a kii.lönböző túr
si.ldalmi egyesii.letek küldöttségei. 

Háromnegyed 12 órako!' érkezett vissza a kiH
<löttség éle a templomhoz. A ki vonu l t csapatok az 
utolsó tiszteletadás teljesítése végett a templommal 
szemben ell'oglalták eredeti l'eJúllúsi helyüket. A 
papság és ct g;\,-ászoló közöllség bevonult a tem
plomba. A herceg11dmás pavjaitól körülvéve lement 
a kriptáha, ahol folytatódott a gyászszertartás. A 
hercegpríll1ás mindenekelőtt beszellteHe azt a he
lyet, ahol él Ilag~' halott örök álmút fogja alndui. 

Ezalatt 11 templom előtti téren felállított kat,)
Ilasúg meg~dtfl a halottnak a végtisztességet. A 
zenekar fl Hinlll11szt játszotta, a koporsóvivők le
emelték H koporsót az itgyútalpról és bevitték cl 

templomba. ahol átadták a temetkezési vitllalat 
Jiszruhás cmbereinek. Az alkalmazottak cl koporsót 
levitt,'k 1:1 kriptúba és ott elhelyeztpk I zabella kir 
iteeeegasszol1\ koporsója mellett. 

A kriptába csak az elhúnyt ]egköze]rhbi kör
nyezete, gyermekei, rokonai és a gyászmenetnpk 
elől haladó néhány előkel ősége kísérték le a kopol'
sót. Itt a heroegprimás e1végC'lIte a beszentelés má
sodik részét és imát mondott. A gyászoló családhago
kon kívül. mindenki f("ljött a kriptából. N ehú'll y 
porenyi ottartózkodás után a gyászoló család is ('1-
hagyta a kriptát. 

OA zenekar újból a Himnuszt játszotta. A Fő
méltóságú pár Alm'echt kir. herceggel a kir. hel'c('gi 
palotába ment, ahol fogadás volt. 

Kinek van szép írása 1 
(El·edmény.) 

ElTe a pályázat unkra sok pályamunk:.it kaptunk. 
Az elbírálásnál azt vettük alapul, hogy azt kell jutal
mazni, aki gyenge írással jött a csendől'séghez, itt 
azutún a. szoJ'gahna rÓYén feltünőell szé,pen haladt. 

További feltétele a", elbÜ'á
lásnak, hogy az írús sza hú
lyos legyen s természet\.!
sen clsősor uan a szépí1'ÚS
mintához igazodjék. Mind
amellett figyelembe vet
tük az egyéni jellegze tes
ségü írást is, ha fölösleges 
és zavaró cikornyát nem 
találtunk benne. Még to
vúbbi feltételek a kiválo
gatásnál az l1'aS folyé
kony,sága és természete
sen az olvashatósúg foka, 
mert hiszen végeredmé

nyében mindenJd Hzél't il' - akár SZéPffil, iIlilulr csu 
nyúJt, - hogy lllásvlalaki elolvassa. AkármilycJl 
sZlép az Íl'&S, nem ,ér semmit, ,ha öncélú, vagyis ha 
lIehezen ol vas'ható . 

Ezeknek az alapfeltételekllel{ meg1Íelelően válo
gattunl: ki hat írást. Mh-el ezek között már illJ<ább 
az egyem ízlés tudná a SOl'ren,det megáHapitani, 
sOl'S1húzús útján döntöttiik el az elsőség iké:l'dését. A 
díjat Virá.qh József el'dőcsokol1yai ö/'sbe7i ('.<jel/dőr 
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nyerte meg. A hat legjobb haladást az, aláibhiakhan Besz·édes (BiaIos) Sándor endrődi örsbeli csendőr 
111lltiatjuk be: ]YrÓ'bacsendőr kOlrában így írt: 

~M~M~~~~. 
Mn/ ~ ~ ~~~ ~ --/~~/ ~ 

Hadnagy István békéscsabai örs beli őrmester próibacsendőr korában így írt: 
-

-A4~~""tU:-' :Y/hitt ~~/:r VJ--vt4 e'4 o:t k·~Ú·eu' ..v-~~ fi~ ./'.~.U' ~~~ . 

'l~' . h / ;:Y/a?á~f/ ~~/~'W~'" 
/-rá .....t'Ctll'~:Y ~M/úd" "'?;JI '1'/'I-tn ÚVl. 

ti ',.../e-N 711/:? 
, ~J~--e~ ~ dr 

h at:. ___ ~U.Lf iL 

/N~&U~ 
~~ 

A--~C~ 

t4tP-r-a ~ 

4/ Ld. L L 

Mai írása a következő: 

Horváth Béla pestszentimrei örsbeli csendőr Íl'lá 'SH pl'ÓbaJ0sendőr kmából: 
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Ma így ír: 

Virágh József ('rdőcsokonyai öl'sbeli csendőr lHóbacsendől'-Íl'ása: 

,- \.. 

_1*98. e/o/~w~ p~Cv~ ~rJ-/Cd~'C1~~a~-
bN~~~ 

• / ,., I 

,/8otf: ~~~)~~ ~~ fi(/~<-k ~~Z 

1~~·· 

Két l'Y alatt ide fejlődött: 

Tóth József VII. garadnai örsbeli csendőr írása pl'óhaesendől' korúban: 

Szépen haladt, csak a uetü], egyöntetüségéee iigyeljcll: 

51 
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Molnár Károly drávafoki örsbeli csendőr pil'ó'ba-ci<enc!ől'-Íl'á'iOa ez volt: 

" ~T{J/fl I~f/ kvr",a.,/d; ttX<A- ;: 

~ j/(dy,i /1 teyYm~ d 12 ,to~ldo!aa ? 

j j/!/Á)/'-I atfYIr/~ mUa /~ ~~eu ~~ffW 

~{ásIél é v al 11 tt ezt ('rte el: 

:It MRMd&>v ~ ;Jt~cJ:01)AMJ h,~MMJcr) {JJ tÓ'W~ MMct ~ ~~2r t~ k,-
f'III'.D!I'(Dj J OliJ ~~ t.~\n.~~~~ ~ ~T:'lJ~oJ.'V &.~ l PJl-, 0JlWNJ AA f'MMV

~~ ~,~OJV AJ"~J'M~Rt. 

i ~~RMdbv A~(rr MM-J-.v /l'L~ tiw~~) ~ ~~ÚwvcJv) kJV~~~ 

Figyelemreméltó eredményt értek el a f'z e[lll'a:;; 
terén még a következők: Balogh József őrm. (Felső
il'eg), Bártfai András tőrHl. (Paks), Belső Gyula 
törm. (Tarján), Benedek János cső. (Tiszapalkonya), 
Bérezes József cső. (lVJátl'8JszőlőiO), Borsányi János 
l·bŐ. (Valkó), Csuka László Ől'lIl . (Mátraszőlős), 
Dajka István cső. (Ibrány), Enyedi András őrm. 
(Kunágota), Garaczi Antal eső. (Apátfalya), Gács 
Imre cső. (Kerekegyháza), Halnws Ferrenc cső. (Szé
kesfehérYár), Herczeg Imre őrm. (Biharugra), Her
nád István cső. (Réde), Jeges János őrm. (Barabús), 
Juhász Ferenc cső. (Endrőd), Kanna István tőrm. 
(Dun8Jharaszti), Kiss Antal tőrm. (Egyek), Kocsis 
Perenc II. cső. (Bácsbokod), Kondor János őrm. 
(Ugod), Kosaras József cső. (Zomba), Kovács Józse! 
IV. cső. (In/ke), László Géza cső. (Erdőcsokonya), 
Major Lajos cső. (Inke) , Mészáros Mihály tőrm. 
(Siklós), Nagy GYŐ1'gy r. cső. (Kocsér), Nagy János 
1. cső. (Garadna), H. Nagy Menyhért cső. (Bugyi), 
Nagyvámdi Béla cső. (Csorvás), Orbán József I. 
LŐl'm. Y. (Öl'iszentpéiel'), Pál Imre cső. (Lőrinci), 
Pete László cső. (Biharugra), Pintér István tŐl'm. Y. 

(Ménfőcsanak), Pusztai Molnár József cső. (Kerepes), 
Rácz i Miklós cső. (Ujszüsz), Révész Rezső tőrm. 
(Mátl'asző16s), Rózsa Jenő cső . • (Kenderes), Sipos 
eső. (Rá[{oskeresztúl'), Szabados József cső. (Székes 
rehél'vár), Szernai Endre cső. (Hollóháza), Takács 

Jt1erenc cső. (Csorvás), Tóth Mihály 0SŐ. (Baktalór{mt
ház'a), Törők János II. cső. (Karancsság), Varga Jó
zsef I. őrm . (Zalaegerszeg), Vass Ferenc cső. (Osül
nok~Augusztatelep), Vida Albert cső. (Inke), Virág 
András Ől'lll. (Kenderes). 

A pályázatokkal beküldött életleírásokat és má<; 
111'óibaÍl'ásokat ,az érclekelieknek visszaküldöttük. 

Horvút-Szlavon orszúgol!1ban a m. kir. horvM-s:davon 
e~endőrség- teljesített szolgálatot. Szülg'álatát n ehezebh 
körülményok kÖZlött látta el. mint a m. ki,l'. osendő'rség, ami 
abból is kitctszik, hügy Horvát-Szlavonol'szá.gban 1914-hen 
ogy csendőrre 35.2 km2 t'crület és 2083 lakos esett, míg ugyan 

' akkür l'.lagym'or,szágon 23.7 km2 és 1422 Ilakos. A m. kir. hür
vM-szlavün esendő~'s,óg szm'vez:eto ülyan volt, mint a magya r 
ki r iilyié, osak járáspa;rancsnokságai (ét' igy járásőrmesterpi 

sem) nelll vültak. Szülgái]ati Tl~'elvt' úgy, mint az ottani hon 
védségé, horvát vült. 

'11 •• la 11.11 ••••• ----
8. kérdés: A Z örsre beoszlott prl'-bacsendör rendes tUfJja -,' 

a közgazdá~kodásnak és kötelezhető-e az a,Zaptőke /örlesztéséref 
A próbacsendöl- mikor kötelezhető fe,lemdt l1apibetél fi ze-
tésére? ' 

Válasz: A próbacscudőr lehet [Ill örs közgazdálküdásának 
rendkívüli és lehet rcndes tng'ja. 

Rendkívüli tagnak lehet tekinteni az elméleti viztigát Illeg'
előző 2 hónapra örsre kihelyezett próbaesendőrt valamint a 
18 hónapi próba,szolg'álat megkezdÉ'tie előtt behívütt és a "gya
korlati kiképeztetés" végett örtire b eüsztütt próbaesendőrt. Az 
ilyen próbacsendőr a "Cs- 20." j eh ésü Határozvánüyk 24. POllt 
2. bekezdése alapján csali a l'enu es llapibetétet fi zeti, bár nelll 
rendes tagja a közgazdálküdásnak. Ellenbeu a 158. pont 1. bp
kezdésében füglaltak értelmében llavüllta köteles 5 pengőt 
a postatakai;-ékpénztárban elhelyezni, hogy majd "annak ide
;ién", ha a közgazdálküdáBlwk rendes tagja lesz, az alaptőkét 
- lehetőleg egy összegben - be tudja fizetni. 

Az elméleti vizsga utáll az örsre beosztütt p.I'óbaesendőr 
Ifiúr nem tekinthető "gyakürlati kiképeztetés" alatt állónak, 
h ,:n c,lIl csak "pl1óha.szolgál].arios"-,lIak és igy ő mú1' - mint 
rendes tag - köteles a 14. pontban meghatározott módozat 
szerint törles.zteni az alaptőkéL 

A "Cs-20." jelzésií HatárollvánYük 24. pont 2. bekezdése 
c,sak a ,.gyakorlati kiképeztetés" eéljából örsre vezényelt' 
próbacseJIClőrről tesz említést, mint nki a vezénylés i helyén 
a közgazdálkodásnak rendes napibetétet fizet. A 26. pontban 
fel vannak sürülva azük, akik felemelt llapibetétet fizetnek , 
i tt nincs külön megemlítve a próbaesendőr. Ebből folyik, 
hog'y a próbacsendőr is' felemelt Ilupibetétet köteles fizetni, 
ha a beüsztási helyén kívüli közgazdálküdásnál étkezik ideig
lellesen, akár mint ideigleucsen vezényelt, akár mint RW 

gálnt közben meg'jelent járőrtál's. 

9. kérdés. Ha rt köz{jazdáltrodfÍ:mak nőtlen rendes [O{jjríl 
7,özéli<ezéssel bíró niC/kulai hoz /U1'tú~((H vezénylik, 7,órházi lip' j' 
hist igénylő me{jbele{jedése esetében, a "Cs-20." jelzéSŰ Hatá
rozványol;; 31. pontja értelmében kötelezhető-e ana, hogy la 
kórházban léte alatt, a tal' tós 1'ezé'YI,'JIlé.~(! be Inem szüntetése 
dacára, naponta 50 fillé1-t fizt>ssell? Ha igen, az lcíllományille
Ipl;;es öTse közgazdáll;;odását, 1)a.q.1} a vezénylés i heluél1 lévő 
lcözétkezést illeti-e meg az 50 fillér~ 

J ogosan kövei elhető-e a. "Cs-20.'; jelzéSíi Hatál'ozványoh, 
31. pontja cüap j úuJ eJ ~WPt 50 ti.llél' Ct ldözgazdálroodás olyan 
megbetegedett nőtlen Tendes ta{jjától, akit az öTséTŐl {3redeti 
l efJ az illetékes keTületi parancsnoksága állomáshelyén 'lé1)Ű 
honvFd- és közTendészeti helyő"ségi kórházba indítottalc útba, 
cle fél'őhely hiánya miatt a. lce.,-ületi pamnesnol,ság gyengél
kedő SZObájában helYf"zrék el P8 (/ki onnan járt (I kÓ1'házbr/ 
lc ezelésTe'l 

Válasz. A "Cs-20." jelzésű Hatál'ozványük 31. püntja csak 
a közgazdálküdásük nőtlen legénységét említi. mint olyano
kat, akik kötelesek kórházi ápolásuk tartama alatt az állO' -
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mányilletékes örsük közgazdálkodásának naponta 50 fillért 
fizctni. A .közgazdálko.dáBánaJl: nős tagj.a kivételeS'en és, csak 
<itmen etileg lehet. Tőlük a kérdéses 50 fillér n em követelhető, 
ami - ez ilyenko.r elkerülhetetlen két helyen való élés miatt 
méltányo.S is. Ennek az 50 fillérnek egyik célja a részes tagok 
a lacso.ny száma miatt állandóan nehézségekkel küzdő közgaz
dálkodásoknak - a kórházban lévő tag t ávDlléte alatt is alig 
0sökkenő - állandó jellegű kiadásaiho.z való ho.zzájárulás. 
Az 50 fillér befizetése ellenében t ekint el a kórházban ápol
tak n apibetétje visszafizetésénél a "Cs- 20." jelzésű Határoz
ványok a közgazdálko.dás állandó j ellegű kiadásaihoz való 
IlOzzájárulást szolgáló 20% levonástól. (L! 29/c. po.nto.t.) 

A közétkezések - a rész'vételre kötelczettek nagy száma 
miatt - általában jobb anyagi körülmények között vannak, 
mint a közgazdálko.dáso.k. Egyrészt ezért, de másrészt, mert 
a közétke.zésekben résztvevők nem részes tagok s elvileg csak 
a napo.nta fogyaszto.tt étkezésért járó étkezési pénzt fizetik. 
a közétkezésekben állandó részvételre kötelezettek közül a 
"Cs-20." je,lzésü Hatál'o.Zvoányok 128. pontjában IcfektJctBt1, elv 
ala.{pján senki ,siE.cs kötelBz,ve az. ,c,lőhb emlíoott 50 fill Óll' 
fizetésére. . 

A fent kifejtettek alapján, ha a közgazdálkodásnak köz· 
étkezéssel Mr6 alakulatho.z tartósan vezényelt rendes tagja 
a vezénylési helyén megbetegszik és kórházba kerül, a kórházi 
ápo.lása tartama alatt, mindaddig nem kötelezhető az 50 fillér 
megfizetésére, míg a tartós vezénylésc fennáll. Tehát a kér· 
dés L bekezdésében leírt esetben sem a közgazdálko.dást, saDl 
a közétkezést nem illeti meg az 50 fillér. 

H a egy nőtlen cs'endör t, ak.i valame,ly közg,a'zdáJ.ko.dfl iSiJ1a J, 
tagja, tartósan v ezényelnek közgazdálko.dással rendelkező ala· 
kulathDz, akkor e.z a csendőr, ha megbetegszik és kórházba 
kerül, a kórházi ápo.lása tartama alatt köteles- naponta 50 .fil · 
Iért fizetni. Ha pótlására mást nem vezéllyeltek, ez az összeg 
a két közgazdálkodás 1,özött mego.szlik. Ellenkező esetben ez 
a napi 50 fillér a ve,zénylési hely közgazdálko.dását illeti. 

A kérdés máso.d1k bekezdésében leírt esetben - az előzők, 
ben kifejtettek alapján - a közgazdálko.dásnak o.lyan nőtlen 
rendes tagja, aki a kerületi parancsnokság gyengélkedő szobá · 
jában van elhelyezve és onnan jár be a kórházba k ezeléST.:! , 
elvileg kórházban ápo.lt és mint ilyen naponta 50 fillért köte
I!cs fi7Jctni. Ez .az ,50 fill ér a két körz;gacz.dMko.dá'S között oszlik 
meg. Ha a kerületi parancsnDkság' székhelyén közétkezés 
volna, úgy a gyengélkedő szo.bából kórházi kezelésre járó 
által fizetett 50 fillér az állo.mányilletékes alakulat közgaz
dálko.dását illetné meg, m ert a "Cs- 20." jelzésű Határozvá· 
nYo.k 119. és 121. pont jaiban foglaltak értelmében a közétke
zésekben nem állandóan résztvevő j,s csak a napi étkezési 
pénzt fizeti. 

10. kérdés. A közgazdálkodásnak hat hétnél hosszabb 'ideig 
távollevő Tendes tagja visszaél-okezésekoT kötel ezheW-e aTTa, 
hogy az eUávozásakoT él'vényben volt vagyonrész és a vissza
hkezéséig - időközben - m egnövekedett vagyonrész (fejen
kinti osztalék) közötti kiilönböz,et ef megfizesse7 

Válasz. A "Cs- 20." jelzésü Határo.zványo.k 17. Po.ntja 
él'telmében az örsről hat hétnél ho.sszabb időre elvezényelt, stb. 
rendes tag vagyo.nrészét a kö,zgazdálkodás - kamat fizetése 
ellenében - használhada, vagy - ha pénzre szüksége nincs -
po.stalakal'ékpénztlüban iköteles a távollevő javára ~lhBlyezni. 

Ebből az eJovi álláspontból következik, ho.gy akinek a 
pénzét a közgazdálko.dás köteles kivo.nni a részes tago.k közös 
tulajdonát képező alaptőkéből és akinek a kivo.nt vagyo~
részét csak karna tfizetés ellenében használhatja kölcsönként 
a közgazdálko.dás, az nem tekinthető már a közgazdálko.dás 
rendes tagjának. rrehát az ilyen - hat hétnél ho.sszabb ielő 
óta táVo.llévő - csendőr rendes tagsága szünetel. Igy nem i,s 
I'észcse a távolléte alatt a közös vagyo.nban elért gyarapodás
nak, de az esetleges vagyo.ncsökkenés sem érinti őt. Vissza
él'kezéseko.l' őt úgy kell tekinteni , mintha akkor lépnc be a 
közgazelálkodásba és a 79. po.ntban foglaltak szerint k ell vele 
szemben eljárni. Ha kell, - a "Cs-20." jelzésü H a tározványo.k 
77. és 78. Po.ntjai rendelkezés e szerint - új becsléssel kell 
megállapítani az általa befizetendő új alaptőke összegét. 

Ha a vagyo.nrész időközben növekedett, úgy a visszatért 
volt rendes tag a H. Po.ntban fo.glaltak sz emelőtt tartása me~
lett, - az őt megillető előző vagyo.nrészének és ennek kama
tának betudásával - a közgazdálko.dásnak befizeti az új alap
tőkét, illetve a mutatko.zó kiilönbÖztetet. Ha pedig csökkent 
a vagyonrész összege, akko.r a 80. pont l. bek e,zdésében fog · 
laltak betartása mellett, - közgazdálko.Uás fizcti ki a külön
bözetet a visszatédnek. A közg-azdálko.dásnak ideiglcnesen 
távDllevő tagja azért nem kapja távo.zásako.r ' kézhez a vagyon
részét, ho.gy a visszaérkezéseko.r azo.nnal befizpthesse az alap
tőkét. 

Színlelt betöréses lopás. 
írta: LIGE'TI ALAJOS alhadnagy 

(Kisknndorozsma). 

(NyomJ,ozta a cikk írója és a tápéi ÖT S a szegedi nyolnozó 
alosztály támog'atásával.) 

1936 december 7-én a kora reggeli órákban Tóth 
J ános* tápéi lakos, hentes és mészáros, a tápéi örsön 
megjelenve panaszt tett, hogy aznap éjjel, Tápén 
hentesüzletének utcára nyíló és három lakattal be
zárt ajtaját ismeretlen tettesek kifeszítették, a sa1'
kokból kiemelték, az üzletbe behatoltak és onnan a 
fogaJsokra ,wg:gatott 20 oldal (kb. 800 kilogramm) sózott 
szalonnát 1444 P, 150 kilogramm füstelt csemege 
szalonnát 300 P, egy fahordóban elhelyezett 200 kilo
gramm olvasztot sertészsírt 340 P, 100 kilogramm 
füstölt kolbászt 200 P, 50 kilogramm füstölt sertés
húst 100 P és különböző húsneműt 100 P értékben 
elloptak. Az üzlethelyiségből a konyhába, majd ab
ból a hálószobába is behatoltak olyan módon, hog~
,aJZ ajtókat álkulcc.slal kinyi,tották. A há16szobában 
volt fehérneműs szekrények tartalm át széthányták, 
az ágyneműt feldulták, az éjjeliszekrény ek és a tü
Mrasztal fiókjait kihúz,gálták. A fohérneműs szek
rfutyból a tettesek cilloptak 350 P különféle UeIIllŰ 
készpénzt, amely egy zsebkendóbe volt kötve, ellop
tak továbbá 5 drb férfi fehér inget és 4 drb fehér 
alsónadrágot. Magukkal vitték az iizletajtó bezárá
sára szolgáló három lakatot kulcsával együtt és az 
üz,let.aJjtó rögzítésére haJsznált 122 cm. hosszú, 4 <ml. 

széles keresztvasat is. A kár összesen 3030 pengő. 
A tettesek -- úgymond - többen lehettek, mert 

az ellopott árut egy ember nem bírhatta el. Való
színűleg kOCSIval szállíthatták el, mert az üzlet előtt 
kocsinyomot talált, a kocsinyom mellett pedig a só
zott szalonnáról lehullott só nyoma látszik. 

Elmondta, hogy az ellopott 20 oldal szalonnát az 
ősz folyamán gyüjtötte össze és azt lesóz va, egy
másra rakva, lakásának padlásán tároJta. Itt azon 
ban nem talitlta kellő biztonságban, ezért a betörés 
előtti napon, a délu táni órákban Kós .J únos szegedi 
lakos hentessegéd segítségével apadlásról Jehordta , 
s az említett helyen vasfogasokra felaggatta. Dolguk 
végeztéve) Kós eltávozott, ő pedig a lakás és üzlet
ajtó bezárása után feleségével együtt a lakás köze
lében levő Hőgyész Mihály-féle vendéglőben megtal' 
tott, táncmulatsággal egybekötött teaestélyre ment. 
ahol aznap 19 órától másnap 2 óráig tartózkodott. • 
A történtekről 2- 3 óra között szerzett tudomftst, mi -

• A lJIev elk:e-t megváltozt attuk. (Szel'k) 
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dőn hazajött és látta, hogy az üzletajtó be van törve 
és a szobában minden fel van forgatva. A hozzá inté
zett kérdésre közölte, hogy az üzlet 1934 február óta 
betörés ellen a ,,'l'urul Magyar Országos Biztosító 
Intézet R.-T."-nál 4000 pengő értékben biztosítva 
volt. Arra a kérdésre, hogy kik lehettek a tettesek, 
oda nyilatkozott, hogy senkire sem gyanakszik. 

A feljelentést Málnási tiszthelyettes örsparancs
nok vette fel, aki az örs 4 főnyi legénységével azon
nal a helyszínre sietett, a helyszín változatlan álla
potban való megőrzéséről gondoskodott, majd nekem 
mint szakaszparancsnoknak és a szegedi nyomozó al
osztálynak távbeszélőn jelentést tett. 

A jelentést tudomásul vettem s közöltem az örs
parancsnokkal, hogy azonnal útbaindulok, meghagy
ván neki, hogy amíg én és a nyomozó alosztály em
berei oda nem érünk, semmih~z hozzá ne nyuljanak. 

Megél'kezésünk után megtartottuk a helyszíni 
szemlé( A helyszínen talált állapotot vázlatíal, hely
színi leírással és 7 darab fényképpel rögzítettük. 
Adataink a következők voltak: A feljelentő lakása 
'l'ápén, a község nyugati részén van. Egy üzlethelyi
ségből, egy konyhából és egy hálószobából álló épü 
let. A magán~-osan álló épületet jobbról, balról és 
hátnh'ól szántóföld övezi, csupán a szemben levő 
utcarész van lakóhúzakkal beépítve s így a felje
lentő lakásához eső legközelebbi lakóház a szemben 
levő épület, amely II méter távolságban fekszik. 

Tóth .János háza véggel az utcára van építve. A 
telek 2 méter malgas kerítéssell van bekerítve. A kel'Í
tésnek az utcai részén, közvetlenül az épület mel· 
lett, egy zúratlanul itIló léckapu bejárata van. Az 
épület uteafelőJi végében volt a hentesüzlet, amely
nek egy 80Xl00 cm. nagyságú, kívülről vasnie0sal is 
ellátott, utcára néző ablaka és egy 1l0X200 cm. 
nagyságú dupla, két-két szárnyú, kívülről deszka
betétes, belülről pedig üvegezett ajtaja van. Az ab
lak és az ablakrúcs érintetlen, rongálás vagy feszí
tési nyomok nem voltak. Az üzletajtónak kiilső 

clcszkabetétes ajtószárnyai belülről rászegelt 'i\ál'l'al 
voltak ellátva, amely csak belülről zárható. Ezek 
eredetileg kulccsal voltak bezárva, de retesz ei visz
szafordított állapotban találtattak. Ugyanezen bcté
tes ajtó szintén belülről, alul és felül l - l tolóretesz
szel volt ellátva. A retesz ek eredetileg lakattal vol
tak rögzítve. A felső tolórész sértetlen volt, rongá
lási vagy feszítési nyomok nem voltak rajta, de a 
rögzítésre ha~znált lakat hiányzott. Az alsó tolózár
nak az ajtó lapjára csavarral ráerősített vaslemez
ről maga a tolórész, a retesz burkolatával együtt, a 
szegelésnél le volt tépve. Maga a tolóretesz, a rög
zítésre használt lakattal együtt, szintén hiányzott. 
A retesznek az ajtón maradt részén, valamint annak 
környékén feszítési nyomok nem voltak. A küszöbön 
az alsóretesz ütköző:ie, valamint a retesz nyelvének 
belfoga,dá,sára szolgáló rész s-úntén ki volt szakítvIa, 
de feszítési nyomoka t felfedezni itt sem lehetett. A 
külső ajtószárnyak rögzítésére, az ajtótokba helyez
hető keresztvas is szolgált, amelynek középső ré
szén levő nyílásba, az ajtószárnyból kiálló vas bele
illett és áz a keresztvashoz lakattal volt rögzítve. 
A lakat Jevétele nélkül ezen keresztvas helyéről ki 
nem em e lllP tő , a külső ajtószárnyak pedig nem nyit
batók ki. Ez a keresztvas és az azt rögzítő lakat 
hiánvzott, anélkül, hogy az ajtón vagy fl lakat irá
n~Tnhnn rong{d:ísnnk Yag~- feszít<,snek ll~vomrl lpfj-

volna. A külső ajtó déli szárnya, amelyen a zár volt, 
sarkáról le volt emelve és az ajtó nyílásához tá
masztva. A sarokvasakon feszegetét;i nyomok nem 
voltak, csupán a sarokvasnak az ajtólapra erősített. 
fogórésze volt elgörbülve. Az ajtók utcafelőli deszka
burkolata közvetlen a fal mellett, a földből 25 cm. 
magasságban, 25 cm. hosszúságban be volt repedve, 
a fal téglalábazatának felső részénél, az ajtók széle 
mellett, a falon feszegetési nyomok fedeztettek fel. 
Ugyancsak ilyen feszegetési nyom látszott az ajtó 
felső sarokvasa irányában is a földtől 185 cm. magas
ságban. A külső ajtószárnyak utcafelőli részének 
élein, vagyis az ajtók szélén, ahol az ajtólappal érint
keznek, semmiféle rongálásnak vagy feszítésnek 
nyoma sem volt, ott még a festékréteg sem volt ]e

pattogva. Csupán az alsÓ sarokvasnak "az ajtólap 
külső részére szegelt egyik lemeze volt leszakítva és 
hiányzott, de a sarokvas az ajtólapon szilárdan ál · 
lott. Ugyancsak ezen ajtószárnynak a belső oldalán, 
a sarokvas felől, a földtől 80 cm. magasságban egy 
5- 5 cm. széles, tompa tárg,rtól eredő nyomás lát
szott. Ennek a sérülésnek az irányában, az ajtó
tokokon vagy annak szélén semmi eIváltozús nem 
volt. A belső üvegezett a;jtó csak kilincsl'e volt be 
téve és a középső üvegtálJla irányában fordító-kalan
tyúval volt bezárva. Az ajtózáron sérülési nyomok 
nem voltak. Az üzletbe lépve, jobbról és balról, a 
falon gerendába erősített húsakasztó vashorgok vol
tak, amelyeken vastag zsírréteg volt látható. Ezen 
horgolua volt felakasztva a szalonnanemü. 

Az üzletb ől a konyhába üvegezett ajtó nyíllk, 
amely állítólag zárva volt, de nyitva találtatott. A 
zál'on rongálás vagy feszítési nyom nem volt. A 
konyha mennyezetén egy 60X 80 cm. nagyságú pad
láslyuk volt, amelyen olyan ny omokat, amelyekből 
arra lehetett volna következtetni, hogya megelőző 
uapon aZ011 át a kérdéses mennyiségű szalonna le 
hordatott volna, neV1 találtunk. A konyhából a háló
szobába vezető ajtó nyitva volt. Állítólag be volt 
zárva, de a zúron ,Tagy annak környékén semmi 
rendellenességet nem észleltünk. A padlás üresen ta
láltatott. Nyugati végén 4 szál deszka volt, amelyek
ről a feljelentő állítása szerint a szóbanforgó szalon
nát a jelzett padlásnyíláson át az üzletbe lehordták. 
A deszkák környékén sóhulladék volt látható, de a 
deszkáktól a padlás nvílásáig sóhulladékot feltalálni 
nem lehetett. Padlásfelj::író létrával a feljelentő nem 
rendelkezett. Azámkat szakél'tővel levéte ltük, aki 
azokat szétszed te és megállapította, hogy saját, kul
csaikkal lettek kinyitva, belsejükben rongálás vagy 
úllmlcstól eredő karcolás nem volt. Az üzletbe ve
zető ajtókou talált feszítési nyomok ból azt a követ
keztetést vont nk le. hogy az egyoldalú sérii.lések 
csakis belülről, az ajiószámy kinyitása, illetve a la
katok és a keresztvas eltávolítása után idéztettek 
elő s valószínűleg az ajtó keresztvasával, mert a 
nyomok a keresztvas méreteinek megfelelőek voltak. 

Eme helyszíni adatoknak kellő mérlegelése után 
arra a meggyőződésre jutottunk, hogy a feljelentő 
panasza nem fedi a valóságot, mert különösen a pad
lásfeljáró lyukszerü nyílását tekintvl\ lehetetlennek 
tartottuk, hogy azon a nagy szalonnaoldalakat fel 
és levinni lehetett volna anélkül, hogya nJ-ilás szé
lein elzsirozódás, vagy más elváltozás ne kelptkpzf't1 
vol ml. 
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A padláson sem volt felfedezhető sClluni olyan 
adat, amely valószínüsíthette volna azt az állítást, 
hogy ott a kérdéses mennyiségű szalonna elhelyezve 
volt. 

Avashorgok felületén felfedezett zsírréteg, amint 
azt a községi állatorvos, nún L szakértő megállapí· 
totta, nem szalonnától, hanem olvasztott serté~zsír
tól származott. A horgokon tehát szalonna neIll lóg· 
hatott. Nyilvánvalóvá vált, hogya horgok ú.gy let
tek kézzel bezsírozva, hogy azt a látszatot keltsék, 
mintha azokon valóban szalonna lógott volna. 

Feltevésiinket valószínüsítette még az a körül
mény is, hogy az üzlet előtt vezető egyetlen taligaút 
talaja annyira át volt ázva, hogy azon a feneketlen 
sár miatt; a mintegy 12 métermázsát kitevő terhet 
egy kocsin elszállítani nem lehetett. Ebben az idő

b0n a közlekedés ezen az úton napokon át üres kocsi
val is szünetelt. 

Mindezeket az adatokat összegezve, bizonyítva 
lúttuk, hogy feltevésünk helyes alapokon nyugszik, 
CI panaszos fel;ielentése nem helytálló, betöréses 10-
pásról itt szó sem lehet. Ezzel azonban az ügy felett 
napirendre nem térhettünk, mert a panaszos felje
lentése mögött valami rejtélynek kellett lenni, amely 
őt a koholt feljelentés megtételére késztette. A kö
rülményekből és a helyszíni adatokból ítél ve, bizto
Rítási csalást sejtettünk. A nyomozást tehát elsőso1'
ban annak megállapítására irányítottam, hogy vaj
jon ft feljelentő a kérdéses szalonna és húsnemü be
szerzésére rendelkezett-e megfelelő pénzzel, ha igen, 
azt honnan és miként szerezte? l'óth előadta, hogy 
1932. évben Nemes József hentesüzlet ében mint pel'
centes dolgozott. Tiszta keresete ebben az évben 600 
pengő volt. 1934-ben saját neve alatt nyitott hentes
üzletet, amely olyan jól jövedelmezett, hogy az év 
végén 4000 pengő tiszta haszonnal záródott. Ez az ál
lítás azonban beigazolást nem nyert. Ne11lf,s József 
kikérdezve kizúrtnak mondta, hogy a kérdéses üzlet
ben Tóth 600 pengőt keresett volna. Az meg, hogy 
percentre dolgozott nála, teljesen valótlan. rfény az, 
hogy a jelzett évben panaszos az ő neve alatt dolgo
zott az üzletben, abban azt tehetett, amit akart, neki 
elszámolással nem tartozott. A 4000 pengős állitás is 
valótlannak bizonyult. Erre nézve több szavahihetö 
szakértő odanyilatkozott, hogy légből kapott kohol
mány, mert 4000 pengőt jövedelmező munka lebonyo
lításához nagy tőke és több személy foglalkoztatá
súra van szükség, amirel Tóth nem rendelkezett. 
Ezt alátámasztotta a községi állatorvos által veze
tett forgalmi nyilvántartás is, amiből megállapítást 
nyert, hogy a feljelentő még megközelítőleg sem 
vágott annyi úllatot le, ami az általa bemondott jö
vedelmet valószínűsíthette volna. Beigazolva láttuk 
Ü'PRt, hogy Tóth a bemond ott összeggel nem ren 
delkezett és így az ellopottnak feltüntetett áru s(>m 
volt meg. 

Tóth ismételt kikérdezése folyamán megmaradt 
amellett, hogy a kérdéses holmikat a feljelentés al 
kalmából előadott módon ismeretlen tettesek tulaj
donították el. Határozottan állította, hogy azok meg
voltak. Hivatkozott Kós Jánosra, aki az említett na-
pon a szalonna lehordásánál segédkezett, továbbá 
Zima Jenő és Zerge József szegedi nagyvágókra, 
akiktől a szalonnát vásárolta. 

E kérdést tisztázandó két járőrt indítottam 
út,hl1 . Az flIgyik járőr KÓi"t, ft másik pedig a két nagy-

vágó t kérdezte ki. Kós a fe~je~entő állítását megerő
sítette. Oda nyilatkozott, hogy a keresett húsok meg
voltak, 20 oldal szalonnát hordtak le ft padlásról. 
Kós szerint tehát a kérdéses hús- és szalonnul1lennyi
ség IMe'zett. A két na'gyvágó azonban előadta, hogy 
a feljel,entő nagyobb mennyiségü szalonnát tőlük 
soha nem vásárolt. Kizártnak mondották, hogy a 
kérdéses szalonna- és húsmennyiséghez szükséges 
pénzössz,eggeJ rendeJkez,ett volna. 

E felett elgondolkozva e,lhatároztuk, hogy úgy 
Kós, mint a feljelem.tő múltját, magánviszonyaJt is 
részletesffil fe,lderítjük, hátha ilymódon s.zerezhe,t~ 

jük meg a további nyomozáshoz szükséges alapot. 
E célból a Málnási Pál tiszthelyettes féle járőrt 

rendeltOllll ki, ki me.gállapította, hogy Kós néhány 
éveWtt igen bdvező anyagi viszonyok közö,tt élt, 
a falusi társaságban számottevő egyéniség, tekin
télyes mészáros és hentes ember volt, de kicsapongó 
tárSlaJságba keveredett, felesége elhagyta, teJj esen 
tönkI'C ment. J el enl e'g kereset és megélhetés nélkül 
áll. Kóst a feljelentőhöz régebbi ismeretség :fűzte, 
házánál töbhsz,ör megfordult. A feljelootő kÖIlY
nyelmű, létha él'ethez szokott ember. Jó esaJádból 
nősült, feleségéveI szemben igen gy.engéd és őt ra
jongásig szer,eti. 

Ezen adatok birtolkában Kóst magamhoz hivat
tam. Kikérde!zéséhe,z t.ervet kés.ú t,e,ttünk. A kikér
d ezés.s el a szegedi nyomoz,ó alosztály tól kiroodelt 
Pál Lajos tiszthelye.ttest bíztam meg. Pál tiszt
hely'ettes közölte vele, hogy tanuként hallgatja ki, 
nyomatékos'llin felszólította, hogy az igaza,t mOlIldja 
meg, mert amit eddig mondott, az valótlannak bizo
nyult. A feltett kérdésekke,l Pál tiSlz.thelyettes annak 
tüzetes megáUapítására tÖl"ekedett, hogy ki, milyen 
tevékenységet -fejtett ki a szalonna lehordásánál, 
hogYian hoztáka;zt le a padlásról. A feljelentő feile
sége ez alkalormmal hol volt~· A kérdésekre Kós elő
adta, hogy Tóthtale.gyütt fe,lmenteik a p,adlásra, 
egy-egyoldal sz.aloiJ.1il1át a hónuk alá vettek és úgy 
hozták le. E~t mindaddig megism étol ték, amig mind 
a 20 oldal lent nem volt. Tóthné a padlásfeljárati 
lyuk előtt állt és végignézte a J.ehm·dást. 

Pál üsz.thelyeUelS a helys.z.ínt jól ismerve" tudta, 
hogy a lehordás ilymódon nem t.örténheteH meg s 
azt is tudta, hogy a sérte-ttneik nincsen padlásf'eljáró 
létrája. megkérdezte Kóst, hogy hol állt a padláR
feljárati létra, mielőtt a padlásra felmcntek~· E nem 
várt kérdésre Kós zaval"ba jött, habozott, majd azt 
ffioodta, hogy az udvaron, az e,relSZ alá volt tá
masz,tva. Pál t1szthelyottes zavarodottságát kihasz
nálva, tovább fűzte kérdéserit, mily(>n a létra, ki 
hozta be ·az udvarról stb. ~ Újból izgatott leU, hebe
gett, de nem válaszolt a kérdésrf". 

Kós mégegy darahig liaboz ot,t, küzködött magá
val, majd beszélni kczde,tt. Bűnöss.égét beismerve 
előadta, hogya "betöI1ést" TóthtaJ együtt határozták 
ol és együttesen is hajtották végre. Céljuk az volt, 
hogy a biztosítási összeget me'gkapják, amiből Tóth 
neki 480 pengőt heJyezett kilátásba. Az ő szerepe 
főképen abban állt, hogy tanu lelgyeill arra, hogy 
Tóth a hemolIldott áruval tényleg rendelkezett, ne
hogy az össze'g kifizetése terén gátló körülmény nll'
rüUön fel. Különbffil az egész csupán mese, Tótlmak 
készlete Them volt. A kérdéses zsímshordó kettős 
fenékkel volt ellátva" ft tetedén volt néhány kiló "'!'lír, 
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amely úgy tünt fell, mintha tele le,tt volna. 1\ hordó
ban "olt zsírt kiszedték,a hordót pedig szétverték 
ése~égették. Az a,bl'onc:sokrut Tóth eJtette, de hogy 
hová, az,t nem tudj.a. Az üzle,t bell,ső ajtaját Baját 
kulcsával nyitották ki s a ke,re:szltvas,sal idéz,ték e[ő 
azokat a betörési nyomoikiat, amellyek a külső ajtón 
fedezte>tteik fel. A v;asiholrgoilmt sertésZlsírral ' ő kente 
be, hogy azt ,a: lát,szatot lwltsék, mintha azokon tény
leg szalonna lett volna fe,l'aJgga,tva. 

Be1smelrő vlaHomását :az,z,al feJj.ez,te be, ho,gy az 
elsetrÖ'l Tóthné is tudomlÍJsuI Mr, a kérdése8 hordóe,l
óge,téElénél Ő 1s segédke,ziett. KÓls b:erismm~ése igazolta 
feltevésünket, amelye>t a heJysZÍtni adatokból vont 
következtetéseinkre épHe1ttÜink, vagyiis, hogy a tot
test a felj,elentő személyében találjuk meg. 

Kós beismerő vallomá'sa birtokában Tóthot gya
nusgottként kérdeztem ki. Elébe tártam a terhelő 
adatokat és meggyőztem, hogy állításll teljesen tart
hatatlan, majd hirtelen megkérdeztem tőle, hogy az 
elégetett zsíroshordó abroncsait hová tettef E meg
lepő kérdésre halk hangon csak annyit mondott: 
"a háznál vannak". Elfogtam, megbilincseltettem és 
a községháza tanácstermébe kísértettem', ahol egy 
járőr Kóst őrizte. Kós megpillantása mély hatást 
gyakorolt Tóthra. Mély gondolkozásba merült. Né
hány óra mulva, a:rnidőn őket meglátogattam, Tóth 
magához intett és súgva közölte velem, hogy min
dent el akar mondani, de arra kért, hogy feleségét 
kímélj em meg, őt az ügybe ne keverjem bele. Ezt 
meg is ígértem neki, mire bűnösségét beismerve elő
adta, hogya tettet Kóssal együtt eszelték ki, azt 
együttesen is hajtották végre. Tagadta, hogy fele
sége is be lett volna avatva. Beismerte, hogya be
mondott árura vónatkozó állítása valótlan, mert 
készlettel tényleg nem remlelkezett. Azt csak azért 
állította be, hogy a biztosításból minél nagyobb ös z
szeget kapjon. Kóst is csak azért vonta be, hogy a 
készlet létezését bizonyítsa. 

Minthogy tárgyi bizonyíték nem igen volt, . be
ismerő vallomá'suka,t a községielö,ljáróság útján fel
vett jegyzőkönyvbe foglaltuk s azután két . bizalmi 
egyén kíséretében kimentünk a helyszínre, ahol 'l'óth 

. megmutatta azt a helyet, ahová a zsíroshordó abron
csait rejtette. Az abroncsokat meg is találtuk. Ez
után bemutattattuk velük külön-külön az eset mi
kénti végrehajtá,sát. Eltérés nem mutatkozott, jeléü 
annak, hogy igazat mondtak. Az elveszett kereszt
vasat nem tudtuk előkeríteni, mert Tóth, hogy áru
lója ne legyen, a Tiszába dobta. Előkerítését az ál
tala megjelölt helyen megkíséreltük, de feltalálni 
nem sikerült. 

A nyomozást ezzel befejezhi.k, a gyanusítottakat 
- tekintettel arra, hogy összebeszéléstöl, hamis ta
nuk beszerzésétől tartani lehetett - elfogtllk és tép 
vázlat kiséretében a szegedi kir. ügyészséghez be
kísérve, áta:dtuk. 

* 
A betörés nyomainak al.apos és le1kiisme,ret'e>s 

vizsgálata és a bíráló '8zemév~1 v,aló mér1e~e;lése 
gY1akran ar1.1a la me,gállapításra veze,t, hogy a betörés· 
cSIa:k látszat, beáillítá.s. Napja:inkban a biztositáJsi 
0sallÍJs úgyszólván diva,tos bűncse,lekmény, gyakran 
találkoz,unk beállított he,ly:sz,íneikkel, .amelyek a be
töré8els lopás látsz,atát Ó'ha,jtják kelteni, hogy a csa
lást leplez.zék: A résen levő a,lapos 0sendőrt az ilyen 
me,stel"kedés'ek nem téveszthetik meg. 

I Ma.esevich Mik.ós ny. őrnagy. 
193:6 deeomber 29-én Budap8<sten hosszHIs beteges

kedés után. elhunyt Malesevich Miklós ny. őmagy. 
A megboldogult l884-ben született Losoncon. 

1903 október l-én, mint egyéves önkéntes a volt cs. 

és kir. 60. gyalogezredhez vonult be katonai szolgá
latra. Mint hadapródőrmester 1906 november l-én a 
m. kÍIr. csendől'Iséghez lépe,tt be próbas.zolgál,atra a 
s~éke>sfeihérvári VI. cserndőrkerületnéL A cs'endőr
ti'szti szakviZlsga letéte'l,e után, 1907 június l-én had
apród-ti1szlthelyettess:é, 1908 május 1-énhadrn:aggyá lé
pett eW. 1910 január l-ig a kaposvári szárnynál, a 
kaposIvári 1., majd a 2. szakasznál teljesített s.zolgá
latot. Ezután az V. csendől"kernlethez Alsókubinba 
hely:c~tJék át, mint szaka:szparancsnokot. 1910 július 
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l-én a VII. 0sendőrkerülethez Hátszegre, majd 1912 
július l-én a II. csendőrkerülethez LugosDa helyez
ték S2'JakaJszparancsnokuL 1914 ' augusztus l·én fő
hadnrBJggyá, 1917 május l-én szá~adossá nevezték ki. 
1920 március l-én Swmhathel-y1re hellyezték át sza
kaszparancsnokként. Mint százados, 1924 december 
l-én vonUllt nYUgJaJomba, 1927 szeptember 13-án meg
roa;pta ruz őrnagyi címet. Tulajdonosa volt a katonai 
jubiLeumi keresztnek, az 1912~1913. évi emlékkereszt
nek és a Vöröskereszt bronz érdem éremnek. 

Földi maradványait december 31-én délután 14 
ómor szentJel'téik be a Gyáli-úii honvéd és közren
dészetJi he,lyől"ségi kórház haloUasházában és az Új 
Köztemetöben heJyezték örök nyugaJomr1a. A telme
té.sen a csendőrséget tiszti és legény;ségi küldöttség 
képvi,selte. Lelkiüdvéért j,aiIluár 4-én déle:lőtt 9 óra
kor a Bakáts-téri plébániatemplomban eiIlgesztelő 
szentmiseáldozatot inutatta:k be. Kiterjedt rokonság 
és baráti kör gyászolja. 

_.a 
Királyi hercegeink újévi köszöntése. A lll. kir. 

csendőI1ség felügyelője vitéz József kir. herceg tábor
nagy és dr. vitéz József Perenc kir. herceg Öfensé
geiknek az újév alkalmából a m. kir. csendőrség 
nevében swrencseik:ívánatait fejezte ki. Az újévi 
köszöntésebe a m. kir. csendőrség felügyelőjéhez a 
következő szövegű levelek érkeztek: "Nagyméltóságú 
Altábornagy Úr! Az újesztendő alkalmából a m. kir. 
csendőrség nevében is kifejezett jókívánatokért 
fogadja és kérem, tolmácsolja leohálásabb köszöne
temet. Nagyméltóságodnak őszinte tisztelettel: Buda
pest, 1937 jan. 2-án, Józse!", továbbá: "Kedves Ke
gyelmes Úr! Szíves újévi jókívánságaiért úgy Nagy
méltósáU9dnak, mint a m. kir. csendőrségnek hálás 
köszönetet mondok. A jókívánságokat szívből viszon
zom. N agyméltóságodat őszintén üdvözlöm, Buda
pest, 1937 január hó 8. Dr. vitéz József Perenc". 

Csapatparancsnoki él·tekezlet. A m. kir. csend
őrség felügyelője január ll-én csapatpal'ancsnoki 
él'tekezletet tartott, 'amelyen a csondőrség legfonto
sabb időszerű kérdései kerültek tárgyalásra. Az 
értEl!lrezlet résztvevőit a m. kiT. belügyminiszter úr 
ll-én este a Gellért sr.álló különtel'méuen vacsorán 
látta vendégüL 

Vitézi Bál. Február l-én e,sti 10 órai kezdettel 
tartjuk meg a Vitézi Bált a pesti Vigadóban. A bál 
legfőbb védnökségét la Kormányzó ÚT Ö Főméltósága 
és 81 Pőméltóságú Asszony voltak kegyesek váUalni. 
Minden i'gyeikezetünk oda irányul, hogy ezt az igaz 
magy;ar bált ·Rendünk szeUeméhez méltóa.n kiemel· 
kedővé, Mnyes külsőségeivel pedig emléke,~etessé te · 
gyük s lszámítunk a m. kir. honvédség. c.sendőrség 
tisztikarának és hozzátartozóinak meleg érdeklődé· 
sére. A belépőjegy,eiketa tisztikar és ho:z,zátartozój 
réswl'e 40%-os kedvezménnyel adjuk ki s így a sze
mély jegy 5 P és a 3 sz.emélyes cs!aládjegy 12 P. Je
gyelk kaphatók:: Királyd palota, I. alagsor, 14. számú 
swha, IV., Váci-u. 62. (18~5-77.) és, VIII., űllői~út 
8. I. e. Báliroda: IV., Váci-utca 62. fszt. 7. (Táv
beszélő: 18-35-77.) Meghívóegyenruhában megjelenő 
tiszteik: (hia:sonállásúak) :részére nem szükséges, isme
r6sök részére igényelhető a hálirodábalIl. Asztal
igénylés: január 31-ig a bálirodában. A Vitézi Bál 
Elnöksége. 

l\!Iegtámadott csendőr ök. A miskolci gyalogtanaloBztály 
állományába tarto'w Császár Feret~c és a s'a-lgótarjáni gyalog
tanalosztály áUomáJnyábatarto·zlÓ Csontos András pl'óbacsend
ő11Ök a k3ir:wsonyi ünneipEllkre Újszász községbe S'haba·dságot 
kaptak. December 27-én 17 óra tájban Demecs István, JU!'ás 
János, Varga Pál, Szabó Lajos, Kovács Gábo!' és Dombai 
István uj:szászd lakosok Császár próha,csoodől't az utcán meg
támadták. A két próbacsendőr kardot rántott és Dombait 
kardlappal megütötte, mire a támadók elfutottak. A történ
tek ut.ánu próbacsendőrök a lakásukra igyekeztek. Császár 
próbRJcse~dől't a latkásla előtt D€ffilecs István és társai nyitott 
zs'ChJresseJ újból me.gtámadiák. Osász,ár próbacserudőr 'k,a;root 
;rántott és Demecs István fejét, valamint Jurás János jobb
kezét megvágta. Tovább nem védekezhetett, mert jobb hóna
,alja ru,att egy, jobb karján és a hátán két-két S:l.ÚnLst ka
!poti és a kardot elejtette'. Varga Pál a felvett kardot az 
egyik korcsmáha vittc magávla'l, később az örs járőre, őri
:l.et'be vette. Csásq;.ál' próbacsenJdőr és Demecs lsJtJván ,sérii.
:h\s.e az orvos véleményc szerint 8 napon túl, de 20 napon 
alul, mig Jurás János sérülése 8 nap alatt gyógyul. A se,be
sülteket az örs első se.gélyben részesitette. V,ruamennyiüket a 
lakásukon ápolják. - A kondorosi örs állományába tartozó 
GeTgely Sándo!' coondől't december 26-án O óra 30 perckor 
Sutyinszki György - akit a, csendőr megelőzőleg az utcán 
rellld11e és tis:l.tesslé,ges malgarviseletre inte,tt - battaI kétsrer 
fejbesujtotta. Gergely csendőr az ütések következtében az út 
árkáiha esett, de azutáin S.uty:insi1Jkit ~ kÖzs'é.g-házál'a ellővez.ette. 
Gergely csendőr sérülése 8 napon be~1Ül gyógyul, fegyver
használat nem törtlént. - A kiskunhalasi 2. lova:stanalosz
tályhoz veronyelt s szablads·ágon levő Tökölyí Sámuel csend
őirt Klisl~unhaJiason, a Hor'VláVh-fél/e kOl'()smáhan, január l-én, 
fél 7 és 7 óra között az ittas osztopán János kiskunhalasi 
lakos megiámadta. A s:l.Íntén ittas állapotban levő Tökölyi 
csendő]' kardjával la :(Iámadó kezére sujtott és jobbkezén 8 
napon belül gyógyuló sériiIést ejtett:. Tökölyi csendőr sértet
len JllJRJl"adt. - Va'Iamen'llyi ü.gyb(m kiviz'sgálás indult. 

A budapesti 3. lovas tanalosztálynál fennállott lovas 
továbbképző tanfolyam záróvizsgája 1936 december 22-én volt. 
A vizsgabizottság elnöke vitéz Sáray Ferenc ezredes, a buda
pesti r. csendől~keriÜlet pwranCSIlOlka volt. A tanfolyamot sike
l'es'en elv&geztéLk: üzem, akik közül Bak József cse,ndőr kitűnő, 
hat jeles, IkM jó és ElIgy vhsg·áw el'égséges f:.'l'edrrnényt ért el. 

Mai számunkhoz csatoljuk az 1936. évfoJyamunk tartalom
jeg-yzékét. 

Elatló két kötetből álló, Ilegújabb kiadású, teljesen új álla
potban levő "Általános ismeretek kézikönyve". Ára 20 pengő. 
Érdeklődni lehet Endrődfalvi István csendől'nél (Budape~t. 
Böszörményi-út 21.). 

Csendőrségi tOllforgót árnsít, köt, javít Várftt'Í (Vlahina) 
M.ihály ny. szakaszaitiszt, Budapest, XIV., Ujvidékköz 5., 
fJlsz. 2. (69-es viHallllO'ssal Amerikla i -l1~ná,1 lelszáJlani.) Dél Jó
zsef JlY. thlts, Bmhpest, VII., Amerikai-út 74. sz. F'e<ketf' 
Imre ny. törzsőrmester, Uj-Hatvan, 'l'oldi-utea 2. Árak és 
munkadíjak: szép, új dísztoll, válogatott toHMI 10 P, szolgá
lati tolLforgó na'gyslÍJg sZf:.'l'int 5-6 p, régi toll átkötése 1 P. 
pótlással 2 P, bekiildött új toll vágás a és megkötése pótlás 
nlélkJül 3 P, pótlásslal 3 P 5ű fíU!é,l'. A postaoköltséget a mf:.'g'l'Cn
([elő viseli. - Papp Fe!'enc ny. törzsőrmester (Hajduböször
mény, Szilágyi Erzs·ébet-körút 35.) kappanfal'okbóI különleges 
gonddal készült tollfol'gókat 30, 25 és 20 P-ért árusít. Meg
tekintésl'e ' vételkötelezetts·ég nélkÜl kÜld toIlfol'gót, az esetle
g"eR vi's'szakiHdé,s postai 'k'öltséglét atJlonlball az érdeklődőkmek 
kell viselniök. 

SZEMÉLYI HIR EK. 
Új szolgálatvezető. Nagy Sándor r. debreceni VI. kerület

beli tioszbhe.Iyet'test Nyiregyházán agyalogtanoalos:l.tálynál a 
szolgálatvezetői teendők ideigIenel~ ellátásával megbízták. 

Új örsparanCSllokok. Bottka Lajos és Kasza Lajos mis
kolci VIT. kerületbeli vizsgázott törzsőrmestel'eket örsparanes
nokság ideiglenes vezetésével bízták meg. 

Házasságot kötöttek. A székesfehérvál'i II. kerületben 
Kacsó AlbeTt tiszthelyettes Vida Ilonával Magyaröváron és a 
nüskolci VII. kerületben Pocsai István törzsőrmester Kassai 
lfonával Miskolcon. . 

Családi hjrek. Sz'Ületett: Komlósi Károly debreceni VI. 
kerÜ'letbeli törzsőrmesternek Károly fia. Meghalt: vitéz Te
mesvál'i Endre alezredes Klá!'ika leánya 16-ik évében Buda
pesten; Szücs Sándo!' ny. törzsőrmester f eleségl!, sz. Fische1' 
.-1 nl/il Sátoraljanjhelyen. 
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Elhaltak: Várhalmos János székesfehérvári II. kerületbeli 
törz urmester, Baranyai József ny. törzsőrmester Matt y köz
ségben, Mészál' Mihály ny. tiözthelycttes Egerhen, Ujj István 
ny. tiszthelyettes Vámosgyörköll, Kiss József II. ny. törz,s
őrmester Budapesten és Bara nyi Vendel ny. őrmester Jász
berényben. 

Halálozás. A csillaghegyi örs állományába tartozó Bakó 
István törzsőrmester (vizsgázott) január 6-án, 15 órakor a 
hudapesti 8. számú honvéd és közrendészeti helyőrségi kór
húzban tüdőgümökórban lll eg'halt. Temetése január 9-én volt 
II budapesti 1. számú honvéd és közrendészeti helyőrségi kór
ház ha lottaRházá ból. 

Olvassa el, Dlielől1 ír nekün'" I 
I{özlf."méllyt nemcsak a csendőrség tagjaitól, hanem bár

kitől elfogadun I., de tizenöt gép- vagy kézírásos hasáb nál 
hosszabbat csak elózetes megegyezés után. A közlemények 
{ogalmazlls 'i álcsiszolásának és ha szükséges, tarlalmi mód·)
sítas[.nak, valamint a IÖllés és kiegeszílés jogát fennlartjuk 
magunknak. Aid azt akarja, hogy közlemenyét válloztatús 
nélkül közöljük, írja 1'eá a kéZÍJ at oldal ám piros il ónnal: 
"Szószerinli közlését kérem!" A kézil'atot kérjük a papírnaIr 
csak egyik oldalá1'a, félhasábosan, írógéppel, kettes sortávol
ságra, kézírással pedig jólolvashatóan és nem túlsűrű sorok
ban írni. Olvashatatlan kézirat/al nem foglallcozunk. A kézíra
t~kball semmifele 1 öviditést nem szabad használni. Kézira!ot 
csak akko1' küldünk vissza, ha a szerző megcímzett és vála3z
bélyeggel ellátott borítékot mellékel. Kéziralok sorsáról szer
kesztői üzenetben adunk választ. Fényképfelvételek beküldése 
alkalmával csalolni kell a felvétel készítőjének írásbeli nyilat
kozatát, hogyafelvételnek a szokásos tiszteletdii ellenéb,m 
való közlése hez hozzájárul. A megjelent közleményeket tisz
teletdíjban részeSítjük, de tulajdonjogunkat fennlar/juk, azo
kat tehát beleegyezésünk nélkül nem szabad másutt közölni, 
scm pedig utánnyomaini. A nyomdai korl'cktúrát mi végezzük, 
korreklúJalevonatot csak kivételes esetben adunk. SzerzőinIc 
különlenyomataikat közvetlenül a Stádium-nyomda igazgató
ságálól (Budapest, V., Honvéd-utca 10.) szíveskedjenek meg
rendelni, amely azt velünk kölött szerződésének á1'szabás" 
szerint köleles elkészíteni. Minden hozzánk intézett levélre 
válaszolunk, de csak s.~erkeszlöi üzenetekben; magánlevelek-3t 
aklcor sem írunk, ha abeküldő vcilaszbélyeget mellékel. Minden 
levelei leljes névvel és rendfokozaItal alá kell irnt és az állo
máshclyet is ld kell tüntelni. Névtelen levélre nem válaszo
lunk, Hozzánk intézett levelet szolgálati útra nem terelünk, 
azok tartalma vagy bekiildőik kiléte felől senkinek sem adunk 
hlvilágosi/ást. Jeligéül legcélszerűbb kisebb helység nevél 
vagy ötjegyű számot választani. Annak, aki jeligét nem j eliil 
meg, ne~,énel. kezdőbelűi és állomáshelye alatt válaszolunk. 
Közérdekű leérdésekre nem szerkesztői üzenetben, hanem a 
"Csendő,lekszikon" rovatban válaszolunk, Előfizetést csak a 
csendőrség, honvédség és az állami rendő,'ség, továbbri a biró
ságok. igazságügyi és közigazgatási hatáságok tényleges és 
nyugdllományú lagjaitól fogadunk el, mástól nem. A csendőr
ség tényleges és nyugállományú legénységi egyénei az előfiz~-

._ .. _ .. _ .. _ ... _ .. _ .. _ .. _ .. _ .. _. 

tési díj felét fizetik. Legkisebb előfizetési idd: félév. Az 
előfizetéseket kérjük ponto~an megújítani, mert felszólítást 
nem küldünk. A nekünk sz(,nt péllzküideménycket kérjúk a 
Csendő, segi Lapok 25.31.2. szám ú postalakarékpénztári csekl.
sZámláju1 a befizetni. Címünk: "A Csendőrsegi Lapok szer
kesztőségének, Budapest, I., Böszörményi-út 21, szám!' 

•• 
}'. L. esendőr, Sárospatak. Címváltozását tudomásul vettük. 

Előfizetése 1936 decembei' 31-én lejálrt. 

Mohács. Minden tartósan vezényeltnek rendes napibetétet 
kell fizetnie. Napib~tét sZleIUpontJából kÖzömLÖ.5, hogy a tw,tÓ
san ve2lenY€llt ("Cs-20". 24. pont 2, beke2ldés), illetve az ideig
lenosen vezényelt (26 j b, alpont) nős-e, vagy nőtlen. A "Cs-2"." 
jelzésű Határozvlillyok ' 26;b, H,lpontjában azok l,özill vannak 
néhányan felsorolva, akik a kÖ2l3'awá.ikodáilllál idc..glenesen 
étkezhetnek. Az ezek közölit emlitett "nés altisztek és csaLád
tagjaik" alatt a 101. pont 1. bekezdése alapjú,n az örs állomá, 
nyába tartozó és az örs közgazdáJ.kodásánáJ lövld ideig é,kező 
nős altisztekct és család tagjaikatt kell érteni. 

Térkép. 1. A velünk közölt hiányos adatok alapján nem 
tudhat juk megmond'aJ.'l, hogy nem Vesztette-e el az 19ényjogo · 
sultsági igazolváJJyra való igény~t. Olv8k:8a el U2l 19.1,11, 
CsendőTSégi Lapokban (289. és 290, old,) köz.ölt ismertetést a,z 

igényjogosultsági ig'azolvánYlról. Összeve!\'e az ott írtakat az 
ön által részletesen ismert adatokk,al, tájékozva lesz, 2, Keme· 
nes István szds az állami térképészetnél teljesít most 
is szolgálatot. 

Horváth Yendel ny. őrm. Adjon be kérvény t a Belügymi
niszter Úrhoz (VI. b. oszt.) s a,bban k6rje ügyének fel'ulvIZS
gálását. A kérvényhez csatolni kell oly okmányok8JI, amelyek 
állításait igazo,lni hivatva vannak, 

Dan. önt katonai gyakorlatok végzése alatt villámesap:ís 
érte s az ebből keletkezett sélii.lé;,ekkel hÓILapok.g kórnáro<lban 
ápolták. A kórházi költ.sóg\)ket levonták, de levonták a napi 
50 fillért is a közga2ldí:Ja.odása javá:t a. E kiailásokat szeretné 
most visszakapni. Mi úgy véljük, hogyakóTházi költségeket 
a javadalmazás terhére kellett voln"', elszámOll'ni, mert önt a 
&zolgálat egyik ágában érte sérülés, amelyet hasonlónak kell 
lekintJe,ni ebből a szempontból egyéb szoJg-álat telj EISitése köz
beni sérüléssel. Világos, hogy felsorolni nem lehet az ily 
eseteket és am'u nem is találunk 'rendelkc2l~st, dc az azon(>S 
elbánás elve alapján kell önt is elbírálni. Alap ehhez az 1933. 
évi 14. Cs. K.-ben közzétett 111.038jVI. b. 1933. számú köm'cn
del'et, Szolgálati úton ké'Ije a kerületi pal-ancsnokságtól. A 
napi 50 fiLlér visszafizet,ését nem kivá.nl1atja, mert annak reu
deltetése az, hogy valamely részes tag távolléte esetén a köz
gazdálkodás legalább ennyivel legyen támogatva a távollévő 
'l'észéről s ez önnek is l'rdeke, mert visszatérve, a közgndál
kodásn,ak újból :résztvevője lesz és a;:lnak anyagi szilárdságát 
vagy el1en.kezőjét ön is érzi. Svemélyes élldeke, hogy ne az 
utóbbi eset álljon elő, Ami pedig utolsó kérdését illeti, úgy 
látjuk, hogy kérnie kellene az engedélyt a belügyminiszt'31' 
úrtól. (VI. c, oszt.) 

12345. Sem az 5.; sem a 23. számból nincs tUl'talékpéldá
nyunk. Talán az ott8JJlJi nyomozó alosztály példányaiból pótol
hatná, oda több példány- jáll-. Az új nősÜJI:ési szabályzat azóta 
már megjelent. A hadiárva, aráb'ól nincs elIIllítés benne. Az 
nem volt a régiben scm sza.bályozva, hogy ilyenekkel leendő 
nősülés esetéu soronkívül kapnak engedélyt. Bizonyos kedvez
ményt azonba,n mégis ka,ptmk azok, a,kik ilyellek~el kötöttek 
házassá.got. Ez azért történt, mCI'! sehol meg nem Írt, gyakor
latban azonban sokszor érvényesült méltányosság kívánja, 
hogy azokkal szemben, akik a harctel'eken hősi halá.lt hal
tak nak utódai, há1.rahagyoUai .,;tb, (özvegyek, árvák, rokkan
tak) méltányosságot kell gyakololni. Ezekkol a csokély ked
vezményel{kel szemben az egyéni érd!'keknek el kcll törpüI
lliök, ne érez:w tehát, hogy ön hátrányb:lll jut azzal, hogy 
arája nem hadiárV'a, Az a hadiárva eleg-et szenvOOett azzal. 
hogy atyja elhu,lt, h:>gy kenyérlrereső nélkill kellett eddigi 
életét élni. Csak az tudja ezt 'teljes egészében felfognú, aki 
mag!: is ily sorsra jutoit. 

FEHÉR BELA 
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Nemzetes. Önnek, aki a katonai szolgálata alatt rádiótáv-
' iI'ász volt, nem kell magYllll 'ázni, hogy Illi lehet a híradó al
osztály rendieltetése. Sokkal inkáhb érdekli Önt, amint látjuk, 
az, hogy miként juthatrla oda beosztásba. ETTe azt fele:l'Jük: 
annak idején, az alosztály Bzükségletéhez m é['ben a rendelet 
a kiképzettek és a jelentkezők bel.iCl('ntésér~, meg fog jelenni 
s abhól mindent megtud. Ön azonban még igen fiatal csendőQ·. 
Igyekezzék -elsősorban elsajátítani a cSlellldől'szolgálat lénye
gé't. Nem h isszük, hOlgy aUIlJiko,r átj'ött a honvéds6gtől, ne 
c!illmdőr alkart volna lenni, hanem i.o,váhbr~ iR l'ádiótávirász. 

Kunfalu. 1. Van egy "Csendőrök" című novellás könyv, 
1lmelynek szerzője: He'lold Gyula Béla. Ezt roell'csi ~ A S:i.mzŐ 
neve nél'kül nem tudjuk útbaigazítani. 2. A hal~cszlllbályzat 
IL 11. meUékle te a H. M . . Ezolgálati könyvek árusí ~ ój _:.nál: 
PaUa,s nyomda, Budapest, VI. , RÓZ/slaeu. 111. sz. aJ'att rendel
hető meg. Nem hisszük, hogy ,a szabályzatnak ezt a mellé.k
lletét külön megkaphatj.a. 3, 4. ~f\. Tisza Testvérek köuyvke'l'€s
kedése, Budapest, II., Fő-utca 12. ~zám alatt rendelkezésé.f'c 
álla könyvek felkutatlá sában. 

Népviselet. 1. Az őrmesterek egymásközötti Viszonyának 
megállapításához alap a legénység elóléptetésére vonatkozó 
rendelkezések 9. pontjában (4. bekezdés 1-3. alpont) írtak. 
2. Erre pedig ugyanezen pont 5. bekezdésében (1-2. alpont) 
írtak az irányadók. 3. A 360/19~0. B. M. kihágási döntvény ki
mondotta, hogy aki udvarában trágár kifejezéseket úgy hasz
nál, hogy azt kint a járókelbk is meghallják, az a 151.000/1927. 
B. M. rend. 3. §-ába ütköző kihágást követi el. Helyesen tette 
a járőr, hogy a megírt eset tettes ét felje lentette. Jövőben is 
cs,ak je,le.ntse ·fel. Ne befolyásolja elbben a,z örs'öt az, ho,gya 
rendőri büntJe.tőbirÓ felmentette a feljeleutett egylént. 4., 5. Le
xikonhan felelünk . M,É:.'l> most jelezzük azonban a 4. kérdéSIr", 
hogy közbiztonsági szempontból nem tekinthető rendies fog
la::kozásúrrak az a pincérleá.ny, aki mindössz,e 1- 2 napig van 
egy-'egy helyon és miután az ily·ennek tulajdonképpen állandó 
tartózkodásli h elye sinosen, őt ·büntetendő cse~ekmény elköve 
tése esetén el kell fogni, mert az elfogás célja, hogyatetteli 
a M róság, vagy hatóság IClé ,áJlíttassék. Iilyeneket perug más
k.ónt nem J.eh{)t o-daállítani, mint ha elfogják. 6. Aki le'sz8Telt, 
az nom vi.selhet ollyan sapkát, .amelyen TóZlSa és gO'll1bok van
nak. Epről alZ 1935/23. sz. CsendőrSlég'i Lapok 103. lexikonvá}a
szában i'rtullk. 7. Ha a raj á.llóhel-yb1en v')ua].alakzatból old.a lba 
fOl'dulatot hajt végre, a,z 'ogy eIs gyalogosok közötti táv,közt a 
"Takar,áls" v,@ényszórru k ell felvelnni. NézlZ;e meg' a Gy. Gy. 

SZaJb. II. f. 138. pontjának utolsó bekez.d!és,M. Menetkö'zben 
pedig ~ 144. pont utolsóelőtti bekeZ/dés&ben írtak szerint 
kell viselkednie. 8. A csendőr a templomban térdel. Mel
lett e elmeigy az elől járója. Mit csináljon a cselndőr~ M.i azt 
kérdezzük: hogyan nézné a templom köz1insé.gte azt, ha a 
csendőr felállana és fővetéssel tisztelegne1 Lehet-e az előljáró
nak azt kivánrria, hogy az Ist·ennek tiszte.letet adó és azt 
imádó ember az Istent me;lőzze miwtta ~ Marwd jon tehát es'ak 
a csendő: !' ,t·ová.bb is tMdcpelve·. Ön azonhan azt is s,zeretné 
tudni, mit csináljon a .csendőr, ha nem tél'd'epel, hanem a parl 
mellett áll s az előljárója mellette el megy 1 IlY'enkor katoná~ 
tartással, szembenézéssel, de feltünés nélkül adja meg elől

járójáinaJr az őt megiUCltő tisztelsteit. 9. L exikonban kap vá· 
laszt. 10. Szó sincs róla, ho,gy a járőr által elvÍendő üT'llapok 
mindegyikét ,az hodattalány te,~'héQ>e kell besze'l'ezni. Példáu! 
a mintavételi jelentés, a szolgálati la~ok .is a javadalmazás 
berhé.re s2Jerzendők be, amint azt a Csüsz. és Szut. megmo!1d
ják ott, ahol ez'ekneka mint,áját k'Özlik . A halálos közúti bal
esetekről tem],dő stati-sztilw:i be.jelecr:utö la.poJrat viszont a kerü·
Jeti parancsnokságok adj á,k ki, amint az 1930/3. Cl.,. K.-ben az 
erre vonat,ko7Al rendde t elő~rja. Ennek besz81rzése tehát szÍ'l
tén nem az örsparancs,nok dolga. N em ['ószl Cltezz,iik a többit. 
mert annyit elvárhatunk minden ör.~l)all" ancs,noktóI, hogy eze
ket tudja. 

Nagykunság. Lexikonban kap választ. 

B. F. csendőr, Lippó. Lexikonban felelünk. 

ftlltu ts (juilltöumc 
kéíbel-,sodronll-és SOdrOnu
kö1ellluéír réSlYénU1éírSilSéíl! 

Dudopest XI .. Dudololii-út fiO. SI. 

Kőröspart. A folyó évi 1. Cs. ' K. mellékleteként kiado.tt nő
sülési szabályzatból megtudhatja, hogy a vitézek milyen ked
vezményben részesülnek. 

Oktató. Az Antarktisz a déli sarkvidék neve, Atlantisz pe
cL~g annaJr a földrés'zne'k a neve, amely - eddi,g eSlak morrda 
szerint - Európa és Délamerika közöLt terült el s amelyet 
elképzelés szerint egy borzalmas föld- (tenger)-rengés pusztí
to.tt el. Az Antarktisz legnagyobb hősei Scott, Shaekleton, 
Amundsen, Filehner és [egújabban Byrd. 

R. R. R. R. R. Múlt számunkban ilyen jelige alatt közölt 
szövegből nyomdahiba folytán kimaradt a következő sor: "ha 
táskaélelmet a rendes tagok is kapnak." 

Hová illet ékes. 33.333. Nagycserei. 77.777. L exikonban fale
lü~k. 

Bugac. Lexikonban felelünk. 

Pusztaszer . A 31. M. töltényeket tölténytárakban, de tál'
dobo.zok nélkül kell .a tölténytáskákban elhelyezl1i. Igy ren
delkezik a Hj.30l/VI. e. 1935. számú he.lü.gymini,szteri körren
delet. 

Sz. J. Nem kaphat igényjogosultsági igazolványt az, akit 
a bíróság lefokoz.ásra lés a esendőrsé,g klöLe],ókéből valló elbocsá
iáJslra i,s Hált. Attól, ,a,kinek máJr melg'v1am az ,igazolvány,a, azt 
bevonj'á.l, j]y'en jogerős ítékt esetén. 

T. csendőr, K artal. Levélben senkinek sem válaszolwlk. 
]{,övid·e's,en isme,rtetúst a,dun:k az új nősü1ési sZla.b ályz at tal 

,kalpBs'Ű'llatos tudnivalókról. 

Igali. Előfizetése 1937 március végén jár le. 

B. I. ny . tiszth elyettes, Gyula. Önnek egy ízben külön is 
megírtuk, hogy alapszabályaink értelmében fél évnél rövidebb 
időre nem lehet előfizetnÍ. Fél évnél hosszabb időre tertné
szetesen lehet s ha már előfizet, akkor célszerű is, mert l Z 

igen alacsony előfizetési díjak kezelésévell kevesebb a bajló
dás. Aprilis elsején, mikor az előfizetése lejár és megújítja, 
legalább fé lévre küld;je be az előfizetési díjat, különben kény
telenek leszünk a lap küldését beszüntetni. 

K. J. ny . t iszthelyett es, Hódmezővásárhely. Előbbi üzeJle
tünk Önnek is szól. 

Lőrinci örs. Azokon az örsökön is csak egy példányt kell 
, beköttetni a Csendőrségi Lapokból, ahová több példányt kül
dünk. Nincs rá szükség, hogy ugyanazon az örsön két be· 
kötött évfolyam legyen. A vonatkozó miniszteri rendeletet így 
kell értelmezni. 

Erdély. Nekünk is gyanus v olt a Bálint, megnéztük az 
eredeti kéziratot közlés előtt mégegyszer, de azon is BáHnt 
szerepelt. Törj e raj ta Ön a fejét, hogyan cserélhette fel így 
a keresztnevét. Ami a tanulságos nyomozásban szereplő gya
nusított nevét illeti, szabályt csináltunk magunknak abból, 
hogya neveket mindig megváltoztatjuk. A legelvetemedett 
bünözőnek is l~hetn~k der<~k leszármazottai, rokonai, akiJket 
kímélni kell. 

Mezőturi örs. Ko.rábban kellett volna beküldeni, a január 
1-iki számba. 

KÉZIRATOK. 

Gyer tyaláng. Nem volt alkalmas. Kérdésére szerkesztői 
üzenetben fogunk felelni. 

88.888. Fel fogj uk használni. 

GUllár. Nem kelti a valóság hatását. Ennek ellenére a 
szőke kis leánykát Isten éltesse! 

B elényesi, Makó. Igy már jobb. Alkalomadtán felhasznál · 
juk. V áJrjuk ·egyéb írá~ait. de jeli,Z'ét is kérünk. 

F orgács thtts. Jó anyag, fel fogjuk használni. 

Alltu . nélkül bútor 
szabott áron: 

NAGY ZSIGMOND 
VI., L á z á r u c c a 3. 

Árak a bútoron. 



60 OSENDÖRSÉGI LAPOK 1937 jannár 15. 

Bűnöző nők. 
Írta: ERNS'l' ENGELBRECHT bűnügyi rendőrbiztos 

(Berlin). (2) 

A~t hinné az ombe,r, hogyeziJlk után a m61'.ogk'overőnű 
melgeJié,ged:etten v1sszavomut zsáJkmámyával. Awnhan ,az él~t· 
mőd, melyet folytatott, nagyon kőlts&gles volt. Egész Pálris 
mos:os:ool'Ű gazdagsá,gáról hos'lJélt. És most máJ:' valósá,gos mer
ge'l.&&i mániáJba esett és Haunelin segítségévcl vagy ötVelI1 ma
g,asabb~a,lacsonyabb rangú emart kiildötta más.világra. 
IDg'y,etllen hét s,e;m telt el anéJ.kűl, ho,gy Párisban ne fordrul,i 
volrua olő újwb'b m,s,rge.z,ési eset. Arr3/ ter:més",otesen senki. SeIIIl 

IlleQt ,gO!llidolni, hOlgy ez.e,knelka rémes ,gyilkioss'ágoknak ki,gon
dolója a márkinö voLt, IlIki l~agyogó fogathan, ájtatos ma;gÚiha-
1Jw'kóooUsáJgláJban, imakÖ'llyvvel ,a k.ezélben hajtatott a St. Ger
romn Acllxe'l'rois iempJomiba. A lhercllIgnö a s·z.erelmi e,gymás'ra
l~t'aUsá,g'lliak 'elbbe-n a 'kors1Jarká,ban rné,g 6s'6inte vonzalommal 
viseMetett lo,va,gja irállt. Lwssankint már .azt ·kezdte emleg\e<tni, 
hogy jó le-nne férjét is láb alól eil:t,enni, hogy azután minI 
szabad nőt feleségűl veihesse. De St. Oroix lelkÍiisme~"ete tUta" 
kozott alZ e-llen, hogy egy o~yan asszonyhoz kapcsolja sorsá,t, 
aki <ilyen le,L'kiismeretlenü,1 j'áts,z,ik e.mbelrtársa,i éle-tével. 

A mél"e'gkeverű n6vel szembecrl táplált iswalyata gyözoo.el· 
mes'kedett ér21éseill s amikoiI: ,azt a fo~yton hangoztatott kiválll. 
sálg'ot, hogya rnárlkH meg JlJellen.o ölni, ma,gában vÍssz;autaSlÍ· 
to,t'ta, tulaj'don<képpen lk:ét8é,g1boo-sett lelki !harc alakult ki 
benne aZ2jaJ ,a gondolattal sZIeIIlllbon, hogy a hercegnőv'el há 
zassá;gl~a ~é<pj'en. 

Gr()lteszk, de anná[ borzalmas'wbb ha~'c keooődött most a 
két s2jövetséges !kö·zött. St. Oroix teiheteltle'n volt ugyrun Hame· 
Jin folytonos zsa:rolása i elle-n lés folyton új .rné·rge,ke1; kellie.tt 
átooI1ia, á:Handó ellenmérgekfkru mégis rne,gakadályozta Brin
viHiell' márki elpus,ztitását. 

Da,cára annak, hogy a lre,rccgnő öI'ökké .kísérletezett, ho
g-y,an lerbe,ine kJiHönböző é,te,Ielkbe llJe'VlCil·t méa'g'ekk'el féJ'jé,t me,g
ölni, ez nem sikerült, mert St. Croix találékonyságával min
dig e1é'r,be, hogy az ellenllnérgelk a kenő időben jussanak a 
mJádill &zet.t·v'ezetébc. A mál'!kí ugyan W,hbs1Jöl' me,gbe-tegedett a 
legkütö'lvbözőlbl.J körülményeik ~özött, de álJ'apota solhasem vált 
~letV'e.srnéayes-sé. Ha bé'llláu.t is, de úúlélte a két merénylőt, a'ki,l, 
plietéért ,a le!gd'u'rcsáblb küzdellm.e,t vívták. Minden bűu'özö élle
tében döntő S1Jel'c,pet j'á:tszik a vé~etilen. A toxilw16gia (mé11gie
:úéstan) abban az időben 'islInm·.etle-n va,]ami volt s a márkinö 

íRÓGÉP 
ílj és ilJjáépítetthol'dozhatóésnagy Jl'odaiíl'ógépek 

HUNGARIA és 
RHEINMETALL 

hordozható irógépek tökéletes kivitelben, messzemenö jótállással 

FORBATH és RIvIsz 
Budapesi, V., BAlvAnJ.u. 26. - Tel.: 1·102.1. 
A m. kir. csendöl'sél!' tal!'jainak ál'enJ!'edmény és kedvezö fizetéslfeltételek 

EL6LEGNtLKOLl RtSZLETl'lZETURE 
SEZLOllOK TAKARÓVAL • • • • • . . P elM61 
EBÉDLOSZONYEGEK • • • • • • • • • p 28.t61 

Foteláln'ak. paplanok. vasbútorok, fuló.zl\.. Barol!l" SZ4IY"". él KárpitGsble& 
nyegeli:; flh6rnemfivásznak, rubaszöntek. tI "D 

Budap •• t, VIII., Baro.s-utca 74 .••. 
A m. kir. csend/!rség tajljainak árengedmény J 

bŰJruös maruipulációi öI'ök ,titokban maradtwk volna, ha a v,élet· 
len közre nem játsz,Ek. Oro,ix laboraltóriulII1i ID'wllkálata'i kö·z· 
be-n ÜJvegáJ.aroot 'szokott vise-lni, hog'y a mlér,gM gözők kipÍllrol
gáJsa ellen védje magát. Midőn egys71e,l' munkaközoon atl 
áJl<aroR leihul10tt s ös's~ertöJ·t, töhbet léleg'zett ,be a mérges gő. 
ZJökből s meghrut. MáT régelbbe-n írt végrerrtdole,t&beu a márki
nőre e'gy kis zárt S'1Jeilm'énykét hJa'l,,'"Yott, ·azonban a kapz,si ro
konok a ládáJcflkláhan drága &kszer"e1k!e,t s'edtve, e-ltlllajdonttot
láJk és kinyito,tták. True volt a mé'regpOil.'ok kü.l,önféLe nJemci
vel, mindegyiken pontos jelzéssel, hogy milyen hatású. Mel· 
lette feküdtek a márkinő szerelmeslevelei és tettestársi minő
ségének kétséglkívüli biZQll1yítékai. 

A má11kinőoue-k,a:ki mitLdell me,g1!epeté,sr1e cl volt készülve, 
sik'eriiLt Angliába, ÍlImen NémetorszáJgba menekülnie és még 
valt elég mm'&szsé!l'iJ ruhhoz, hogy ü,gyv&dje útján pe-rt itLditson 
a ládae1tulajdonítása mia;tt. 

Hamelint, a márkinő moo-egsmllítójá:t (\lfogtáJk és me'g
kÍ'llOílJtáJk. A Ik.ím~ás ha:tása mIatt beval~otta St. Croh élB a 
má11ktllő ÖSis'zes l'élmtetteit. E,gy évrvel később kerékbetörték. 
A ra;frfj,ll'Mt gyilkos nő e-lifogása Degr.aJis ál1alIDüg'yIész fe-ladat.a 
lett. 

A márkinő mesooriJeg értett a:h!hor.t, hogy maga mögö,tt a 
hidat fe.l<&gesSie, de- DegrMS ,találékony ember vmt, IlJki hÓ'llalPO
kon Ilml'eslmül ,addig c.ikázott fel-alá, mig végre a márkinő 
nyomaJÍ-t megtalálba. A mál''klinő csak rövid ideLg tartó'Zlkodott 
e.gy helyen és azonnal ,tová:b b me,nekül.t. de ,az álllliIl1fiigyész 
m.indiga ,sa!'kJáJban IDIllIl'adt. 

Arr, rukkori IkLadiatási viwwnyok olyan bonyolulta:k voltak, 
hogy ,kii.lföldön való 'elfogatása nem leti voLna 0éLSizerű. 
Degraist a márkinő nem ismerte fel, bár ösztönösen mindig 
lllcgérezte jelenlétét. Segédközegek igény·bevé.telével sikerült a 
luellekülő nő útját lassanként a határ felé irányítani. 
DegraÍlS kiöZJheIn al,aposan kitlllI:Llümányozta a IDIárkinő tulaj 
tlonsáJgaJit és szakásaM. 'l'ttdta, hogya/ki az éInivágyó nőlhőz 
hí",eLg'é,sSid -kiö'ze1ediJk és v,algyonos ember 'benyomását tudja 
kelteni, ,aránylag 'gyorsan ke-gyeiJbe fél~kŐ2lhe.ti.k és megnyer
bJeti IbÍ21almát. de tudta azt is, hogy a sZJök!evény tuda,táhaJJ 
V1!1inann.ak, hogy éleMl csak ,az melntiheti meg, ha újl1a me
rüLne egy fénfit &zorosan mlllgárhoz ka]JiCS1Olrui. Az iUdö·wk las· 
Ha:l1Ikint egész hálót vonva,k ,a menelkülő köré, a,kit végii.l is e'gy 
be1g,a kolostor fOg\adott be. 

Degrais e-Ime.sé.li fcljegyzéseibe-n, hogy a he-roognő itt sem 
a?it ·tartotta szem e,lőtt, hogy bűn'bocsánatot nyerj en, hanem 
a:ZOOl dolgazott, hogy St. Croix megmoooott recept jeinek a tJöre
dékéből miké.nt tudua új mél1gekat készíteni. 

A későbbi adatok Siz'eil.'inteLtökélt s21ándéka volt, hogy a 
maglányos kolostor főnöknőjét és 'összes apác:áit lIDegölje-, hogy 
így a kolostor gazdag műkincs einek a birtokába jut· 
hlllsson'. nacám. hogy aJZ i.Hdözö.tt a fO<g1adaJmat még nem 
tette- J'IJI, ,a fŐnJÖknő nem ,adta Jei a nyomozó köze-gekne-k a no
vieiát. PedLg De.graIs megrá7Jóan oosete-lte azokat a sorooo,tos 
borzalrnakat, melye-k a vádlott nő lelkét te-rhelték, mégis 
<>l'cdmény;lie1eillül voI:t ikénytcle-n cél előtt vissza·vonulni. 

Leg,aJá,bb is egy'előre. Mert Degr.aist nam oly,an fiából 
fal'iagták, ,a:kd e,gyih~mllll' feladja a ·küzdelmet. Új oS!Jo~h.e,z folya
modott. 

,LeíráJs'a;ihall I'éslzletesell~ m!')gemh~kezik ,a:z államügyMz 
orről. 

A márkinő nem arra volt teremtve, hogy hosszabb ideig 
kibírja il kolostor magányát. Degrais arra számított, hogy it 

magányban ennek a kicsapongó hölgynek egy váratlan lovag 
igen ke-lle-mes vendég lenne és 'megtalálta a módját, hogy a 
vastag z-árdafalon keresztül a portásnő éberségét kijátszva, 
bejusson hozzá. 

A márkinő cellájáball egyszer csak megjelent a tüzes ud
v<trló. Nem baj, hogy már nem mai gyere-k, azt kipótolta egy 
g'Yönyörií. gYűl'üvel s egy gavalléros összeggel, ami a márki
nőt rögtön talpra állította, bár az egész esemény álomszerű
nek tii.nt fel előtte. Mincfen esetre- az ily módon való szaba
dulás biztonságosabbnak és romantikusabbnak tünt fel előtte, 

Országos Ruházati-Intézet Rt. 
BUdapest, V •• Eötvös·tér 1, Telefon: 1-8<18-32, 1-.f.O!l-10. 

Mint a honvéd jóléti alaphoz tartozó vállalat, 

• szállít 12 havi gh. levonás mellett: egyen- • 
ruhát, polgári l'u]lát,fehérllemüt és IllÍllden I 
feIszel'dést • • Vidéki megbl:lottakl . 
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mint a zárdai kincsek megszerzése és mindenek előtt ismét 
teljes önáUósággal kecsegtetett. Hamarosan ,kifőzték a sza 
badulás tervét és az első találkozás után néhány napr:1 
Degrais csatlósoknak és apródoknak öltöztetett embereivf'1 
várta a szökevény megérkezését. 

A kapusnő italába csempészett álompor megtette a hatá
sát. Degrais ugyan kicserélte a szökevény adta készítményt 
egy ártalmatlan kábítószerrei, de utána megállapította, hogy 
az a méregkeverék, amit a márkinőtől dugva kapott, elég Ipt I 
volna a kolostor összes lakóinak a megmérgezésére. 

A határig tartó rövid 1:.1 a boldogság és enYelgés jegy{'
hen telt el, mert a mit sem sejtő nő ,a kilátásba helyeq;ptl 
náwút i:z,galrnainak hatása alatt valósággal kivirágzo1t s il 

l'(o.g<i széipsétgben pooupáwt t. 
Nehéz dolga volt az ügyésznek az úton. A szökevénnypl 

szemben a gyöngéd és figyelmes lovag s:z,erepét kellett ját
szani ugyanakkor, amikor gondolataiban már megtervezte II 

hóhérhoz vezető utat. De hlszen a márkinő semminemií. rész
vétet nem érdemelt. A toVJábbi esem{>nyekpt Degrais így jp
gyezte fel. 

Röviden a határ átlépése után a menet megállt s It 

márkinő hivatalos elfogatása megtörtént. Mintha a menny
országból a pokolba zuhant volna, annyira összetört. "Éle
temben már megszoktam az emberi indulatok és kitörések 
különféle megnyilvánulását, de ilyen letörést, mint a már
kinő eset éiben, még ,sohasem t 'rupaszLaJbRlm és sem én, SCIl11 

a velem volt hivatalnokok sohasem fogunk megszabadulni 
a ttól a benyomástól, amelyet a márkinő magatartása tE'tt 
rfmk. 

Midőn a márkinőnek elfogását kijelentettem, artikulát 
lan állati ordit.ást hallatott és rám vetette magát úgy, hogy 
hat erős ember is csak úgy tudta megfékezni, hogy kezét
lábát megbilincseltük. Félnapon át dührohamokban rptren
gett a földön és miután bennüIik nem tehetett kárt., meg 
akarta fojtani magát. Mikor azon hau egy csukott kocsiba 
tpttük és Párisba megérkeztünk, megváltoztatta magatartá
sát és a kíváncsi emhertömeggel szomben ismét a megköze
líthetetlen arisztokrata hölgyet játszotta és ezt a magatar
tását haláláig megiartotla. Kivéve olyankor, ha engem meg
látoti. TIyenkor valóságos fúriává változott, arcvonásai el
torzultak és vonaglottak. 

Soha többet az életben nem kísél'eltem meg szerelmes 
ndvarló ál arcával a bií.nöshöz közel férkőzni, később sem, 
il.mlkor már fl máSO{jik mérogkeverőlJ1ő. Madame Voisin utá H 

nyomoztam. 
A hercegnő még a kolostorban egy önvaUomá.!;on dolgo

zolit, Ilzonb:m a megbánás legcsekélyebb jeIét sem mutatta. 
·TetsWlgő modorban írja l e eboon .a. vallomásában, hogy 
már a 7. éIl€Jtlévében ff'oSlett vOllt és minden IlI!Illbiciója oda 
irányult, hogy vagyont, gazdagságot szerezzen. Hogy Illll1el
lött atyját fiv.(ílrH és gyermekeit a másviJágra küldte, azt 
II 801'8 rendeJésének tudta be, mert azok, elgondolása sze
rint, annak a pénznek a hirtokosai voltak, amely 8zép
ségénél . ~ q~rsarlalmi nllásán,á,l fogva tulllljdonképpe,n őt 
!lleotte m€Jg. 

A gyi[kos nő ellen lefolytatott tárgyaLás táJ:sadalmi 
psean~nye lett Párisna;k. Móg ma is él'llekos tanulmány, mert 
n. hercegnő weniális gonosztevő volt. 

Egészen haláláig valóságos műV'és~ettol ámította a gyón
tató atY'át, elannyira, hogy az sokszor könnyekig m€Jghatvl'l 
(}gyűtt gyötrődött a szépbfínössel. St. Croixt kivéve, a?, 
I'mbel'ok!kel szemben általában ér7.Jéketllen volt. 

A megkínmtástól már előre borzadt. Mikor a kínzó· 
kamrába vezették és a hóhérlegények levetkőztE'tték, ott 
három vödör vizet látott. 

- Taián vízhe Rkarnak fojtani -- kiáltott'a. - Mert 
azt csak nent kívánhatjá'k , tőlem, hogy IOOt .a sok viwi 
m~glgyam. AztáJI gondolt ogyet és hogy a további kínza
tástól mogmenokrüljön, mindent őszintén beismeri. M.ikor 
. azután kordlpba ült·ették. hogy a V€sztőhe~yre sz,áJlflts)á:k, 
fl bámészkodók között három ismerős előkeilő hölgyet pil
lant/ott mieg'. Él€'spn rájuk némtib, gúnyosan oda vetet.t~ 
nekik: 

(Folytatjnk.) 

Ki mit olvas naponta? 
(Eredmény.) 

A pályázatot a mult évi 22. számunkban hirdettük s :>:l 
pályamunkát kaptunk. Ezek n beszámolók nagyoll érdekesek, 
fi legérdekesebbet és legértékesebbet alább közö!.iük. AltalánolS 
t npasztalatunk a ])ályázatokhól az, hogy bajtársaink közül na 

gyon sokan járnak nyitott 
szemmel. Világosan, jól ítélik 
meg azt a hatást, amit A. min 
dennap olvasott ujAig az olva 
sóra gyakorol. Kiv(>tel nélkül 
végigvonul a pályázatokoll ti. 

reVJZlO gondolata, mindpnki 
elsősorban ezt s az ezzel kap
csolatos híreket, kilátásoknt, 
reményeket klltatja a maga 
lapjában, ugyanakkor azonball 
legtöbben azt is keresik az uj
I~ágban, hogy <I k('reszt~lny ma
gY'8Jr s7,clJpm megvan-e és 
mennyire van meg benne. 
Ugyancsak általános érdeklő
dés kíséri Franco tábornok 
spanyol nemzeti csapatainak 

ti küzdelmúl, de általában millden iránt érdeklődik a csend 
őr-olvasó, ami katonai és nem:z.eti kérdések kÖliil mozog. 

Most pedig átadjuk a szót PeU Lajo.~ szeuedi nyolllozú 
alosztálybeli tiszthelyettes bajtársunknak, aki az alább közölt 
munkájával megnyerte a jutialomdíjat. Olyan tántoríthatat
lanul hűséges és tudatos magyal' érzés él a soraiban s azon 
felül úgy ír és indokol, hogy az elsőségre méltán rászolgált. 

"Én az ...... c. lapot olvasom naponta. Hogy miprtl 
Hiividen megpróbálom elmondani úgy, ahogy én látom. 

A nyomozó alosztálynál te1jesíLek swlgálatoL. Sokfelé já
.l'ok, igen sok örsön megforduJok és még töbh baj társammal 
bcszélek. Akarva - nem akarva, látnom kell és túlzás nél
kHI állítom, hogy testiiletünk legónységónok nagyresze nelm 
eglószen nekűnk'Való sra6tóieormékekot ol VIc'1 S. Nem csoda, mert 
igen sok van belőlük. 

Nem szoktam faggatni senkit., hogy miért olvas ilyen 
vagy amolyan ujságot. Ugysem tudná okát adni a legtöbh 
kérdezett. Körülbeliil: ezt avilaszt kapnám: - Azért szere
tem ezt vagy amazt az ujságot, mort jó terjedelmes, mindent 
megta:lálok [benne, amire 's1JÜkségem van. - Vagy: - Hírswl
gálata gyors és p()ntos, bátor, szókimondó, gazdasági rovata 
kimerítő, már megszoktam stb. stb. - Mert ezeket a véle
ményeket hallja ám a csendőr másoktól is. Ezek pedig ki
vülről nézve olyan helytállónak és ártatlannak látszanak. 
hogy nem is lehetne róluk feltételezni, hogy terjesztőik egy 
vllágot átfogó, nagy nemzetközi - számlu.nkra idegen - gon
dolatnak: az érdekében cselekszenek. Nem rábE'szélés ez, csa.k 
enyhe befolyásolás, de alkalmas arra, hogy az embert ön
álló vélemsnyétől megfossza és érdeklődését egy bizonyos 
irányba tereJje, mesterséges véleményt alakitsl)Jl ki és báhbá 
nevelje az embert. 

Rövid megismerés után meg tudom mondani, hogy me
lyik bajtársam milyen ujságot szokott olvasni. A közelmuJt
han egyik bajtársammal a, napi eseményekről beszélve, a kö
vetkező kijelentést hallottam: - Meglásd pajtás, most már 
rövidesen revizió lesz. Az oláhok és a töhbi ellenségeink ön
ként fognak kimenni a megszállott területekről, mert ha nem, 
majd jön Mussolini légiflottája, meg Hitler motorizált had
serege és úgy kiverik őket, hogy még a lábuk sem éri a 
földet. 

Hát, arki így gondolja el a ravhiói, bizonyára "béke
swreiő" saj1lóterméket böngész szabadidejében. Vizsgáljuk 
meg, miérU Ha keresztényi szemmel nézzük, akkor - bár 
mélyebben, de bűnt találunk b{mne. A "jól1avaló restséget", 
ami a hét főbűnök egyike. 

H e ft e d fi, Harmonika, TAroJlat6, 
GramofoD, HAdl6 
és az összes hangszerek legjobbak 
itt a magyar gyárban kaphatók 
CllendörUknek ré •• letre I. 

MOGYORÓSSY HANGSlERMESTER 
bud.pe." VID .. RAk6ed-6t 71. Árlep-zék IDD_n. 
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• 
De nézzük meg hazafiúi szemmel. Ebből az elgondolásból 

teljes egészében hiányzik a faji öntudat, a nemzeti büszke
ség, a férfias jellem, a ~egendás hírű magyar katonai erény, 
a vitézség, a bátorság, ,az önféláldozás, egyszóval minden, 
amit idealizmusnak nevezhetnénk. 

Bajtá~sulJJk eme kié.nyelmes elgondolása bizonyára nem 
alapt'erlllészetólJen rejlik. Hiszen ő i,s mag-yar, egyik pal'ánya 
a nemzetnek. Az elgondolása pedig homlokegyenest ellen· 
kezik a magyar katoná, a magyal' ember alaptermé,Bzetével. 
Az a bizonyos "békeszerető", "tárgyjlagosi', "európai közös
séget" hirdető sajtó fosztotta meg a józan ítélők!ípess·égtől, 
az önálló vélemé'nytől, az éleslátástól s általában a fé.rfias·, 
de főleg' harcos jellemtőil. Mert a betű öl. Jelen esetben a 
faji öntudatot, a nemzeti büszkeséget, a férfias jellemet, a 
magyar katonai erényeket öli meg, vag-y ha nem is ölte meg, 
de e,lposványosította, else'kélY'esHette. Csodaváróvá, pató
pállá tett még csendőröket is. 

Hogy megdöntsem eme kényelmes - revíz,iókörüli - el
gondolást, foglalkozásunk ha, vágó hasonlattal élek. Még soha 
nem láttam olyan tolvajt, aki a lopott holmit a gazdájának 
önként viszavitte volna, -vagy valamelyik jóbarát épen csak 
a barátság fejében, viSl8zatette volna. Épen így mi se vár
juk a revíziót ilyen alapon. 

Szó se róla, hisz jó a jólJarátot veszély esetében magunk 
mellett ·érezni. Én is szívesen verekszem meg még magamnál 
erősebb ellenféllel is, ha tudom, hogy a hátam mögött álló jó
barátom 6zükség esetén segítségemre jön, de azt már még
sem várhatom, hogy a baráJtom velgyen helyettem elégté
telt a rajtam esett sereLemert. De meg én úgy v,a,gyok vele. 
hogy nem szeretnék egy olyan barátot, 'akivel állandóan ne
kem gyűlik meg a, bajom, mert élhetetlen és a dolognak min
dig a könnyebbik végét sze'retné választani. Igenis, a barát
ságot ki kell é'rdemdni, méltóvá k,eU vennünk magunkat a 
barátsá,g1l1a iD. AJlután majd szíV€l'!lcbbBn jön egy úton velü.nk 
a jóbarát és szíves0bben szorít keze,t, főleg' pedig szíves,en mar
kolja velünk közösen apuskatusát! 

TovábhmclJwe: a cse'ndőrnek a kö,~biz,tonslá,gi s'zolgálat- el
J1átásálll túl még igen fontos fe,ladatai vaninak. Közöttük ('gyi!, 
legfontosabb a nemz(ltnevelés. Kérdem, hogy aki a reviz,iót a 
fpnti "barátságos" módon képzeli el, képes-e alTa, hogy a faji 
öntudatot, a m~mz·eti bü·szlws,égot, a fér:fi,as j "Uemet, a ma'~yar 
katonai 'er'ény'eket az ifjabb nemzedék fogékony lelkpbe átül

Itesse~ Nem! Pedig úgy érzElIll, hogy ezek az ige,n fontos tenni
v.alók ,a nellllzetnEl'velés 'életbe,vágó febdaUliöréhe,z tartoz,nak. 

Eljutottunk teihát oda, hogy .ald "tárgyilagos" sajtóte,r
m~ket olv.as, fe,ladwtkör&t nem tudja ,ellátni. De ehhez a fe~C'
lŐEségteljes és kén~"es fe].a;dat·körhöz ne is nyuJjon hozzá, me,rt 
többet árt vele, mint használna. A nellllzetnevelés mnnkájához 
csak olya,n ember fogjon, akinek van önálló világnézete és a 
kleres'zté.ny haz'ail'i szemürve,gén kecr-e,s.ztül tl,ldja a lapok hang
ját is me·gítélni. 

Olvassunk .kifejelz,ette,n és haltáJrozottan km'esztény ir,ány· 
zatú ujság:okat, mert ezek, ha nem is annyira hangza'Íos:lk és 
berjedelmel>EJk és nellll olvashatjuk bennük vaJiamelyik közis,
med színésznő intimebb élmény,eit, vagy hirdebéseiben nem 
találjuk meg' "A n'ogamzás titka" című könyv reklámját, de 
nem vezetne·k bennünket t&ve's utakra és nem nevelnek las·
san-la.sss,n csolavú,rókká, l',á;bokká. Ha pedig c~ak meg5zokás-

, ból olv.assuk, hát szokjunk le róIa. Könnyű 'a jobhat meg
szokni. 

Politiz,álás nélkül is szükségiink van nemzeti irányú ne
v,elósre. Mussolini milliánói beszédét így kelzdte: "Feke'Íl~inge
sek! Nemzeti nevelés.tek magas foka lehetővé teszi, hogy ki
fejtsem előttetek Sitt. stb." Köv'etk,ezéské,pen az ol.as,z fekete
ingesek ,nem2lcties nevelése mag1as fokonáJll. Mint ahogy az 
ola.sz Jleketeing1eseknBk szükségle van ll'Elmz.eti h~ányú nevelé.sr~, 
nekünk is a bJelye's ma·gysr és kelresztény irányzatú ö,nneve
lést kell lreres,nünk s cn'e n!lg'Y'r1ésZit. az uj'ságok hivatottak. 
Ezért olvasom én az ...... lapot, mert ezt megtalálom benale'. 

Amilyen idősze;rű volt a kérdés, hogy "Ki mit olva.s~", 
éppen olyan szükséges végric e,gys6ges irányt szabni önma
gunknak, hog-y a magyar cs,endőil' napünta mit, olvasson l''Ül1d-

Pál Lajos 
tis.zthelyetíes .. 1 

A csendórség tagjainak I 
kedvezó fizetési 

• feltételek. 

1-877-37. 

Értékes pályázlatokat kllJp~iUnk még a kö,vetkezőktől: 
Balog Ferenc cső. - Lippó -: Na,pilapjáJt mvatról-rov'atra 
tál1gyalja és talpraes1e·tten, he,ly~seu ft.éli meg az e·gye,s rova
tOlk célját é,s hasznát. - Illés Mihály törm. - Bihartorda -: 
Lelgna,gyobb öröme, ha a .spanyol nemz·elti csapatO'k lépésről .· 
Lépésre elörejutnak. Mé.g ma scan tudj'a eUelejteni azokat a 
tudósításokat, amelyek a berLini olimpiás,zou aratott győzcl
meinroet .kiöz·ölté'k, me·rt e,bben is a malg'Y'ar nemz·et életerejét 
láJtja. Kű1önben me,ggyőződése, ho'gy ,a tántoríthatatlan nem
z,flti érzés az, amely Európa eljövendő új rendjét me·g fogja 
határozni se7Jért napilrupját is úgy választotta me'g, hogy a 
lobogó, liunglglal úgő ma'g-yar faji é'l'2lé,st nap-nap után ma,gá'ha 
szívhrusS!R az ujságbetükből is. - Kiss Sándo I ' r. tőrnl. v. -
Kerepeis -: Mielőtt valaki ogyáltaláiban ujságot vesz a lre
zÉlbe, tudnia kell, hog-y minden ujsá,gnak me,g'van a maga 
külön célja és iránya. Egyiknél nyiHrun, másd:knál burkoltan 
és éppen ott mutatkozik meg a csendőr igazi éleslátása, ha a 
burkolt iráuY2la:tokat is felismeri s 'te'rméslzetesen keriili. így 
könnyü me,gvá:lasztani a na,pilapot,almi cSlUika;z; lehe.t, ame· 
lyik a köntöT'farazús nélküli kBresiz,tény ma,gya!r nemzc,ti 
irányt vallja és hirdeti. Mert tisztában keU lenni azzal, hogy 
ma már n~m Botond buzo,gányáJva,l kell a hazát megvédeni, 
hanem a harcos magyar szellemmel, 'ezt pedig meg kell 
védeni abelopakodó méregtől. Ma a béresember is olvas · 
ujságot, hát a csendőr, aki egyben vándor tanító is, meg
találja ezen a téren is a maga feladatát, ha tudja és keresi. 
Csak az a baj, hogya sok szolgálat miatt nem sok idő marad 
ujságo'lvasásra. - Kosaras József cső. - Zomba '-: Erős és 
bátor magyar szellemű napilap kell a csendőrnek. Nemzeti 
érzésben nincs "középút", itt csak kettő lehetséges: vagy ki
mondottan nemzeti, vagy az ellenkezője. Akik a kettíí között 
keresgélnek, zs:lkutcába jutnak. - Kovács János cső. - Kis
királyság -; Olyan napilapot olvas, ameily naponta hirdeti, 
hogyasültgalambot hiába várjuk. Amely ostoroz bennünket. 
hogya tunya közömbösségből és megalkuvásból ébredjünk 
I'á arra, hogy csak a magunk fanatikus, kemény nemzeti 
érzése és bátors~ga menthet nH'g bennünket. - U. Nagy 
József thtts - Hajdúdorog -: Három ujságot olvas, egyet 
maga, egyet a közgazdálkodás járat, a harmadikat a borbély
nál. De mindhárom kifejezf\tten és erélyesen keresztény ma
gyar szellemű. Egyébként Franco tábornok küzdelme érdpkli 
most elsesorban. - Pintér István tőrm. - Söjtör -: Riijött, 
hogy egyes lapok elpuhít ják és semlegesítik az igazi ma.!!,·Y1lr 
érzést. Most már tudja, mit olvasson. Azt, ame'lyik a sokszor 
félrevezetett, meggyötört magyal' faj ért küzd mindennel 
szpmben, ami "semleges". Ma a nemzeti és nemzetieUpll irá
nyok küzdenek egym:\ssal vil~gszert.e, a magyar eSBnill>l'n"k 
ppdig tudnia kell ebben az útját és köt"lesspgét. - Pusztai 
Molnár József cső. - Kerepes -: Minden ujs6got elolvas, 
ami a kezébe kerüL Nagyon érdekli a tpebnikai balad~s. 
Nagyrabecsüli az ujs'Ígírók munkáját. - Simon Márton őrm. 
- Pestszenterzsébet -: Hisz a magyar faj erejében és jövő
jében. Olyan lapokat olvas, amelyek ezt birdetik. - Szajkó 
Győző thttl" - Felsi'spgesd -: Fajszeretetet keres a napilap
ban, aszerint választotta ki a magáét. Azt viirja az ujs6g
jMól, hogy mindpn szavával a magyar faji érdpkért kiizdjön, 

' rázzon fel bennünket aléltságunkbóll és mindent, mindenkit 
állítson a napfényre, aki és anü az igazi magyal' érzésoket 
lefékezi. Ebben nem ismer. megalkuvást és finomkodást. Vagy 
magyarok vagyunk, vagy nem. Ha igen, akkor aztoín l~gyüak 
azok telje", lélekkPl és viliigos szóval. - Szegő Ferenc tőrm. 
- Bonyhád -: Franeo tábornok küzdelmét figyeli és a ma
gyar ujságokban is esak azokat keresi, amelyek nem alkusz
nak, hanem a magyar faji és nemzeti kötelességeket hirdetik. 
-Vass Ferenc cső. - Csolnok-Augusztatelep -: ·Mosta.nában 
minden nap nagy események történnek. Olyan 'lapot válasz
tott, amely mindent a magyar nemzet érdekei szerint 
ítél n\eg. 

Helyszűke miatt nem folytathatjuk ll. felsoi'olást, de 
eimyibőlís sokat láthatunk. 

IJjoestif ém-éslószersziímverefélf (jUé'ir 
törlou-u'(ö in-23. 

Telefon: 
2-954,-38 . . i ·~· 

Előírásos sarkantyúk és az összes hadfelszerelési csatok 
é!rand6an ·rakté,on ! 
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Kerékpáros szolgálat. 

Clmu pályáz,atunkra a legjobb pályamunirát Baán Lajos tiszt
helyettes, kiskunlacházi örsparancsnok küldötte be. A díj
nyertes pályázatot itt közöljük: 

"A kerékpár használatát a közbiztonsági szolgálatban, 
különösen ily nagy kiterjedésű örskör1etbpn. szükségesnek 

tartom. Elsősorban nyoill:)zó 
szolgálatban, ahol sok idő- és 
erőmegtakarítást jelent, annál 

; is inkább, mert ma már min-
t!1 - den örskörletben vannak mű

utak és kövezett utak, amelye
ken sárban és esőben is hasz
nálható a kerékpár. 

Itt vázolok egy nemrég el
követett lop Rs ügyében folyta
tott nyomozást. A lopás az 
örsállomáson történt. Gyanu
RítOtt menekülési iránya Kö
zépszentivan, Dömsöd, Rác
keve, Kiskunlacháza. Az út 
hossza 31.5 kilométer, amit ke
rékpáron a járőr megtett (ki
kérdezést, puhatolásra fordított 

időt is beleértve) 5 óra alatt. Gyalogjárőrnek erre az útra 
kel'le~t volm·a gyorsított. ütemben, ISwlgalat kÖZIbeni p.ih~nö 
nélkül, kikérdezés és puhatolással együtt 15 óra. Tehát éppen 
}~ idő alatt végüzte el a ketr:ékpáms, járőr a felad,atot, amel 
lett megvan az sz előnye is, hogy nines annyira kifáradva 
és szükség esetén a szolgálat befejezése után egy újabb szol
gaJ.atra újból kivezény,e,lhető, továbbá a gY:JIl'S ütemben vég · 
zett nyomonüldözós az eredményt is elősegíti. 

EbbEn az ö'mkörletbillll ,a~ é'Vszakonként váiltozó időjárás 
állal okozta nClhézS'égekről (esőzés, nagy sár, 8tb.) mint álta, 
l.ános akadályról IlIEIill bes:;-;élhe tünk, merlt a talaj homoko., 
(nem futóhomok), azonban mégiS számolni kell itt is kisebb 
&JkadályokIu.l: f>ütét idő, 'nagy hó, több napon át twrtó eső. 
Ezek a .!mrékpá,r használatában gátolják a j,álrö'rt, vagy 
legwllább ise'gy-egy t,erepsz.ak,as7Jnak kerékpáron való Illepor
tyázását lehetetlenné teszik, annyira, hogy itt kénytelen a 
járőr a kerékpárt tolni. Mégis, ezek az akadályok oly kicsile 
hogy figyelmon kívül lehet őket hagyni. 

Előv'erotésekre a k erékpár nem alkalmas. Hü. szolgálatra 
pedi,g felede'ge,s. J;J~ek kivéteillóvel az örsköJ'lllctben mindell'uemií 
E'zolgálaLra célil'ányos, sok esetben pedig eLengedhe,tetlenül 
szükséges, így őrjárat-portyázásra is alkalmas volna és pedig 
nézetEm s7Jel'Ínt az alábbiak .sze'rint. 

Eddigi tapU!sztalataim szerint legjobban bevált az őrjárat. 
)Jak távolsági kimutatás szerinti portyázásál'a. Itt az öri'
pal'anesnok csak azokat a teTt;ptáll',gya,klat írja elő, am€l'yeket 
le akaT portyáztabll'i, il'egfeljebb még azokat,amelyek a lep OT

tyázandó legtávolabb fekvő te,eptárg'Y'alk útvonalába esnek. 
Pl. az öpk. Majosháza köz,séget akarja leportyáztaíni. 

A járőr leportyázza az útvonalba eső 2., 3., 5 .• 6. sz3.mú terep
tárgyakat is, 'e,r,ek lepúrtyázásáva'l ,a távolság nem nagyob· 
bodik. A leportyázandó távolság 20 km, erre az útvonalra 
gYllJ~og jáJlőr ,részére az I. portyázási .idő szerint 12 óra ille· 
tékes, ebhez 1 óra a kö~ség loportyázásál'a, összesen 13 óra, 
A járőrnek e,bben az őrjáratban Semlllli. intézni va,lója nem 
vO/It, a szolg,álat célja csupán megelőz.és, íg-.T éppen elegendő. 
ha járőr a községben m(\gjelenik és azt le,porty,ázza. 

Ezt a szolgálatot a keTékpálros járőr 5 óm alatt por1tyáma 

• 1 __ -
a magyar mezógazdát, 
a magyar munkást, 
a mag Jar ipart segíted! 

Ic. A községet természetesen ez is gyalog portyázza, tehát 
a leportyázásra neki is 1 óra szükséges, így összesen ez a járőr 
6 óra alatt végez. Tohivt ,az idől1yel'e,ség 5O%-lllál több. Az utwk 
kifogás alá nem esnek, azok thilen, nyárOl.'1, esőben, /Sál' ban, 
hóban és a napnak báJrmely szakáhan korMpárral is jár
hatók. 

Most pedig e,gy őrjárati beosztás sze,rinti őrjáratot veszek 
irányadóul, Pl. az I. S'Z. őrjiurat: feUételez,"e, hogya kerék-

a kút:ualatllCk..-za.1 t:$(1t:Jdol'~'~ lCo,leh:I'z:~t. 
I 

..:!Ie'iYzet, 
Á _ 19. f.W'f"&'7.!,"k !pjd.u&no.u 

_._._ a ~"Dl12tndiévél" ulr-ol2,afn 

_ .. _~ _ jszáAau ö?c:"aJbo/Z. dl jOl,";'MJ .. c.-Q .. 101 

•••••. . a~[:,II:alnu ö"c:..,a./4C4 a % a r".;,." 

Qtnl~ "';b('.,~,Ra 3!1.J~,..ba~ CAQI 9!1b

II?-:J rD,tyctZh,q/o. 
1"tr:Úo-létin . 6Z'I'I,'4'í6,. !:to. ra a ad.. 
';,/'::',.~f: 

'yd.,Iu.t2ICf~hÓ7;.:A, JI/JI:. dl'~"lT2bpl' .lit. 
l3et~r.;t ,rlr. 

páros portyázás meg vam engedw,. Az örs gyalogos, Te:ep 
300 ill.-en aluli, tehát gyalog portyázásra aSzut. 6. mell. sze
rinti portyázási idő iUetékes. Az őlrjára,t hos,sza 263 km, por
ty,ázási idő gyalog 18 óra, Áporka község leportyázására lMa, 
ezzel az őrj.árat tartam.a 19 óm. 

Enne:k az őrj.áll1a1Jnak ke,rékpáron való lepol't'yázására nyá
,mn, ami,kor a :kerékpár végig h asználható, 6 óra 30 p OIü sziik
sége,s, Áporka .község leportyázására 1 óra, ÖSS:1Jesen 7 órn 
30 porc. Ez az ,idő majdnem y,·aa gyalog portyt zá.si időnek, 
mégis bőwn elég, ment ebből 2 VO óra pihenő, 1 óra a község 
leportyázására, 1 óra a te'reptárgyaknál él'intkezés, így km 
ként 7 perc portyázási idő áll a járőr rendelkezésére. 

Ennek az őrjáratnak a J.epol'tyázásánál télI en clőfo':' dul az 
az eset, amikor a járőr az egész őrjáratot nem tudja kerék· 
páron portyázni. };Jz'ln a .,za1kaszon a jál"ör ·a k,erékp :1,1''1 tolja 
így gyalog portyázási ütemben halad. Hogy a.z út többi ré 

~ •••••• l'mÓGF,PEK, V~RRÓGÉPEK, GRAMOFÓNOK. r,E)!EZEK 
R.~D1ÓK, CSILI,-IROK, VILLAMOS\' ASALÓK. STB. VILLA
MOSS.i.GI CIKKEK LEGOLCSÓBB Bi<BZERzIÍSI I'ORR.~.A. 
Sza~szer!l Javító·mühel.v. W Kedvező fizetési felt"telek . 

MOLNAR A·RTUR 
vlllanyszerelö és Pe· cs Sze' chenyi te' r 15 múszerészmester, -. 
TAKARÉKOSsAGI H I T E L K Ö N Y V E C S K É R E 

•••••••• v A s A R o L H A T Ó. A csendDrs(g megbízhaló bevásárlásí larrása 
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szén a port,yázási időt Uleg ne rövidít.,>ük, <"ne ~ szakaszTa 
gya;lüg pÜl'tyázási id6t s7.ámitüttam, Ennek az úünak a hossz [I 
3 km, akkor <!Z II járőr 23,3 km utat kel"ékpároll tC87. meg: 
amiJre illetékes 5 ór~ 45 perc, a gyalog ll1e,gtPtt 3 km útra illI'· 
tékes 1 óra 30 perc, a község lepürtyázására 1 óra, így össze
sen ennek az őrjáratnak a l epürtYázásárn tplen, kprpkpárou 
8 óra 15 perc szüksége,. 

Igy a portyázási ;idő meghosszabbítása a járől ök lelki
ismeretességére van bízva, ezé11t llé7.etem s~rint leghelyesebh 
len.ne az ilyen örjáJrat poriyázásá,nál a szülgá.l,a,tül szükségig 
előÍl1Thi. A7. öpk. a laktanyában is tudja, hügy kör]pf€ben 
Inelyik út milyen állapotban van és ha a7.t észlel né, hogy 
valamelyik járől' fultűnoon solk időL tOl'töH cgy &rjá!l1athan. 
számon kéri tőle. hogy hol törtöt!P a7. időt, egy;.;zóval a SZül · 
gálat lelkiismcl'l'tf'S t!'ljesítését az iipk.-nak így js módjíthau 
áll ellenőrizni. 

Figyelembevéve a felszapürüdütt munkát, az clől'<" nem 
látütt sZülgálatokat, valamint a7. örsökön fennálló létszám
hiányt, megállapíi.ásüm az, hügy kerékpúr nélkül ilyen uagy
kiterjedésii örskörletben, különösell a kritikus évszakban 
(mezei termények betakarítása idején) 117. örs csak részben 
tudna megfelelni a reú háramló feladatüknak. Ezt a7.ért vá
zolüm tényként, mert ama örvendetes helyzetben vagyok. 
hügy örsömön minden egyes bajtársamnak saját kerék
párja van és őrjárat-portyázás, előveze 1". , HU. és távolabb 
teljesítendő fontos szolgálat kivételével az örs mindennemű 
szolgálatüt kerékpáron lát el és csak igy tudunk megfelelni 
kötelességünknek és elvégezni a felszaporodütt munkát. 

Még egy dolügra kíván ük rátérni, hügy kik basználnák 
az örsökön n kerékpárt. Ezt azért tartüm szükségesnek fel
I'mlíteni, 1llert minden örsön van egy-két csendőr, aki túl
táplált ahhü7., hügy kerékpárra ülhessen, de ülyanok is van
nak, akik nem tudnak kerékpározni és előrehaladütl küruk
nál fogv,a már nem remélhető, hogy megtanul nak. Nem is 
fontüs, mert nézetem szerint minden örsön elegendő, ha ú 

létszámnak a fele tud kerékpározni és az el is van lát va 
kerékpárral. Ezek leginkább a kerékpáros szolgálatot lát
ná.k el, mig az idősebb kerékpárüzni nem tudók elvégzik a 
Hű. őrjáralt-portyázás, elővezetés sib. gyalog, vagy más köz
lekedési eszkö7.ön vi'gzendő aránylag könnyp.bb termi's7.et{l 
~zolgálatokat. 

Kerékpárl'al csak az öl'sök rendszel'esített létszámának [I 

felél kelll'nl' pllátni. Bonn T,a:ios thtts." 

Tm 

Gépírási pályázatllnk 

eredményét az alábbiakban közöljük: 
A pályázat nyertese Mészáros Mihály törzsől'mester (Sik

lós). Hárüm perc alatt 415 szótagüt írt le hibátlanul és szemre 
is szép, egyöntetii gépírással. Kiváló eredmény, megérdemli n 

.,legjobb gépíró" címet. 
Második: Géczi Márlon őr

mester (Szombathely), aki a 
legtöbb szöveget írta le (429 
szótagüt), de három hiba miatt 
30 szótagot leszámítottunk az 
eredményből, amely így: 399 
szótag, Ez is igen gyors gbp
írás. 

Harmadik: Jécsai Sándor 
csendőr (írja meg, melyik ör
sön teljesít szolgálatoU). 370 
szótagüt írt, de 2 hiba miatt 20 
szótagot levünhmk. 

A többi jó pályázat sor
rendje: Nagyváradi cső. (CS:Jf
vás) 414 szótag 9 hibával, 
Kiss Gyula I. thtts. (Szöreg) 
338 s7.ótag 6 hibával, Bakonyi 

Béla örm. (Villány) 337 szótag hibátlanul, Gács Iml'e 
cső. 335 szótag hibátlanul, Bálint István thtts. (Budapest) 326 
S'ZÓtng a hibával, Balog .Tózspf őrm. 275 Elwtag 3 hibával, 

s z /I n y e g, v 1\ • Il o n, kelengye, szövet, 
selyem, p a p l a n, fü g g ö n y, 8tb. 8zük
légletelnket bizalommal beRzerezhet.1ük 

KERTÉSZ MANÓ 
céjplél. KDPosvAR, .6.UTCA 13. (megyeházzal szemben) 
Iüllbyol irak mellttt kl dr lZ I lIlitá! tellilelel. - Lelkiismeretes postai ldszolgáláa I 
Levelezölap..hívásra m8l1:bízottam m I n t a g y 1\ j t e m é n y e m e t bemutatja. 

Ol bán József T. törm. v. (Ö~'iszcl1lpét{lr) 2 hibával, Fenyves 
Ferenc I'Ső. (R.ajka) 230 szótrug 3 hib{wal. A tö]}bi pályázat 200 
s7:ótagün alnl van, ('Z{"k{' t llPm VE'ttük figyplembe. 

• 
Beki\ldött pályázatok. 

A múlt Ílvi upcombl'l' l -i számllnk]}an ~Ílrtiik olvasóinkal. 
IlOgy küldjenek be csendőrtál'gyú pályázntükat. Mi a pályáza
tok tÍlrgyának II megválasztásánál mindig arra törekszünk. 
ILO/O' a cSl'lIdőT('Ie>tnek akár flzülgálati , [lkár sZülgálatonkívüli 

közérdekű kérdéseit vessük fel 
fl ehhől is ükuljunk, lan111junk, 
amellett pedig- az ana érde
meseket jutalmaz7.nk. Most al 
kalUlllt akartunk adni olvasó
inknak, hogy maguk iR l'éfl7.t
vegyenek a 11ályázatok kigon
dolásában. Ezen a pályázatun
kün kevesen vettek részt. Fe
kele Pdl százados úrtól kap
tunk pályá7.atokat, akinek kö
szönetképpen miivészi csendő ,
tárgyú fest.ményt küldünk 
emlékbe, a legénység köréMl 
pedig Árkosi Gyula tiszthelyet
tes (Budapest) pályázata al
klllmas közlésre, ö~'é a juta
lomdij. Érdekes, de nem eléggé 

gyakorlati pályá.zatüt küldött be Kürti Gergely tisztbelyetteR 
(Budapest). Ugyancsak él'deke>s és II gyakorl8lti szolgálat kő
n é ből vett rejtjeles írás-pályázatot küldött be Szaniszló Dá
niel törxsőrm.{'oSter (Egercsehi). Egy rojtjcles lelVeJet maga 
rejtett meg ügyesen, közlésére azünban éppen azért nem 
kerülhet sor, m~l't sZülgálati vonatkozású s azonlelül olyan 
egészen egyéni jelek vailllak a ll'ejtjel{'S írásban, amelyeket 
külön ,kellene önJtetJ!1ünk a nyomdávwl', hogy nyomtatásban 
ml'gjelenhpsRen('k, Töbh l'ályáootot nem. kaTllunk. 

v. 

Ki mit tenne? 

(Pályázat.) 

~imon Tamás őrmester a gazdaegylet elnökének a házH
hoz bejáratüs, Takács Juliskának udvarol. Újév napján meg
hívták Takácsék uzsüunára, ami vacsorának is beiHett. Min~ 
rlenki jóllakott, ki-ki felhajtütt néhány pohár bort is s mikür 
n vacsoraidő következett, az egyik fiatalembernek, aki szintén 
n társaságban volt, eszébe jutott, hogy a müziban jó filmet 
JllUtatnak, oolszerü volna moziba menni. Felkerekedik az 
egész társaság. Az öregek elől. Mire Simon őrmester Julis
kával a mozihoz érkezik, már be kell ülni a llézőtérre. Jegyet 
akar váltani, de Takács gazda azt mündja, hogy már meg
váltütta az összes jegyeket. Mozi után a vendéglő előtt visz 
el a társaság útja, ahül bál van. Juliskának kedve kerekedik 
tánco~ni s addig kérleli az apját, amíg az beleegyezik, hügy 
hetérJenek a mulatságra. Hajnalig maradnak, közben esznek, 
isznak, még egy üveg pezsgőt is eldurrant Takács gazda 
annak örömére, hügy emelkedik a búza ára. Mikür fizetésre 
kerül a sür, azt mündja a pincér Simün őrmesternek, hügy 
Takács gazda múr rendezte II számlút. kielégítette még a 
cigányokat is. 

Ki mit tett volna és a fejleményekhez képest mil tenne 
Simon őrmester helyében? Pályázatot esale a esend{JrlegénY!J~g 
köréből fogadunk el. A legjobb hozzászólást szép emléktárgv
gyal jutalmazzuk. Határidő: feb"unr 15, az eredményt a mdr
eius t-iki .~zfÍn11/11"'ban fogjuk közölni. 

E 

A ,jál'őrök táplálkozása 
l' pályzatunk megfejtését hplys7.fíkl' miatt esak a legközC'lebbi 
számunkban közölhetjiik. 

A szerkesztésért és kiadásért felelős: 

MOHACSY LAJOS százados. 

Stádium Sajtóvállalat Részvénytársaság, Budapest, 
V., Honvéd-utca 10. - Felelős: Győry Aladár IgazIlató. 




